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ಪೂಜಯ ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು, ಶ್ೆೀ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವರ ದೀಕ್ಷಾನುಗ್ೆಹಕ್ರೆ 
ನಾನು ಪಾತೆನಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದು, ಸಲಹರ ಇತ್ಾಾಗ್ ನಾನು ಹಿಗ್ಗಿನಂದಲರ ಸಮಮತಿಸಿದರೆ. ಆದರರ ನಾನು ಒಪ್ಪಿದುದಕ್ರೆ ಮುಖ್ಯ 
ಕ್ಾರಣ ಅಥವಾ ಪರೆೀರಣ ಎಷಟರಮಟ್ಟಟಗರ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕವಾಗ್ಗತ್ರತಾ ನಾನು ಹರೀಳಲಾರರ. ನಾನು ಒಪ್ಪಿದುದು, ಮುಖ್ಯವಾಗ್ಗ, 
ಆ ಸಲಹರ ಗರತೀಪಾಲ ಮಹಾರಾಜರಂದ ಬಂದುದರಂದಲರ; ಎರಡನರಯದಾಗ್ಗ, ದರೀಶ್ ಸಂಚಾರದ ಹರತಸ ಹರತಸ 
ಆನುಭವಗ್ಳನುು ಪಡರಯುವ ಆಭಿಲಾಷರಯಂದಲತ ಇರಬಹುದು. 

ಗರತೀಪಾಲ ಮಹಾರಾಜರು (ನಾವು ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರನುು ಆ ಅಕೆರರಯ ಹರಸರನಂದಲರ ಕರರಯುತಿಾದುೆದು 
ರತಢಿ.) ನನುನುು ರಕ್ಷಿಸಿ, ನನು ಬದುಕನುು ಕತಾಲರಯಂದ ಬರಳಕಿಗರ ತಂದ ದವಯವಯಕಿಾಯಾಗ್ಗದುೆದರಂದ ಅವರ ಯಾವ 
ಸಲಹರಯನಾುಗ್ಲ್ಲ ನಾನು ತಿರಸೆರಸುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಇನುು ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣಪರಮಹಂಸರ ಅಂತರಂಗ್ ಶ್ಷಯರಲರತಿಬಬರಾಗ್ಗ, 
ಸ್ಾಕ್ಷಾತ್ಾೆರದ ಶ್ಖ್ರವರೀರ, ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ವಿಭತತಿ ಪುರುಷರಾಗ್ಗ, ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ ಮಿಶ್ನುನ ಸರ್ೀೋಚ್ಚ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗ್ಗದ ೆ
ಮಹಾಪುರುಷ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದರಂದ, ನನು ಜಿೀವನ ಸಮಾಸಾವನತು ಅಲಿತವದಂದ ಮೀಲಕ್ರೆತಿಾ, ನನಾುತಮವನುು 
ಭತಮತವದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಾಾಪ್ಪಸುವ ಸಂಸ್ಾೆರರ್ಂದಕ್ರೆ ನನುನುು ಪಾತೆನಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮಾಡುತ್ರಾೀನರ ಎಂದು ಅವರು ತಮಮ 
ಅಹರೈತುಕಿೀ ಪ್ಪೆೀತಿಯಂದ ಆಶ್ಾವಸನವಿತಾರರ, ಅದಕ್ರೆ ಎಂದಾದರತ ಒಲರಿ ಎನುುವುದು ಸ್ಾಧ್ಯವರ? 

ಆದರರ ಆಗ್ ನನು ಚರೀತನ ಆ ದವಯಸಂಪತಿಾಗರ ಸಿದಧವಾಗ್ಗತ್ರಾೀ? ಅದನುು ಬುದಧಪೂವೋಕವಾಗ್ಗಯಾದರತ ಅಪರೀಕ್ಷಿಸಿತ್ರಾೀ? 
ಎಂದು ಯಾರದರತ ಕ್ರೀಳಿದರರ, ನಾನು ಧ್ರೈಯೋವಾಗ್ಗ, ನನೋಷರೀಧ್ಾಥೋಕವಾಗ್ಗ ಉತಾರಸಲಾರರ. ನನು ಬದುಕಿನಲ್ಲ ಿ
ನನಗರ ಒದಗ್ಗರುವ ಯಾವ ಪರೆೀಯಸ್ಾಾಗ್ಲ್ಲ ಶ್ರೆೀಯಸ್ಾಾಗ್ಲ್ಲ ನನು ಪೆಯತುದಂದ ಬಂದಂತ್ರ  ನನಗರ ಎಂದತ 
ಭಾಸವಾಗ್ಗಲಿ. ಯಾವುದರತೀ ನನಗ್ರಯದ ಮಹಾಕೃಪರ ನನು ಅಹೋತ್ರಯನತು ಅಭಿೀಪರಾಯನತು ಗ್ಮನಸದರ, 
ಕ್ರಲರ್ಮಮ ನನು ಅಹಂಕ್ಾರದ ಇಷಟಕ್ರೆ ಇದರಾಗ್ಗಯೆ, ನನುನುು ಮಂಗ್ಳದ ಕಡರಗರ ಎಳರದರತಯೆದರ; ಮತುಾ ಇಂದಗ್ತ 
ಎಳರದರತಯುಯತಿಾದರ. ಆ ಮಹಾಕೃಪರಯೆ ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ರತಪದಲ್ಲಿ ನನುನುು ಪರಮಪೂಜಯ ಸ್ಾವಮಿ 
ಶ್ವಾನಂದರ ಪಾದಾರವಿಂದದರಡರಗರ ಕರರದರತಯೆತು! 

೧೯೨೯ನರಯ ಅಕ್ರತಟೀಬರ್ ತಿಂಗ್ಳು ಮತರನರಯ ತ್ರೀದ ಗ್ುರುವಾರ ಅಪರಾಹು ಎರಡತವರರ ಘಂಟರಗರ ನಾನು ಮತುಾ 
ನನು ಒಬಬ ಮಿತೆರು ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದ ರರತಡನರ ಮೈಸತರು ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಾಣಶ್ೆಮದಂದ ಹರತರಟು 
ರರೈಲುನಲಾೆಣಕ್ರೆ ಬಂದು ಬರಂಗ್ಳೂರಗರ ಹರತರಟುನಂತಿದೆ ರರೈಲುಬಂಡಿಗರ ಹತಿಾದಾಗ್, ನನು ಜಿೀವಮಾನವನರು 
ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಪರವತಿೋಸಲ್ಲರುವ ಎಂತಹ ಮಹದ್ ಘಟನರಯ ಸಂಭವಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಾನು ಪೆಯಾಣಮಾಡುತಿಾದರೆೀನರ 
ಎಂಬುದರ ಅರುವು ನನಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ. ಸಹಾಯದೆಯ ಅರಣಯಮಧ್ರಯಯ ಕುಗಾೆಮರ್ಂದರಂದ ಮೈಸತರು ನಗ್ರಕ್ರೆ 



ವಿದಾಯರ್ಥೋಯಾಗ್ಗ ಬಂದ ನನಗರ ಅಕಸ್ಾಮತ್ಾಾಗ್ಗ ಸ್ಾವೋಜನಕ ಗ್ೆಂಥಾಲಯದಲ್ಲಿ ದರತರರತ ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ – 
ವಿವರೀಕ್ಾನಂದ ಸ್ಾಹಿತಯಪರಚ್ಯದಂದಾಗ್ಗ ಆ ಮಹದ್ ವಯಕಿಾಗ್ಳ ವರೈದುಯತಿಕ ಪೆಭಾವಕ್ರೆ  ವಶ್ನಾಗ್ಗ ಅಧ್ಾಯತಮ 
ಪರವಾದ ಮನರತೀಧ್ಮೋವನುು ಪಡರದದರೆನಾದರತ ಯಾವನಾದರರತಬಬ ಗ್ುರುವಿನಂದ ಮಂತೆದೀಕ್ಷರ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುವಂತಹ ಸಂಪೆದಾಯಮಾಗ್ೋದ ವಿಚಾರದಲ್ಲ ಿ ನಾನು, ನರಾಸಕಾನಾಗ್ಗದರೆ ಮಾತೆವಲಿ, ಸವಲಿಮಟ್ಟಟಗರ 
ತಿರಸ್ಾೆರಯತ ಆಗ್ಗದರೆ. ವಿಶ್ರೀಷವಾಗ್ಗ ಅದರವೆತಪರವಾದ ಜ್ಞಾನಮಾಗ್ೋವನರು ಬರತೀಧಿಸುವಂತಿದೆ ಸ್ಾವಮಿ 
ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ ಉಪನಾಯಸಗ್ಳಿಂದ ಪೆಭಾವಿತವಾಗ್ಗದ ೆ ನನು ಮನಸುಾ ಮಂತೆ ದೀಕ್ಷಾದ ಜಪಮಣಿಯ 
ಸ್ಾಂಪೆದಾಯಕ ಆಚಾರಕ್ರೆ ವಿಮುಖ್ವಾಗ್ಗತುಾ. ಆದೆರಂದ ದೀಕ್ಷರಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಹರೀಳಿಕ್ರತಳುುವ ಭಾವ ಸಂಚಾರವರೀನತ ಇರಲ್ಲಲಿ. ದೀಕ್ಷರಕ್ರತಡಲ್ಲರುವ ಗ್ುರುವಿನ ಹಿರಮಯತ ಆಗ್ ನನಗರ ದತರ 
ದಗ್ಂತ ವಿಷಯವಾಗ್ಗಯೆ ಇತುಾ. ಆ ದತರದ ದವಯ ಗ್ುರುವಿನರಡರಗರ ನನುನರತುಯುಯತಿಾದೆ ಈ ಹತಿಾರದ ಗ್ುರುವಿನ ಪ್ಪೆೀತಿ 
ವಿಶ್ಾವಸಗ್ಳರ ನನಗರ ಅಧ್ಾರಭತತ ಪೆಧ್ಾನ ಭರವಸ್ರಯಾಗ್ಗತುಾ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ನನು ಬದಕಿನ 
ಹಾದಯಲ್ಲಿ ನನಗರ ಸಂಧಿಸದರ ಇದೆದೆರರ ಅದರ ದಕ್ರೆ ಬರೀರರಯಾಗ್ಗರುತಿಾತ್ರಾೀನರತೀ? 

ನಾವು ನಲಾೆಣಕ್ರೆ ಬಂದಾಗ್ಲರ ಮಳರ ಹರತಯುಯತ್ರತಡಗ್ಗತುಾ. ಬರಬರುತ್ಾಾ ಚ್ಂಡಮಾರುತವೂ ಎದೆತು. ಬಿರುಮಳರ 
ಮತತಾ ಜರತೀರಾಗ್ಗ ಬಿೀಳತ್ರತಡಗ್ಗ ಬಹಳ ಹರತತಿಾನ ಮೀಲರ ನಂತಿತು. ನಮಮ ಪಯಣಕ್ರೆ ಶ್ುಭಕ್ರತೀರ ಆಕ್ಾಶ್ವರ 
ಆಶ್ವೋದಸಿದಂತಿತುಾ, ಆ ಮಳರ ಹರತಯುೆದುೆ, ಆಶ್ವೀಜಮಾಸದ ಸಸಯಶ್ಾಲ್ಲನ ಪುರ್ಥವೀಮಾತ್ರ ನಮಮನುು, ನಾವು ಪಯಣ 
ಹರತರಟ್ಟದೆ ಮಂಗ್ಳಕ್ಾಯೋಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಗರಗ್ತಡಿ ನರತೀಡಿ ಹರಸುವಂತಿತುಾ. ಅಷಟಲಿದರ ಏನು? ಕಲೆತ್ಾಾಭಿಮುಖ್ವಾಗ್ಗ 
ಹರತರಟ್ಟದೆ ನಾವು ವಿಶ್ಾಲ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಗ್ಣಯರಾದ ಯಃಕಶ್ಚತ ವಯಕಿಾಗ್ಳಾಗ್ಗದೆರತ ದಕ್ಷಿಣರೀಶ್ವರ ದರೀವಮಾನವನ 
ಶ್ಷರತಯೀತಾಮನ ಸನುಧಿಗರ ದೀಕ್ಷಾರ್ಥೋಗ್ಳಾಗ್ಗಹರತರಟ್ಟದೆ ನಮಮ ಉದರೆೀಶ್ಯವು ಭತಮಿ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗ್ಗದುೆದರಂದ 
ವಿಶ್ವಮಾತ್ರಯ ಸುವಿಶ್ರೀಷ ಗ್ಮನಕ್ರೆ ಅದು ಬಂದದೆರರ ಆಶ್ಚಯೋಪಡಬರೀಕ್ಾಗ್ಗಲಿವಲಿವರೀ! 

ನಾವು ಬರಂಗ್ಳೂರನ ನಲಾೆಣವನುು ತಲುಪ್ಪದಗ್ ಚರನಾುಗ್ಗ ಕತಾಲರಯಾಗ್ಗತುಾ. ಮದರಾಸಿಗರ ಹರತರಡುವ ರಾತಿೆಯ ರರೈಲ್ಲಗರ 
ನಮಮ ಸ್ಾಮನುಗ್ಳನರುಲಿ ಬದಲಾಯಸಿದರವು. ಅಷಟರಲ್ಲ ಿ ಬರಂಗ್ಳೂರನ ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಾಣಶ್ೆಮದಂದ ನಮಮನುು 
ಅಭಿನಂದಸಿ ಬಿೀಳುಕ್ರತಳುಲು ಬಂದದರೆು, ಸ್ಾವಮಿ ಸಂವಿದಾನಂದರು, ಎಳರಯತಂಬಿ, ಮತುಾ ಇತರ ಆಶ್ೆಮದ ಭಕಾರು. 
‘ಕವಿಗಾಗ್ಗ ಈ ಹತವು ತಂದದರೀೆನರ!’ ಎಂದು ಕ್ರತಟುಟ ಸ್ಾವಗ್ತ್ಾಶ್ೀವಾೋದವಿತಾರು ಸ್ಾವಮಿ ಸಂವಿದಾನಂದರು. ಅವರರಲರಿ 
ಮಾತುಕತ್ರ, ಸಂತ್ರತೀಷ ಭಂಗ್ಗ, ಸ್ಾವಗ್ತ್ರತೀತ್ಾಾಹ, ಅಭಿನಂದನಾ ಠೀವಿ ಇವು ಒಂದರತಂದು ನನು ಮನಸಿಾಗರ ನಾವು 
ಹರತಗ್ುತಿಾದೆ ಕ್ಾಯೋದ ಹಿರಮಯನತು ಶ್ಾಿಘಯತ್ರಯನತು ತಂದುಕ್ರತಟುಟ, ನನು ಪುಣಯಶ್ಾಲ್ಲತವವನತು ನನಗರ 
ಸಂಭವಿಸಲ್ಲದೆ ಮಹಾಶ್ರೆೀಯಸಿಾನ ಲರತೀಕ್ರತೀತಾರತ್ರ ಯನತು ಹೃದಯಕ್ರೆ ಘತೀಷಿಸಿ ತಿವಿದು ಹರೀಳುವಂತಿತುಾ. 

ಮದರಾಸಿಗರ ಹರತರಟ್ಟದೆ ನನು ಪರಚ್ಯದ ಹಿರಯ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರರತಬಬರು ನಾವು ಕತತಿದೆ ಗಾಡಿಗರೀ ಹತಿಾದರು ನಾನು 
ಬರೀಲತರು ಮಠಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ುತಿಾದರೆೀನರ. ಎಂಬುದನುುಕ್ರೀಳಿ ಅಭಿನಂದಸುತ್ಾಾ ಹರೀಳಿದರು: “ಹೌದಪಾಿ, ಈಗ್ಲರೀ 
ಹರತೀಗ್ಬರೀಕು. ಮುಂದರ ಸಂಸ್ಾರದ ತ್ಾಪತೆಯಗ್ಳು ಬಂದುಬಿಟರೆ ತುಂಬಾ ತ್ರತಂದರರಯಾಗ್ುತ್ರಾ. ನನಗ್ತ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ 



ಪ್ಪಪಾಸ್ರ ಇತುಾ. ಆದರರ ನಮಗರ ಈಗ್ ದರತರರಯುತಿಾರುವಂತ್ರ ನನಗರ ಆಗ್ ಅವಕ್ಾಶ್ ಸಿಕೆಲ್ಲಲಿ. ತ್ಾರುಣಯದಲ್ಲಿಯೆ 
ರಕ್ಷಿತವಾಗ್ದದೆ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕತ್ರ ತರುವಾಯ ಲೌಕಿಕ ಜಿೀವನದ ಚ್ಪಿಡಿಯಡಿ ಸಿಲುಕಿ ವಿನಷಟವಾಯತು. ಅದನುು ನರನರದು 
ಈಗ್ ನನು ಮನಸುಾ ವಿಷಾದಸುತಾದರ. ಆದರರೀನು ಮಾಡುವುದು? ಸಿದಧ ಗ್ುರುವಯೋರ ಅನುಗ್ೆಹಕ್ರೆ ಪಾತೆವಾಗ್ುವ 
ನೀವರೀ ಧ್ನುೆರು.” 

ರರೈಲುಹರತರಡುವ ಸಿಳುು ಕ್ರೀಳಿಸಿದಾಗ್ ವಯಸಿಾನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಮುಂದದುೆ ಮುದುಕರಾಗ್ಗದೆ ಎಳರಯತಂಬಿ ಸ್ಾವಮಿ 
ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರಗರ ಕ್ಾಲುಮುಟ್ಟಟ ನಮಸೆರಸಲು ಪೆಯತಿುಸಿದರು. ಆದರರ ಸ್ಾವಮಿಜಿ ಬಿಡಲ್ಲಲಿ. ಆಗ್ ಎಳರಯತಂಬಿ 
“ಈ ನಮಸ್ಾೆರಗ್ಳು ನಮಗ್ಲಿ, ಮಹಾಪುರುಷ ಮಹಾರಾಜರಗರ ಮತುಾ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾೋನಂದರಗರ!” ಎಂದು ಕ್ಾಲ್ಲಗರ 
ಅಡಡಬಿದರೆೀಬಿಟಟರು. ನಾನು ಸ್ಾವಮಿ ಸಂವಿದಾನಂದರಗರ ಕ್ಾಲುಮುಟ್ಟಟ ನಮಸೆರಸಿದರ. ಅವರರಂದರು “ಇದು ರರೈಲಪಾಿ, 
ಹಿೀಗರಲಿ ಮಾಡಿದರರ ಜನರರೀನು ಅಂದುಕ್ರತಂಡಾರು?” 

ಮರುದನ ಬರಳಿುಗರಿ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ರರೈಲ್ಲನಂದಳಿದು ಮೈಲಾಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಾಣಶ್ೆಮಕ್ರೆ ಹರತೀದರವು. 
ಮೊದಲು ದರೀವರ ಮನರಗರ ಹರತೀಗ್ಗ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜರಗರ ಪೆಣಾಮ ಸಲ್ಲಿಸಿದರವು. ಶ್ುಚಿಯಾಗ್ಗ, ನಶ್ಯಬೆವಾಗ್ಗ, ಜನ 
ಸಂದಣಿಯ ಪಟಟಣದಲ್ಲಿದೆರತ ಶ್ಾಂತಿದಾಯಕ್ಾವಾಗ್ಗ ಪವಿತೆವಾಗ್ಗತುಾ ಆಶ್ೆಮದ ಸ್ಾನುಧ್ಯ. ನಾನು ಮದರಾಸಿಗರ 
ಬರುತಿಾದುೆದು ಅದರೀ ಮೊದಲ ಸಲವಾಗ್ಗದೆರತ ಎಷರತಟೀ ಕ್ಾಲದಂದ ಚಿರಪರಚಿತವಾಗ್ಗದೆ ನನು ಸವಂತ ನರಲರಗರೀ 
ಬಂದಂತಿತುಾ. ಮೈಸತರಾದರರೀನು? ಬರಂಗ್ಳೂರಾದರರೀನು? ಮದರಾಸ್ಾದರರೀನರ? ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ ಆಶ್ೆಮಕ್ರೆ ಸ್ರೀರದ 
ಸನಾಯಸಿಗ್ಳ ಸಂಗ್ದಂದ ಪೂತವಾಗ್ಗದೆ ಎಲಿಸ್ಾಾನಗ್ಳೂ ನನು ಸವಂತದ ತವರು ನರಲರ ಗ್ಳರಂಬುದು ದನ ದನಕತೆ ಹರಚ್ುಚ 
ಹರಚಾಚಗ್ಗ ಅನುಭವಕ್ರೆ ಬರುತಿಾತುಾ. 

ಎಂತಹ ಸ್ರುೀಹ? ಎಷುಟ ವಾತಾಲಯ? ಏನು ಆದರ? ನಾನು ಅವರರಲಿರಗ್ತ ಸ್ರೀರದವನು ಎಂಬ ಅದರಂತಹ ಅಭಿಮಾನ, 
ವಿಶ್ಾವಸ? ಸನಾಯಸಿಗ್ಳು, ಬೆಹಮಚಾರಗ್ಳು, ಈಶ್ವರಾನಂದರು, ಅಸಂಗ್ನಂದರು, ಗ್ಣರೀಶ್ ಮಹಾರಾಜ್, ಇಂದು 
ಮಹಾರಾಜ್, ಪುರುಷರತೀತಾಮ ಮಹಾರಾಜ್, – ಒಬಬರರ? ಇಬಬರರ? ಎಲಿರತ ನನಗರ ತ್ರತೀರದ ಪ್ಪೆೀತಿಯಂದ ನಾನು 
ಸ್ರತೀತುಹರತೀದರ. ಬಹುಕ್ಾಲದ ಮೀಲರ ಮನರಗರ ಮರಳಿದ ಮಗ್ಳಿಗರ ತ್ಾಯ ತ್ರತೀರಬಹುದಾದ ಅಕೆರರಗ್ತ ಮಿರತುಾ 
ಅದು ಆ ಪ್ಪೆೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನು ಚರೀತನ ಅದೆ ಆದೆೋವಾಗ್ಗಹರತೀದಂತಿತುಾ, ಮುಂದರ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯ ಸ್ಾನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಅನುಭವಿಸಲ್ಲದೆ ಅಪಾರ ದರೈವಿೀಪರೆೀಮಕ್ರೆ ಮುನ ಸತಚ್ಕವಾದ ಒಂದು ತರಂಗಾಸ್ಾಾಲನರಯೀ ಎಂಬಂತ್ರ! 

ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಎರಡು ಹಗ್ಲು ಒಂದು ರಾತಿೆ ತಂಗ್ಗದರೆವು. ಪರೆೀಕ್ಷಣಿೀಯವಾದ ಮನುಷಯ ಕೃತ ಸ್ಾಾನಗ್ಳನತು 
ನಸಗ್ೋ ಸ್ಾಾನಗ್ಳನತು ನರತೀಡಿದರವು. ಅವುಗ್ಳಲರಲಿಿ ಚಿರಸಮರಣಿೀಯಾಗ್ಗರುವುದರಂದರರ – ಸಮುದೆದಶ್ೋನ! – ಪೆಪೆಥದ 
ಸಮುದೆ ದಶ್ೋನ! ಕವಿಯಾದ ನನಗರ ಅದರತಂದು ಮಹನೀಯ ಭಗ್ವದನುಭವವಾಗ್ಗತುಾ. ನಾನು ಯಾವ 
ಮಹಾಗ್ುರುವಿನ ಬಳಿಗರ ಮಂತೆದೀಕ್ಷಾರ್ಥೋಯಾಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ುತಿಾದರೆನರತೀ ಆ ದವಯಗ್ುರುವಿನ ಮತ್ರತಾಂದು ನರೈಸಗ್ಗೋಕ 
ರತಪವರೀ ನನರುದುರು ಮೈದರತೀರ ನನುನುು ಅನಂತತ್ರಗರತಿಾ ಅಪಾರಕ್ರೆ ಬಿೀಸಿದಂತ್ಾಗ್ಗತುಾ, ತಿೀರದಲ್ಲ ನಂತು 



ವಿೀಕ್ಷಿಸುತಿಾದೆ ನನು ಚರೀತನಕ್ರೆ: ಅಚ್ಂಚ್ಲ ಆಕ್ಾಶ್ದ ಅನಂತತ್ರ, ಸುಚ್ಂಚ್ಲ ಸ್ಾಗ್ರದ ಅಪಾರತ್ರ ಮತುಾ ಸಿಸಿಾರಾ 
ಭತಗರತೀಲದ ಅಸಿೀಮ ಸುವಿಶ್ಾಲತ್ರ: – ಅನರೀಕ ಭವಯತ್ಾ ವಿಭತತಿ ಸಂಗ್ಮ ಸ್ಾಾನವಲಿವರ ಸಮುದೆವರೀಲರ? 

ಹರತರಡುವ ದನ ಸಂಜರ ಮಂದರದಲ್ಲಿ ಮಂಗ್ಳಾರತಿಯಾದಮೀಲರ, ಪೆಸ್ಾದ ಸಿವೀಕ್ಾರಮಾಡಿ, ಆಶ್ೆಮವಾಸಿಗ್ಳಿಗರ 
ನಮಸೆರಸಿ ರರೈಲು ನಲಾೆಣಕ್ರೆ ಹರತರಟಾಗ್, ಅಂದು ಮದರಾಸು ಆಶ್ೆಮದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗ್ಗದೆ ಪೂಜಯಪಾದ ಶ್ೆೀ 
ಯತಿೀಶ್ವರಾನಂದ ಸ್ಾವಮಿಗ್ಳು ನಮಮನುು ಆಶ್ವೋದಸಿ “ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜರು ನಮಗರ ಕೃಪರಮಾಡಲ್ಲ! 
ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರ ಅನುಗ್ೆಹ ನಮಗರ ದರತರರಯಲ್ಲ!” ಎಂದು ಹೃದಯತುಂಬಿ ಹಾರರೈಸಿದರು. 

ಮತ್ರಾ ಮುಂದನ ಎರಡು ದನಗ್ಳು ಕಲೆತ್ಾಾಭಿಮುಖ್ವಾಗ್ಗ ಚ್ಲ್ಲಸುತಿಾದೆ ರರೈಲುಬಂಡಿಯೆ ನಮಮ ಪೆಪಂಚ್ವಾಗ್ಗತುಾ. 

ಮರುದನ ಪಾೆತಃಕ್ಾಲದಲ್ಲ ಿ ರರೈಲ್ಲನ ಕಿಟಕಿಯಂದ ಹರತರಗರ ನರತೀಡಿದಾಗ್ ಎಂತಹ ಸುಮನರತೀಹರ ದೃಶ್ಯ 
ಕಂಗರತಳಿಸುತಿಾತುಾ. ಶ್ಾಲ್ಲವನ ರತಪ್ಪಣಿಯಾದ ಭಗ್ವತಿಯ ನಸಗ್ೋಲ್ಲೀಲಾ ಶ್ರೀರವು ಚರೀತ್ರತೀಹಾರಯಾಗ್ಗ 
ಶ್ರ ೀಭಾಯಮಾನವಾಗ್ಗತುಾ! ರರೈಲು ರಸ್ರಾಯ ಇಕ್ರೆಲದಲ್ಲಿ ಹಸುರನ ನಸಾರಂಗ್ಸ್ಾಗ್ರ ಸಿೀಮಯೆ ನದೋಗ್ಂತವಾಗ್ಗ 
ಹಸರಸಿತುಾ. ಭರತಖ್ಂಡದ ಪೂವೋ ತಿೀರಪೆದರೀಶ್ವು ಆಶ್ವೀಜಮಾಸದಲ್ಲಿ ನತರಾರು ಮೈಲ್ಲ ಹಬಿಬದ ಹಸುರನ 
ಹಾಸಗರಯಂತ್ರ ಅತಯಂತ ಮನಮೊೀಹಕವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾ ನಂದರು ದಾರಯುದೆಕತೆ ನಮಮನುು 
ಸಂಧಿಸುತಿಾದೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಾಳಗ್ಳನತು ನದಗ್ಳನತು ನಗ್ರಗ್ಳನತು ಪಟಟಣಗ್ಳನತು ಪುಣಯಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳನತು ಆಂಧ್ೆ 
ಉತೆಲಾದ ವಿಶ್ಷಟ ಪೆದರೀಶ್ಗ್ಳ ಪರಚ್ಯವನತು ಮಾಡಿಕ್ರತಡುತಿಾದೆರು. ಜರತತ್ರಗರ ವಿವಿಧ್ ಭಾಷರಯ, ವಿವಿಧ್ವರೀಷದ, 
ವಿವಿಧ್ ರಣೋದ ಜನರ ಚಿತೆವಿಚಿತೆ ಪರಚ್ಯವೂ ನಮಗರ ವಿನರತೀದಕರವಾಗ್ಗತುಾ! 

ಹೌರಾ ರರೈಲುನಲಾೆಣದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ನಂತಿತು. ಗ್ಂತವಯ ಇನರುೀನು ದರತರರತುಬಿಡುತಾದರ. ಎಂಬ ಸಂಭೆಮೊೀಲಾಿಸದಂದ 
ಮನಸುಾ ಉತ್ಾಾಹಿತವಾಯತು. ಇದುವರರಗರ ಗ್ಂಗಾ, ದಕ್ಷಿಣರೀಶ್ವರ, ಬರೀಲತರು ಎಲಿವೂ ಪುಸಾಕಗ್ಳಲ್ಲಿ ಓದದ 
ವಿಷಯಗ್ಳಾಗ್ಗದುೆವು; ಈಗ್ ಕಣಿಣಗರೀ ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ಗಬಿಡುತಾವರ! ಆ ಒಂದರತಂದು ಹರಸರನ ಹಿಂದರಯತ ಸುಪಾವಾಗ್ಗದ ೆ
ಭಾವಕ್ರತೀಶ್ ಎಚ್ಚತುಾ ನನು ಹೃದಯವರಲಿ ಉಲರತಿೀಲ ಕಲರತಿೀಲವಾದ ಭಾವ ಸಮುದೆದಂತ್ಾಯತು. ಯಾರನುು 
ಲರತೀಕವರಲಿ ಅವತ್ಾರಪುರುಷನರಂದು ಪೂಜಿಸುವುದರತೀ ಅಂಥ ಮಹಾವಿಭತತಿ ಭಗ್ವಾನ ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ ಪರಮಹಂಸ 
ಗ್ುರುದರೀವನು ಬದುಕಿ ಬಾಳಿ ಪವಿತೆಗರೈದ ನರಲಕ್ರೆ ನಾನು, – ಸ್ಾವಿರಾರು ಮೈಲ್ಲ ದತರದ ಸಹಾಯದೆಯ ಅರಣಯದಲ್ಲ ಿ
ಹುಟ್ಟಟ ಬರಳರದ ಯಃಕಶ್ಚತ ನಾನು, – ಆತನ ಅಡಿಯ ಪುಡಿಯಂದ ದರ್ೀದವಯವಾದ ನರಲದಮೀಲರ ಇನರುೀನು 
ಕ್ಾಲ್ಲಡಲ್ಲದರೆೀನರ! ನನಸ್ರತೀ? ಬರಯ ಹರತಂಗ್ನಸ್ರತೀ? ಅಲಿದರ ಕ್ಾವಯದ ಮೀಲರ ಕ್ಾವಯದಲ್ಲಿ, ಕವಿಯ ಮೀಲರ ಕವಿ, 
ಸ್ಾವಿರಾರು ವಷೋಗ್ಳಿಂದ ಬಣಿಣಸುತಾ ಬಂದರುವ ದರೀವಗ್ಂಗಾ ಮಾತ್ರಯ ಪೆಪೆಥಮ ದಶ್ೋನ ಸಿಶ್ೋನಗ್ಳಿಂದ 
ರಸಪಾಿವಿತನಾಗ್ುವುದರಲ್ಲಿದರೆೀನರ! ಜಾಹುವಿ, ಗ್ಂಗಾ, ಭಾಗ್ಗೀರರ್ಥ, ಮಂದಾಕಿನ ಇತ್ಾಯದ ಎಷರತಟಂದು ಹರಸರುಗ್ಳು ಆ 
ಪೂಜಯ ವಾಹಿನಗರ! 



ನಲಾೆಣಕ್ರೆ ಬರೀಲತರು ಮಠದಂದ ಶ್ೆೀ ರಾಮನಾಥ ಮಹಾರಾಜನ ಬಂದದೆರು, ನಮಮನುು ಕರರದರತಯಯಲು. ಒಂದು 
ಟಾಯಕಿಾಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹರತರಟರವು. ಹರದಾೆರ ಕಿರುದಾರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ಾರು ಸಂಚ್ರಸುತಿಾದೆಂತ್ರ, ‘ಅರಮನರಗ್ಳ ಪಟಟಣ’ ಎಂದು 
ನಾವು ಹುಡುಗ್ರಾಗ್ಗದಾೆಗ್ ಭತವಿವರಣರಯ ಪಾಠಗ್ಳಲ್ಲಿ ಓದದೆ ಕಲೆತ್ಾಾ ಮಹಾನಗ್ರವೂ ಇತರ ಅಂತಹ  
ನಗ್ರಗ್ಳಂತ್ರಯೆ ಕ್ರತಳಕು ಬರಳಕು ಎರಡರಂದಲತ ಕತಡಿರುವುದನುು  ಮನಸಿಾಗರ ತರುವಂತಿತುಾ: ಕ್ರಲವರಡರ ಮಳರಬಿದುೆ 
ಕ್ರತರಕಲು ಬಿೀದಗ್ಳಿಂದ ಹಾರುತಿಾದೆ ಕ್ರಸರು ನೀರು! ಮತುಾ ಹಲವು ಅಂತಸುಾಗ್ಳ ಸ್ೌಧ್ಗ್ಳ ನಡುನಡುವರ ಮುದುಗ್ಗ 
ನಂತಿದೆ ಮುರುಕು ಮನರ ಮತುಾ ಗ್ುಡಿಸಲುಗ್ಳು!ಇದೆಕಿೆದಂೆತ್ರ ಉದರತಘೀಷಿಸಿದರು, ಉಚ್ಚ ಭಾವಮಯ ಕಂಠದಂದ, 
ಹಷರತೀೋನಾಮದವಾದಂತ್ರ, ಸ್ಾವಮಿಸಿದರಧೀಶ್ರಾನಂದಜಿ! 

“ಜಯ್ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜ್ ಕಿೀ ಜಯ್! ನರತೀಡದರೀ ಬರೀಲತರು ಮಠ! ನರತೀಡದರತೀ ಸ್ಾವಮಿಜಿಯ (ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ) 
ಸಮಾಧಿ ಮಂದರ! ನರತೀಡಲ್ಲಿ  ದಕ್ಷಿಣರೀಶ್ವರ ದರೀವಾಲಯ ! ಜಯ್, ಗ್ುರು ಮಹಾರಾಜ್ ಕಿೀ ಜಯ್!” 

ಮತ್ರಾ ಅದರೀ ವಾತಾಲಯದ ಸುಸ್ಾವಗ್ತ, ನಮಮನುು ಎದುರುಗರತಂಡಿತು, ಮನರಯ ಮಗ್ಳು ತವರಗರ ಮರಳಿ 
ಬಂದಳರಂಬಂತ್ರ! 

ಅತಿರ್ಥಗ್ೃಹಕ್ರೆ ಹರತಗ್ಗ ನಮಮ ಗ್ಂಟುಮತಟರ ಇಟುಟ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾೋನಂದರಗ್ತ ಸ್ಾವಮಿ ಅನಂತ್ಾನಂದರಗ್ತ 
ನಮಸ್ಾೆರ ಮಾಡಿದರವು. ತರುವಾಯ ಸ್ಾುಮಾಡಿ ಪೆಯಾಣದ ಧ್ತಳಿೀ ಧ್ತಸರತ್ರಯಂದ ಪಾರಾಗ್ಗ ಮಡಿಯಾದರವು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗರತೀಪಾಲ ಮಹಾರಾಜರ ನರೀತೃತವ ಮತುಾ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋನಗ್ಳಲ್ಲಿ ಶ್ೆೀ ಮಹಾಮಾತ್ರಯ, ಸ್ಾವಮಿ 
ಬೆಹಾಮನಂದರ  ಮತುಾ ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ ಸಮಾಧಿ ಮಂದರಗ್ಳಿಗರ ನಡರದು ದಶ್ೋನ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರವು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪರಮ ಪವಿತೆ ಸ್ಾಾನವಾದ ಶ್ೆೀ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಮಂದರಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಗ ಭಕಿಭಾರದಂದ ಮಣಿದು ಅಡಡಬಿದರೆವು. ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದರ 
ಅಲಿವರ, ಸ್ಾವಮಿ ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರು ತಮಮ ತಲರಯಮೀಲರ ಹರತತುಾ ತಂದಟಟ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜರ ಲೌಕಿಕ್ಾವಶ್ರೀಷದ 
ಭಸ್ಾಮಸಿಾ ಮಂಜತಷರ ‘ಆತ್ಾಮರಾಮ’? – ಓ ಆ ಭಾವಾನುಭವವನರುಂತು ಬಣಿಣಸುವುದೀ ತಣಣನರಯ ನಜಿೋವ ಲರೀಖ್ನ? 
ಕ್ರೈಮುಗ್ಗದು  ಮತ್ರಾ ಮತ್ರಾ ಅಡಡಬಿದುೆ ಧ್ನಯಜಿೀವರಾದರವು, ಜನಮಸ್ಾಥೋಕವಾಯತ್ರಂದು! ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ಆಗ್ 
ಇಳಿವಯಸಿಾನ ಕ್ಾರಾಣ ಅಸವಸಾರಾಗ್ಗದುೆದರಂದ ಅವರ ಮಧ್ಾಯಹು ವಿಶ್ಾೆಂತಿಗರ ಭಂಗ್ತರಬಾರದರಂದು ಅವರ 
ಸ್ಾನುಧ್ಯಕ್ರ ಹರತೀಗ್ಲ್ಲಲಿ. ಊಟಮಾಡಿ ವಿಶ್ಾೆಂತಿ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡ ತರುವಾಯ  ಅಪರಾಹು ಅವರ ಅನುಕತಲ ಸಮಯ 
ತಿಳಿದು, ದಶ್ೋನಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ುವುದರಂದು ನಶ್ಚಯಸಿಕ್ರತಂಡರವು. 

ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ ಪರಮಹಂಸರ ಅಂತರಂಗ್ ಶ್ಷಯರ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ನಾನು ಅವರ ಜಿೀವನಚ್ರತ್ರೆಯಲ್ಲ ತುಸುಮಟ್ಟಟಗರ 
ಓದಕ್ರತಂಡಿದರೆ. ಅದರರ ತರುಣರಾಗ್ಗದೆ ನನುಂತಹರ  ಮನಸುಾ ಹೃದಯಗ್ಳನರುಲಿ ಆ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ 
ಆಕೆಮಿಸಿದೆವರು ಸ್ಾವಮಿ ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರರತಬಬರರೀ! ಸವಯಂ ಭಗ್ವಾನ ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣರು ಕತಡ ನಮಗರ ಸ್ಾವಮಿ 
ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ ಗ್ುರುಗ್ಳಾಗ್ಗಯೆ ಪೂಜಯರಾಗ್ಗದೆರು ಎಂದಮೀಲರ ಇನುು ಇತರ ಅವರ ಶ್ಷಯರು ನಮಗರ ಅಷರಟೀನತ 
ಮನಸಾನುು ಸತರರಗರತಳುುವಷುಟ ಮುಖ್ಯರಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ.  ಏಕ್ರಂದರರ, ತ್ಾರುಣಯವು ಯಾವುದು ಬರರಗ್ುಗರತಳಿಸುವುದರತ 



ಅದಕ್ರೆ ಮಾತೆ ಬಹುಬರೀಗ್ನರ  ಮಾರುರ್ೀಗ್ುತಾದರ: ಪೆಸಿದಧಯನರು ಅದು ಸಿದಧಗರ ಲಕ್ಷಣವನಾುಗ್ಗ ಭಾವಿಸುತಾದರ; 
ಬರಳುಗ್ಗರುವುದರ ಅದಕ್ರೆ ಹಾಲು; ಹರತಳರಯುವುದರ ಅದಕ್ರೆ ಹರತನುು: ಬಹುಜನರ ಸುಾತಿಗ್ತ ಗೌರವಕತೆ 
ಪಾತೆನಾಗ್ಗರುವಾತನರ ಅದಕ್ರೆ ಆದಶ್ೋಪುರುಷ. ಪತಿೆಕ್ಾ ಪೆಕಟಣರಯ ಕಿೀತಿೋಯನರು ಅಂತಸಾತಾವವರಂದು ಅದು 
ನಂಬಿಬಿಡುತಾದರ. ಅದಕ್ರೆ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಮೌಲಯದ ಸವರತಪವನುರಯುವ ಶ್ಕಿಾ ಇನತು ಕಣರೆರರದರುವುದಲಿ. ಬಾಹಯ 
ವರೈಭವವನರು  ಅಂತರರೈಶ್ವಯೋಕ್ರೆ ಸಂಕ್ರೀತ ಎಂದು ಅದು ಭೆಮಿಸುತಾದರ. ಅದಕ್ರೆ ಪೆಶ್ಾಂತತ್ರ, ನೀರವತ್ರ, ವಿವಿಕಾತ್ರ, 
ನರಾಡಂಬರತ್ರ ಇವುಗ್ಳ ಹಿಂದರ ಮರರಯಲ್ಲಿರುವ ನರೈಜ ಆಧ್ಾಮತಿಮಕ ವಿಭತತಿಯನುು ಗ್ುರುತಿಸುವ ಸ್ಾಮಥಯೋವೂ 
ಇರುವುದಲಿ, ತ್ಾಳರಮಯತ ಇರುವುದಲಿ. 

ಅಂದನ ಲರತೀಕನಯನಕ್ರೆ ಸ್ಾವಮಿವಿವರೀಕ್ಾನಂದರು ಸಮಿೀಪದ ಸತಯೋ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದರು ದತರದ, 
ಬಹುದತರದ ನಕ್ಷತೆ. ಆದರರ ಸುಕೃತವಶ್ಾತ್ ನನು ಭಾಗ್ಕ್ರೆ, ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದ ರತಪದ 
ದತರದಶ್ೋಕಯಂತೆದಂದ ಆ ನಕ್ಷತೆವನುು ನನು ದೃಷಿಟಸ್ಾಮಾಥಾಯೋವಧಿಯಾಗ್ಗ ವಿೀಕ್ಷಿಸಿದೆ ನನು ಭಾಗ್ಕ್ರೆ, ಮತುಾ ನನು 
ಭಾಗ್ಯಕ್ರೆ, ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದರು ಸತಯೋನಂತಲಿದದೆರತ ಚ್ಂದೆನಷಾಟದರತ ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ಗದೆರು. ಬಹುಶ್ಃ ಅವರು 
ಸತಯೋನಂತಗ್ಗದೆರರ ನನುಂತಹರು ಹತಿಾರಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಲತ ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ುತಿಾರಲ್ಲಲಿವರೀನರತ? ಆಲಂಕ್ಾರಕವಾಗ್ಗ 
ಮಾತೆವಲಿದರ ನಜವಾಗ್ಗಯತ ಅವರು ಚ್ಂದೆನಂತ್ರಯೆ ಸ್ೌಮಯರಾಗ್ಗ, ಪೆಶ್ಾಂತರಾಗ್ಗ, ಸುಖ್ಶ್ೀತಲರಾಗ್ಗದುೆದು ನನು 
ಪುಣಯವರಂದರೀ ಭಾವಿಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಅಪರಾಹು ಮತರು ಘಂಟರಯಾದ ಮೀಲರ ಪೂಜಯಪಾದ ಶ್ೆೀಮತ್ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದ ಮಹಾರಾಜರ ದಶ್ೋನಕ್ಾೆಗ್ಗ 
ನಾವು ಮತವರತ ಹರತರಟರವು – ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು, ಮಾನಪಿ ಮತುಾ ನಾನು. 

ಸಂತ್ರತೀಷ ಮತುಾ ಭಯಭಕಿಾ ಸಂಮಿಶ್ೆವಾದ ಏನರತೀ ಒಂದು ಅನವೋಚ್ನೀಯ ಭಾವಕ್ಷರತೀಭರ ನನು ಹೃದಯದಲ್ಲ 
ಸಂಚಾರಯಾಗ್ಗತುಾ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ನಾವು ಹರೀಗರ ಹರೀಗರ ವತಿೋಸಬರೀಕ್ರಂಬ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ನಮಗರ ಸಲಹರ 
ಕ್ರತಡುತಿಾದೆರು. ಮಟಟಲು ಹತಿಾ ಮಹಡಿಗರ ಹರತೀದವು. ಗ್ಂಭಿೀರ ಧ್ಾಯನಮಯ ನಶ್ಯಬೆತ್ರಯ ವಲಯವನುು ನಾವು 
ಪೆವರೀಶ್ಸಿದರೆವು. ಇನರುೀನು ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ಲ್ಲರುವ ರಹಸಯಪೂಣೋ ದೃಶ್ಯರ್ಂದಕ್ಾೆಗ್ಗ ನನು ಸಮಸಾ ಚರೀತನವೂ ಕ್ಾತರ 
ಕುತತಹಲ್ಲಯಾಯತು. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ಹಿಂದರಹಿಂದರಯೆ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯ ಕ್ರತಠಡಿಯನುು ಪೆವರೀಶ್ಸಿದರ. 

ನರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅದುುತವೂ ನಮಮನುು ಚ್ಕಿತಗರತಳಿಸಲು ಕ್ಾದರಲ್ಲಲಿ ; ಡಂಗ್ುಬಡಿಸುವ ಯಾವ 
ರಾಜಕಿೀಯತ್ರಯತ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಾಣಲ್ಲಲಿ. ಬಾಹಯವರೈಭವದ ಚಿಹರು ಯಾವುದತ ಅಲ್ಲಿ ಲವಲರೀಶ್ವೂ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಮತತಿೋವರತಾ 
ಕರುಣರಯಂತ್ರ, ಮೈಗರತಂಡ ಅಕೆರರಯಂತ್ರ, ಮನುಷಾಯಕ್ಾರವಾಂತ ಭಗ್ವಂತನ ವಾತಾಲಯವರಂಬಂತ್ರ ಪೂಜಯವಾಗ್ಗ 
ಕ್ಾಣುತಿಾದೆ ವೃದಧಮತತಿೋಯಂದು ಅತಯಂತ ನರಾಡಂಬರ ಭಂಗ್ಗಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆರಾಮ ಕುಚಿೋಯ ಮೀಲರ  ಒರಗ್ಗ 
ಕುಳಿತು ವಿಶ್ೆಮಿಸಿ ಕ್ರತಳುುತಿಾದುೆದು ಕಣಿಣಗರ ಬಿತುಾ. ನಮಮ ಕ್ರೈಗ್ಳು, ಅವು ಕ್ಾಣಿಕ್ರಕ್ರತಡಲು ತಂದದೆ ವಸುಾಗ್ಳನುು 
ಹಿಡಿದದೆರತ, ತಮಗರ ತ್ಾವರ ಮುಗ್ಗದದುೆವು, ಅಂಜಲ್ಲಬದಧವಾಗ್ಗ! 



ಸವಲಿಮಟ್ಟಟಗರ ಸತಾಲಕ್ಾಯರಾಗ್ಗ ವೃದಾಧಪಯದ ಮತುಾ ಅಸವಸಾತ್ರಯ ದರಸ್ರಯಂದ ದಣಿದಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾದೆ ಅವರ ದರೀಹ, 
ಅವರ ಆಂತರಕ ಸವಭಾವದ ಮೃದುಲತ್ರಯನುು ಪೆತಿಕೃತಿಸುವಂತ್ರ, ಎಳಬಿಸಿಲ್ಲನಲ್ಲಿಯತ ನಸು ಬಸವಳಿದ ತಳಿರನಂತ್ರ 
ಸಿುಗ್ಧಕ್ರತೀಮಲವಾಗ್ಗ, ನರತೀಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮಾತೃತವದಶ್ೋನ ಭಾವವನುು ಪೆಚರತೀದಸುತಿಾತುಾ. ಒಂದು ಅಪಾರ್ಥೋವ 
ಪೆಶ್ಾಂತಿಯ ಪರವರೀಷ ಅವರನುು ಸುತುಾವರದು, ಅವರ ಮಡಿಲ್ಲಗರ ಬಿದೆ ನನು ಚರೀತನವನರುಲಿ ಶ್ಶ್ುಗರೈದು ತ್ರತಟ್ಟಟಲ್ಲಗರ 
ಹಾಕಿ ತತಗ್ಗದಂತ್ಾಯುಾ. ಅವರ ಸಂಪೂಣೋ ನರಹಂಕ್ಾರದ ಮಹಾ ಪೆಪಾತದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹರದರ ನಂತು ತತಾರಸಿತುಾ, 
ನನು ಅಲಿ ಆಹಂಕ್ಾರ! 

ಮಾತಿಲಿದರ ನಂತಿದೆ ಒಂದರರಡು ಕ್ಷಣಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ನನು ದೃಷಿಟ ಅತಿಾತಾ ಹರದು ಆ ಕ್ರತಠಡಿಯ ದವಯ ಸರಳತ್ರಯನುು 
ಗಾೆಮಿಣವಾಗ್ಗ ಅವಲರತೀಕಿಸಿತುಾ. ಅವರ ಮುಂದುಗ್ಡರ ಒಂದು ಹುಕ್ಾೆ ಇತುಾ. ಗರತೀಡರಗ್ಳ ಮೀಲರ  ನಾಲರೆೈದು 
ಪಟಗ್ಳಿದುೆವು; ಅವರ ಮಲಗ್ುವ ಮಂಚ್ ಒಂದು ಪಕೆಕಿೆತುಾ; ಮತ್ರತಾಂದು ಕಡರಕಲವು ಪುಸಾಕ ; ಇನರತುಂದರಡರ ಒಂದು 
ಸಣಣ ಮೀಜು. ಆದರರ ಅವುಗ್ಳನರುಲಿ ಕಣುಣ ನರತೀಡುತಿಾತ್ರಾ ಹರತರತು ಮನಸಾಲಿ. 

ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ಮೊದಲು ಸ್ಾಷಾಟಂಗ್ ಪೆಣಾಮ ಮಾಡಿದರು. ತರುವಾಯ ಮಾನಪಿನು ನಾವು 
ಮೈಸತರನಂದ ತಂದದೆ ಶ್ೆೀ ಚಾಮುಂಡಿ ಮಾತ್ರಯ ಬರಳಿುಯ ವಿಗ್ೆಹವನುು ಅಪ್ಪೋಸಿ ಅಡಡಬಿದನೆು. ನಾನು ಊದನ 
ಕಡಿಡಗ್ಳ ಕಟುಟಗ್ಳನುು ಪದತಲಕ್ರೆ ನವರೀದಸಿ ನರಲಕ್ರೆ ಹಣರಮುಟ್ಟಟ ನಮಸ್ಾೆರ ಮಾಡಿದರ. 

ಪೂಜಯ ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ಹಷೋವದನರಾಗ್ಗ ಅನುಗ್ೆಹ ಪೂವೋಕವಾದ ದೃಷಿಟಯಂದ ಆಶ್ೀವೋದಸುತ್ಾಾ ಕುಳಿತಿದೆರು. 

ಗರತೀಪಾಲ ಮಹಾರಾಜರು ನಮಮ ಪರಚ್ಯ ಹರೀಳಿ ” ಇವರು ನಮಮನರು ನರಮಿಮದಾೆರರ.  ಇವರು ನಮಮ ಮಾನಸಪುತೆರು. 
ಇವರನುು ಅನುಗ್ೆಹಿಸಿ ಕ್ಾಪಾಡಬರೀಕು” ಎಂದು ಭಕಿಾನಮೆರಾಗ್ಗ ನವರೀದಸಿದರು. 

ಅಹಂಶ್ ನಯವಾದ ಅಕೃತಕ ಸವರದಂದ ಮಹಾಪುರುಷನ ಮೃದುವಾಣಿ ಹರತಮಿಮತು: “ನಾನು ಯಾರು? ನಾನು ಯರು? 
ನಾನು ಯಾರು ?” ಎಂದು ಮತರು ಸ್ಾರ ಗ್ಂಭಿೀರವಾಗ್ಗ ಉಚ್ಚರಸಿ “ಎಲಿ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜ್! ಎಲಿ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜ್! 
ನಾನು ಯಾರು? ಎಲಿ ಅವರರೀ! ಅವರ ಇಚರೆ ಇದೆಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ!” ಎಂದು ಅಧ್ೋ ನಮಾಲ್ಲತ ನಯನರಾದರು. ಮತ್ರಾ 
ತುಸುಹರತತಿಾನಲ್ಲಿಯೆ ಕಣುಣ ತ್ರರರದು ನಮಮತಾ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ ಬಿೀರ ನಮಮನರು ಪೆಶ್ುಸುವಂತ್ರ ಹರೀಳಿದರು: “ನನಗರೀನು 
ಗರತತುಾ? ನನಗರೀನು ಗರತತುಾ? ನಾನು ಆತನ ಆಜ್ಞಾಪಾಲಕ!” 

ಅವರ ಆ ಉಕಿಾಯ ತ್ಾತಿಯೋವಾಗ್ಲ್ಲ, ಅದರ ಹಿಂದಣ ದಶ್ೋನಧ್ವನಯಾಗ್ಲ್ಲ ನನಗರ ಅಂದು ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ 
ಗಾೆಹಯವಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ. ದರತಡಡವರು ವಿನಯಕ್ಾೆಗ್ಗ ಹರೀಳುವ ಮಯೋದರಯ ಮಾತುಗ್ಳು ಎಂದು ಮಾತೆ ಗ್ೆಹಿಸಿದರೆ. 
ಅವುಗ್ಳ ನಜವಾದ ಅಥೋ ನನು ಪೆಜ್ಞರಗರ ಗರತಚ್ರವಾಗ್ಗ, ಬುದಧಗರ ಗಾೆಹಯವಾದದುೆ ಬಹುಕ್ಾಲದ ಮೀಲರ: ಸ್ಾವಮಿ 
ಅಪೂವಾೋನಂದರು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರರದದೆ ” ಶ್ವಾನಂದ ವಾಣಿ” ಎಂಬ ಹರಸರನ ಮಹಾಪುರುಷ ಮಹಾರಾಜರ 
ಮಾತುಕತ್ರಗ್ಳನುು “For Seekers of God” ಎಂಬ ಅದರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಓದ, ಅದನುು “ಗ್ುರುವಿನರತಡನರ 



ದರೀವರಡಿಗರ” ಎಂಬ ಹಸರನಲ್ಲಿ ಕನುಡಕ್ರೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ಸುಯೀಗ್ಕ್ರೆ ನಾನು ಪಾತೆನಾದಂದು! ಶ್ೆೀ 
ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ತಮಮತನವನರುಲಿ ಒಂದನತತ ಉಳಿಯದಂತ್ರ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರು ಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ 
ಸಮಪ್ಪೋಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಐಕಯರಾಗ್ಗದೆರು ಎಂಬ ಸತಯವನುು  ನಾವು ಅವರ ಆ ಮಾತುಕತ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹಕ್ರೆ 
ಅವಕ್ಾಶ್ವಿಲದಿಂತ್ರ ಕ್ಾಣುತ್ರಾೀವರ. ಶ್ೆೀ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯ ಮಹರತೀನುತ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಅವಸ್ರಾ ಮತುಾ ಸಿದಧ ಆ 
ಮಾತುಕತ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಮಗರ ಪೆಕ್ಾಶ್ತವಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮತ್ರಾಲ್ಲಿಯತ ಆಗ್ುವುದಲಿ. 

ಮತ್ರಾ ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ನಮಮ ಹರಸರು ಕ್ರೀಳಿದರು. 

ನಾವು ಹರೀಳಿದುದನುು ನರನಪ್ಪನಲ್ಲಟಿುಟಕ್ರತಳುಲು ಗ್ಟ್ಟಟಪಾಠಮಾಡುವವರಂತ್ರ ನಮಿಮಬಬರ ಹರಸರುಗ್ಳನತು ಅವರರೀ 
ಉಚ್ಚರಸಿದರು, ಎರಡರರಡರ ಸ್ಾರ: “ಪುಟಟಪಿ – ಮಾನಪಿ,  ಪುಟಟಪಿ – ಮಾನಪಿ!” 

ಅವರು ಹಾಗರ ಮಾಡಿದುದು ಅಂದು ನನಗರ ಸವಲಿ ವಿನರತೀದಕರವಾಗ್ಗಯೆ ತ್ರತೀರತುಾ. ಇಂದು ಅದನುು ಕುರತು 
ಬರರಯುತಿಾರುವ ನನಗರ ರರತೀಮಾಂಚ್ನವಾಗ್ುತಿಾದರ! ಯಃಕಶ್ವತ ಮನುಷಯನಾದ ನನು ಹರಸರು ಅಂತಹ ಭಗ್ವದ್ 
ಪುರುಷನ ದವಯಜಿಹರವಯಲ್ಲಿ!  ತ್ಾಯ, ನರಲದ ಮೀಲರ ಅಂಬರಗಾಲ್ಲಕಿೆ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹರತರಳುತಿಾರುವ, ತನು ಕಂದನನುು 
ಬಾಗ್ಗ ತ್ರತೀಳುಚಾಚಿ ಎತಿಾಕ್ರತಳುುವಂತ್ರ ನಮಮನುವರು ತಮಮ ವಾತಾಲಯದ ಮಡಿಲ್ಲಗರ ಎತಿಾಕ್ರತಂಡಿದೆರು, ನಮಮ 
ಹರಸರನುು ಉಚ್ಚರಸುವ ನರವದಲ್ಲಿ! 

ಅಂದನ ನನು ದನಚ್ರಯಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವ ಧ್ವನಸುವಂತ್ರ ಬರರದದರೆೀನರ: “ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜರು ಹರೀಗ್ಗದೆರು ಎಂಬುದು  
ಸವಲಿವಾದರತ ಗರತತ್ಾಾಗ್ುತಾದರ, ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರನುು  ನರತೀಡಿದರರ. ಅವರು ಭಗ್ವಾನ ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣರ 
ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಪೆತಿಮತತಿೋ. ಅವರ ಸ್ಾನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂತ್ಾಗ್ ಮಹಾವಿಭತತಿಯಬಬನ ಮುಂದರ ನಂತಿದರೆೀವರ ಎಂಬುದು 
ಸವಸಂವರೀದಯವಾಗ್ುತಾದರ. ಅಹಂತ್ಾವರೀಲರಯನರುಲಿ ನದೋಗ್ಂತಗರತಳಿಸಿರುವ ಅವರ ಭತಮವಯಕಿಾತವ ಅಕ್ಷುಬಧ ಅಸಿೀಮ 
ಸ್ಾಗ್ರದಂತ್ರ ಪೆಶ್ಾಂತ ಭವಯವಾಗ್ಗದರ.” 

ಮರುದನ ಪೂವಾೋಹುದಲ್ಲ ಿ ನಮಗರ ದೀಕ್ಷರಯ ಅನುಗ್ೆಹವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂಬುದನುು  ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರ 
ಸ್ರೀವಾಶ್ುಶ್ ೆಷರಯಲ್ಲಿ ನರತರಾಗ್ಗದೆ  ಅನುಚ್ರ ಸ್ಾಧ್ುಗ್ಳಿಂದ ಗರತತುಾ ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡ ಮೀಲರ ಗರತೀಪಾಲ್ 
ಮಹಾರಾಜರು ನಮಮನುು ಸ್ಾವಮಿ ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ ಕ್ರತಠಡಿಗರ ಕರರದರತಯೆರು. ಪೂಜಯವೂ ಇತಿಹಾಸಪೆಸಿದಧವಾಗ್ಗ 
ಲರತೀಕ ವಿಖ್ಾಯತವೂ ಆಗ್ಗರುವ ಆ ಕ್ರತಠಡಿಯನುು ನಾವು ಒಂದು ಪುಣಯಕ್ಷರೀತೆಕ್ರೆಂತ್ರತ ಅಂತ್ರ ಪೆವರೀಶ್ಸಿದರವು. ಸ್ಾವಮಿಜಿ 
ಇಹಲರತೀಕವನುು ಬಿಡುವಾಗ್ ಆ ಕ್ರತೀಣರ ಹರೀಗರ ಇದೆತ್ರತ ಹಾಗರಯೆ ಅದನುಟ್ಟಟದೆರು. ನರತೀಡುವವರಗರ ‘ಸ್ಾವಮಿಗ್ಳು 
ಈಗ್ತ್ಾನರ ಎಲ್ಲಿಗರತ ಕ್ಷಣಕ್ಾಲ ಹರತರಗರ ಹರತೀಗ್ಗದಾೆರರ; ಇನರುೀನು ಬಂದುಬಿಡುತ್ಾಾರರ. ದಶ್ೋನಕ್ಾೆಗ್ಗ 
ಕ್ಾದಕ್ರತಂಡಿರರತೀಣ!’ ಎನುುವಹಾಗ್ಗತುಾ. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇಟ್ಟಟದೆ ಅವರ ಪಾದುಕ್ರಗಾಳಿಗರ ನಮಿಸಿ, ನಂತು ಸುತಾಲತ ಕಣುಣ 
ಹಾಯಸಿದರ. 



ಕ್ರತಠಡಿಯ ಒಂದು ಭಾಗ್ದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಲಗ್ುತಿಾದೆ ವಿಶ್ಾಲ ಮಂಚ್ವಿತುಾ. ಒಂದು ಮೀಜು ಕುಚಿೋಯತ ಅವರು 
ಉಪಯೀಗ್ಗಸುತಿಾದೆಲ್ಲಿಯೆ ಹಾಗರಯೆ ಇದುೆವು. ಇತಿಾೀಚರಗರ ಇಟ್ಟಟದೆಂತ್ರ, ಬುದಧದರೀವನ ಒಂದು ಧ್ಾಯನಸಿಾಮಿತಭಂಗ್ಗಯ 
ವಿಗ್ೆಹವೂ ಆ ಕ್ಷರೀತೆದ ಪೆಶ್ಾಂತ ಗ್ಂಭಿೀರತ್ರಗರ ಪೆತಿ ಸವರತಪವಾಗ್ಗತುಾ. ಅವರು ಉಪಯೀಗ್ಗಸುತಿಾದೆ ತಂಬತರ, 
ಕ್ರತಡರ, ಊರುಗರತೀಲು, ಬಟರಟಬರ ಪುಸಾಕ ಎಲಿವೂ ಅಲ್ಲಯಿೆ ವಿನೀತ ಸ್ಾಕ್ಷಿಗ್ಳಂತಿದುೆವು. ಪರಮಹಂಸರ ಮತುಾ 
ಸ್ಾವಮಿಜಿಯ ತ್ರೈಲಚಿತೆಗ್ಳೂ ಬಂದ ಯಾತಿೆಕರನುು ಆಶ್ೀವೋದಸುವಂತಿದುೆವು. ಮಂಚ್ದ ಮೀಲರ ಬಿಚಿಚದ ಹಾಸಗರಯ 
ಮೀಲರ ಸ್ಾವಮಿಜಿಯ ಪಟ ರಾರಾಜಿಸಿತುಾ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ಅಲ್ಲಿಯ ಪವಿತೆ ನಶ್ಯಬಧತ್ರಗರ ಭಂಗ್ಬಾರದಂತ್ರ 
ನನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರದರು: “ಸ್ಾವಮಿಜಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗ್ುತಾಲರ ಇರಲ್ಲಲ.ಿ ಅಲ್ಲಿ ಹರತರಗ್ಡರ ವರಾಂದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬರಯ 
ಚಾಪರಯ ಮೀಲರ ಮಲಗ್ುತಿಾದೆರು!” 

ಮಹಡಿಯ ಮೀಲಣ ಆ ವರಾಂಡಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಗ ನಂತ್ಾಗ್, ಎಂತಹ ದೃಶ್ಯ ನಮಮನುು ಎದುರುಗರತಂದತು! ತುಂಬಿ 
ಹರಯುತಿಾದೆ ಬಿತಾರದರಯ ಗ್ಂಗಾಮಾತ್ರ ಕ್ರಂಗಾವಿಯುಟಟಂತ್ರ ಕ್ರಂಪಗರ ಹರಯುತಿಾದೆಳು; ಅಲಲಿ್ಲಿ ದರತೀಣಿಗ್ಳು, 
ಜಹಜುಗ್ಳು; ಇಕ್ರೆಲಗ್ಳಲ್ಲಯಿ ನದಯ ತಿೀರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ೌಧ್ಗ್ಳ ಸ್ಾಲು; ಅಲಿಲ್ಲಿ ದಟಟವಾಗ್ಗ ತಳಿರಡಿದು 
ಹಸುರುಕುೆವ ಮರಗ್ಳ ತ್ರತೀಪುಗ್ಳು; ಆಗ್ಲರೀ ಕವಿಯುತಿಾದ ೆಮುಂಗ್ಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ದತರ ದಗ್ಂತಸಾವರಂಬಂತ್ರ ದಕ್ಷಿಣರೀಶ್ವರದ 
ದರೀವಾಲಯಗ್ಳ ಗರತೀಪುರ ಪಂಕಿಾ: ಬರೀಲತರುಮಠ ಸ್ಾಾಪನರಗರ ಸಾಳವನಾುಯೆ ದವಯ ಸನಾಯಸಿಯ ಸ್ೌಂದಯೋಪೆಜ್ಞರಗರ 
ಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗತುಾ ಆ ಕಂಗರತಳಿಸುವ ನರತೀಟ! 

ಅಷಟರಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಾಯ ಮಂಗ್ಳಾರತಿಗರ ಸಮಯ ಸನುಹಿತವಾದೆರಂದ ನಾವರಲಿ ದರೀವರಮನರಗರ, ಎಂದರರ ಶ್ೆೀಗ್ುರು 
ಮಂದರಕ್ರೆ, ಹರತೀಗ್ಗ ಪೂಜರಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಗಗ್ಳಾದರವು. ದರೀವರ ಗ್ುಡಿಯನುು ಎದರತುಂಬಿ ಕಣುಣತುಂಬ ನರತೀಡಿ ತಣಿದರವು: 
ಹಾಲುಗ್ಲ್ಲಿನ ನುಣುಪಾದ ನರಲದ ತಣುಿ; ಒಳಗರ ಪ್ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜರ ಒಂದು ಸಣಣ ಶ್ಲಾವಿಗ್ೆಹ; 
ನರಾಡಂಬರ ಮತುಾ ನರಾಭರಣವಾಗ್ಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಆ ಸರಳತ್ರಯಲ್ಲಿ ಅದರಂತಹ ಭವಯತ್ರಯ ಅನುಭವವಾಗ್ುತಾದರ 
ಭಕಾರಗರ! 

ಮಠದ ಹರತರ ಅಂಗ್ಳದಲ್ಲ ಗರತೀವುಗ್ಳಿಗಾಗ್ಗ ತಮಮ ಸವಹಸಾದಂದಲರ ಹುಲುಿ ಕ್ರತಯುಯತಿಾದೆ ಸ್ಾಧ್ುಗ್ಳು ಕತಾಲಾದ 
ಮೀಲರ ಒಳಗರ ಹರತೀದರು. 

ನವರಾತಿೆಯ ಪೂಜರಗಾಗ್ಗ ದುಗಾೋದರೀವಿಯ ವಿಗ್ೆಹವನುು ಸಿಂಗ್ರಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವರು ಉದುಯಕಾರಾಗ್ಗದೆರು. ಆಹ! 
ಎಂತಹ ಸುಂದರ ವಿಗ್ೆಹ ಅದು! ಶ್ೃಂಗಾರದಲ್ಲಿಯತ ಏನು ಅಸದೃಶ್ ಚ್ಮತ್ಾೆರ! ಒಂದು ಕಡರ ಲಕ್ಷಿಿ; ಒಂದು ಕಡರ 
ಸರಸವತಿ; ಒಂದರಡರ ಗ್ಣರೀಶ್; ಒಂದರಡರ ಸುಬೆಹಯಣಯ; ಮಲಗ್ಗ ಮಲರತಿರುವ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಣುಣಗ್ಳರೂ ಅದರಷುಟ ಉಜವಲ! 
ಆ ಹಾರ್ೀ, ಆ ಸಿಂಹರ್ೀ ; ಆದರತ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ತ್ಾಯ ಭಯಂಕರರಯಾಗ್ಗ ತ್ರತೀರಲ್ಲಲಿ ; ಮಕೆಳನುು ಕಂಡು 
ಮುಗ್ುಳುನಗರದರತೀರ  ಹರಸುವಂತಿದಳೆು, ರಾಮಣಿೀಯಕವಾಗ್ಗ! 



ನಕ್ಷತೆ ಕ್ಾಂತಿಯ ಆಂಧ್ಕ್ಾರದಲ್ಲಿ ನಾನರತೀಬಬನರ ಮಠದ ಮುಂದರ ಗ್ಂಗರಗರ ಚಾಚಿಕ್ರತಂಡಿರುವ ಸ್ರತೀಪಾನ ಪಂಕಿಾಯ 
ವರೀದಕ್ರಯ ಮೀಲರ ತಿರುಗಾಡುತ್ಾಾ ಆ ದನದ ವಿವಿಧ್ ರತಪದ  ಅನಭವಗ್ಳನುು ಕುರತು ಧ್ಾಯನಸಿದರ. ಅನುಭವಗ್ಳ 
ರತಪ ವಿವಿಧ್ವಾಗ್ಗದೆರತ ಅವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಏಕಸತತೆದ ಒಂದು ಐಕಯಸವರತಪವಿತುಾ. ನಾಳರ ನನಗರತದಗ್ಲ್ಲರುವ 
ಮಹಾಗ್ುರುವಿನ ಅನುಗ್ೆಹಕ್ರೆ ಆ ಅನುಭವಗ್ಳರಲಿವೂ ಸ್ರೀರ ಒಂದು ಆಧ್ಾಯತಿಮಕವಾದ ಸಂಸ್ಾೆರಭಿತಿಾಯನುು 
ಸಿದಧಗರತಳಿಸಿದಂತಿತುಾ, ನನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. 

ಮರುದನ ೮-೧೦-೧೯೨೯, ಆಶ್ವಜ ಶ್ುದಧಷಷಿಿ, ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ಹರೀಳಿದರು: “ಈರ್ತುಾ ನಜವಾಗ್ಗಯತ 
ಪೆಶ್ಸಾವಾದ ದನ; ಸರಸವತಿೀ ಆವಾಹನರಯ ಶ್ುಭದನ. ಕವಿಯಾಗ್ಗರುವ ನನಗರ ಈ ದನ ದೀಕ್ಷರ ದರತರರಯುವುದರಲ್ಲ ಿ
ತುಂಬ ಅಥೋವಿದರ, ಧ್ವನಯದರ!” 

ಅಂದು ಔಪಚಾರಕ ಪೆಶ್ಂಸ್ರ ಎಂಬಂತ್ರ ತ್ರತೀರತುಾ, ಅವರ ಆ ಉಕಿಾ; ಇಂದು ಮತವತ್ರಾಂಟು ವಷೋಗ್ಳ ಅನಂತರ, 
ಅದನುು ಕುರತು ಬರರಯುತಿಾರುವಾಗ್, ಅವರ ಸರಳ ಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾಗ್ಗದೆ ಆ ವಾಕುೆ ಎಂತಹ ಪೆವಾದಶ್ಕಿಾಯಂದ ಕತಡಿ 
ಎಷುಟ ಸತಯಗ್ಭಿೋತವಾಗ್ಗತುಾ ಎಂಬುದು ಸುಸಿಷಟವಾಗ್ಗದರ. ಅಂದು ನನಗರತದಗ್ಗದ ಆಶ್ೀವಾೋದದ ತಪೀಬಲವರ ನನುನುು 
ಬದುಕಿನ ಕುಟ್ಟಲ ಜಟ್ಟಲವಾದ ಹಾದಯುದೆಕತೆ ಕ್ರೈಹಿಡಿದು ನಡರಸಿ, ನನುಂದ ಸ್ಾಹಿತಯಕ ಮಹಾಕೃತಿಗ್ಳನುು ಸೃಷಿಟಸಿ, 
ನನು ಜಿೀವನವನುು ಧ್ನಯವನಾುಗ್ಗ ಮಾಡಿದರ! 

ಇನುು ದೀಕ್ಷರಯ ವಿಷಯ? ಏನನುು ಹರೀಳುವುದು? ಏನನುು ಹರೀಳಿದರರ ತ್ಾನರ ಅವರ ದವಯ ಮಹರತೀನುತಿಗರ ತಗ್ುವ 
ಗೌರವಸಗ್ಗದಂತ್ಾಗ್ುತಾದರ? ಅದನುು ನರೀರವಾಗ್ಗ ಕುರತ್ಾಡುವ ನುಡಿಗ್ಳರಲಿ ಅದರ ಗ್ುರುತವಕ್ರೆ ಭಂಗ್ ತರುತಾವರ; 
ಅದನುು ಲಘುಗರತಳಿಸುತಾವರ! ಅನಧಿಕ್ಾರಗ್ಳ ಮುಂದರ ಅದನುು ಹಿಯಾಳಿಸಿದಂತ್ರಯತ ಆಗ್ುತಾದರೀನರತ? ಆ ಅಪಚಾರಕ್ರೆ 
ನಾನು ಕ್ರೈಹಾಕುವುದಲಿ. ಅದಕ್ರೆ ಬದಲಾಗ್ಗ ‘ಅನುಕಾ’ ಎನಸುವ ಅನಯರೀತಿಯಂದ ಅದರ ಅಮರ ಮಹಿಮಯನುು ಇನತ್ರ 
ಸತಚಿಸಲು ಪೆಯತಿುಸುತ್ರಾೀನರ. ಅಂದು ಬರರದರುವ ನನು ದನಚ್ರಯತ ನನಗರ ಯಾವ ನರರವನತು ನೀಡಲರತಿಲಿದರ 
ತುಟ್ಟಬಿಗ್ಗದು ಮೌನವಾಗ್ಗದರ: “ಇಂದು ನನು ಜಿೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಅತಯಂತ ಶ್ರೆೀಷಿವಾದ ದನಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದನ. ಏಕ್ರಂದರರ 
ಇಂದು ಶ್ೆೀಮತ್ ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದ ಸ್ಾವಮಿಗ್ಳಿಂದ ನನಗರ ದೀಕ್ಷರ ಲಭಿಸಿತು. ಇದರ ವಿಷಯ 
ರಹಸಯವಾಗ್ಗರಬರೀಕ್ಾದೆರಂದ ನಾನ ಇಲ್ಲಿ ಬರರಯುವುದಲಿ” ಎಂದದರ ಅಲ್ಲಿಯ ಲ್ಲಖಿತ! 

ತಮಮ ಮಂತೆದೀಕ್ಷಾ ವಿಧ್ಾನದ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಸವಯಂ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯೆ, 

[ಸ್ಾವಮಿ ಪೂವಾೋನಂದರಂದ ಸಂಗ್ೆಹಗರತಂಡಿರುವ ‘ಶ್ವಾನಂದ ವಾಣಿ’,] ಹಿೀಗರ  ಹರೀಳಿದಾೆರರ: “ನಮಮದೀಕ್ಷಾ 
ಪೆದಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಟಾಟಚಾಜಿೋಗ್ಗರಯತ ಇರುವುದಲಿ. ಅಲಿದರ ಅಂಥಾ ಅಂತೆ ಮಂತೆ ಯಾವುದತ ವಿಶ್ರೀಷವಾಗ್ಗ 
ನನಗರ ಗರತತತಾ ಇಲಿ; ಅವನುು ತಿಳಿದುಕ್ರತಳುುವುದರಂದ ಪೆಯೀಜನವೂ ಇದರ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿಯತ ಇಲ.ಿ 
ನನಗರ ಗರತತಿಾರುವುದು, ಠಾಕತರರು, – ಅವರರೀ ಸವೋಸವ. ಅವರದರ ನಾಮ, ಅವರದರ ಶ್ಕಿಾ. ಅವರ ಇಚರೆಯ ಮೀರರಗರ 



ಅವರದರ ಹರಸರನುು ಎಲಿರಗ್ತ ಕ್ರತಡುತ್ರಾೀನರ. ಮತ್ರಾ ಪಾೆಥೋನರ ಮಾಡುತ್ರಾೀನರ, – ‘ಠಾಕತರ್, ಇವರನುು ಕೃಪರಯಟುಟ 
ಸಿವೀಕರಸಿ; ಇವರಗರ ಭಕಿಾ ವಿಶ್ಾವಸಗ್ಳನುು ದಯಾಪಾಲ್ಲಸಿ; ದಯೆ ತ್ರತೀರ; ಎಂದು.” 
ಇನರತುಮಮ ಅವರು ಮಂತೆದ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಮಾತನಾಡುತ್ಾಾ ಹಿೀಗರ ಹರೀಳಿದಾೆರರ: “ಮಂತೆಕ್ರೆ ಮತ್ರಾೀನು ಅಥೋ? ಮಂತೆ 
ಭಗ್ವಂತನ ಹರಸರು. ಅದರ ಜರತತ್ರಗ್ಗರುವ ಬಿೀಜವಿದರಯಲಾಿ ಅದು ಬರೀರರ ಬರೀರರ ದರೀವಿದರೀವಿಯರನುು ಕುರತ ಭಾವ 
ಪೆಕ್ಾಶ್ಕ ಶ್ಬೆ. ಬಿೀಜ ಮತುಾ ನಾಮ ಒಟಾಟದರರ ಮಂತೆ. ಒಟ್ಟಟನಲ್ಲ ಮಂತೆ ಭಗ್ವಂತನನುು ನರನರಯಸುವ ವಿಧ್ಾನ. 
ಮಂತೆಜಪ ಮಾಡುವುದರಂದರರ ದರೀವರನುು ಕರರದಂತ್ರಯೆ.” 

ದೀಕ್ಷಾಗ್ುರುವಾಗ್ಗ ಮಂತೆದೀಕ್ಷರ ಕ್ರತಡುವ ತಮಮ ನಲವರೀನು ಎಂಬುದರ  ವಿಚಾರವಾಗ್ಗಯತ ಅವರ ಮಾತುಕತ್ರಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಒಂದು ಅದುುತ ಪೆಸಂಗ್ ಬರುತಾದರ, ಕ್ಾಶ್ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ಆನರೀಕರಗರ ದೀಕ್ಷರಕ್ರತಟಟ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ: ಕ್ಾಶ್ 
ಶ್ವಕ್ಷರೀತೆವಾದೆರಂದ ಸ್ಾವಮಿ ಬೆಹಾಮನಂದರು, ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ಾರದಾನಂದರು ಮೊದಲಾದ ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ ದರೀವರ 
ಪೆಮುಖ್ ಅಂತರಂಗ್ ಶ್ಷಯರಲ್ಲಿ ಯಾರತ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತೆದೀಕ್ಷರ ಕ್ರತಡಲು ಸಮಮತಿಸಿರಲ್ಲಲಿ. ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದರು ಆ 
ನಯಮಕ್ರೆ ವಯತಿಕೆಮವಾಗ್ಗ ದೀಕ್ಷರ ಕ್ರತಟಟದುೆ ಅನರೀಕ ಸ್ಾಧ್ು ಸ್ರೀವಾನುಚ್ರರ ಮನಸಿಾನಲ್ಲಿ ಏನರತ ತುಸು ಕಳವಳದ 
ಸಂದರೀಹಕ್ರೆ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗತುಾ. ಆ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಪೆಶ್ುಸಿದಾಗ್ ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ಹರೀಳಿದರು: “ನರತೀಡಯಯ, ನಾನು 
ಯಾರಗಾದರತ ದೀಕ್ಷರ ಕ್ರತಡುತ್ರಾೀನರ ಎಂಬ ಬುದಧ ನನು ಮನಸಿಾನಲ್ಲಿ ಇರುವುದರೀ ಇಲಿ. ಶ್ೆೀ ಠಾಕತರರ ಕೃಪರಯಂದ 
ನನುಲ್ಲಿ ಗ್ರುಬುದಧ ಯಾವತತಾ ತಲರಹಾಕಿಲಿ. ಜಗ್ದುಿರುವಾಗ್ಗದಾೆನರ ಆ ಶ್ಂಕರ ಮಹಾದರೀವ; – ಈ ಯುಗ್ದಲ್ಲ ಶ್ೆೀ 
ರಾಮಕೃಷಣದರೀವ. ಆತನರ ಭಕಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರೆೀರಣರಯಾಗ್ಗ ಇಲ್ಲಿಗರ ಅವರನುು ಕಳುಹಿಸುತ್ಾಾನರ. ಇತಾ ಆತನರ ನನುಲ್ಲ ಿ
ಕುಳಿತು ಏನು ಹರೀಳಿಸುತ್ಾಾನರತ ಅದನುು ನಾನು ಮಾಡುತ್ರಾೀನರ. ಶ್ೆೀ ಠಾಕತರರರ ನನು ಅಂತರಾತಮವಾಗ್ಗದಾೆರರ.” 

ಯಾರನುು ಜಗ್ತುಾ ಸನಾತನ ಪೂಣೋಬೆಹಮದ ವರಷಾಿವತ್ಾರ ಎಂದು ಆರಾಧಿಸುತಿಾದರಯ ಅಂತಹ ಭಗ್ವಂತನ 
ನತಯಸಂಗ್ಗ ಪಾಷೋದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ೆ ಪಂಕಿಾಗರ  ಸ್ರೀರದವನಾಗ್ಗ, ಅವತ್ಾರಪುಷರತೀತಾಮನ ಲರತೀಕಸಂಗ್ೆಹ ಕ್ಾಯೋದಲ್ಲ ಿ
ಸಹಯೀಗ್ಗಗ್ಳಾಗ್ಗ ಮತುಾ ಸ್ರೀವಾ ಸಹಾಯಕರಾಗ್ಗ ಆತನರತಡನರ ಅವತಿೀಣೋರಾಗ್ಗದೆ ಅಂತರಂಗ್ ಶ್ಷಯರಲ್ಲ ಿ
ಈಶ್ವರಕ್ರತೀಟ್ಟಯೆಂದತ ನತಯಸಿದಧನರಂದತ ಪರಗ್ಣಿತನಾಗ್ಗರುವ  ಮಹಾಪುರುಷನಂದ ದೀಕ್ಷರ ಪಡರಯುವುದರಂದರರ 
ಭವಭವಾಂತರ ಸುಕೃತ ಕೃಪರಯಲಿದರ ಮತ್ರಾೀನು? ಅದರ ಧ್ನಯತ್ರ ಎಂತಹ  ಧ್ಾಯನಕತೆ ಅಗ್ಮಯವಾಗ್ಗಯೆ 
ಉಳಿಯುತಾದರ; ಪರಭಾವಿಸಿದಷತಟ ಭವಯತರವಾಗ್ಗ ತ್ರತೀರುತಾದರ ಅದರ ಮಹತುಾ! 

ದೀಕ್ಷಾನಂತರ ದುಗಾೋಪೂಜರಯ ಕ್ರತನರಯ ದನದವರರಗ್ತ ನಾವು ಬರೀಲತರು ಮಠದಲ್ಲಿದರೆವು, ಭೌಗರತೀಳಿಕವಾಗ್ಗ; 
ಆಧ್ಾಯತಿಮಕವಾಗ್ಗ,ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯ ಸ್ಾನುಧ್ಯದ ಕೃಪಾವಕ್ಷನೀಡದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಶ್ಶ್ುಗ್ಳಾಗ್ಗದರೆವು! ನನುನುು 
ಮಹಾಗ್ುರುವಿನರಡರಗರ ಕರರದರತಯೆ  ಗ್ುರು ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ಸಂತ್ರತೀಷಕೆಂತತ ಮೀರರ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಗ್ರಬಲ್ಲತ 
ಮೀಲರ ಗ್ತಡಿನಂದ ಮೊತಾಮೊದಲನರಯ ಬಾರಗರ ಹರತರಗರ ಹಾರದ ತನು ಮರಗ್ಳನುು ತ್ಾಯಹಕಿೆ ಯಾವ ಹಿಗ್ಗಿನಂದ 
ಈ ಗ್ಗಡದಂದ ಆ ಗ್ಗಡಕ್ರೆ, ಈ ಮರದಂದ ಆ ಮರಕ್ರೆ, ಈ ಹತವಿನಂದ ಆ ಹತವಿಗರ, ಈ ಹಣಿಣನಂದ ಆ ಹಣಿಣಗರ 
ತಳಿವಿಲಿದ ಹರಮಮಯಂದ ಹಾರಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ಗ ಭತಮಾಯಕ್ಾಶ್ಗ್ಳ ಪರಚ್ಯಮಾಡಿಕ್ರತಡುವುದರತೀ ಹಾಗರಯೆ 



ಅವರು ನಮಮನುು ದಶ್ೋನೀಯ ಸ್ಾಾನಗ್ಳಿಗ್ತ ಸಂದಶ್ೋನೀಯ ವಯಕಿಾಗ್ಳ ಬಳಿಗ್ತ ಕರರದರತಯುೆ ನಮಮ 
ಅನುಭವಕ್ರತೀಶ್ವನುು ಶ್ೆೀಮಂತಗರತಳಿಸಿದರು: ಮುಖ್ಯವಾಗ್ಗ ದಕ್ಷಿಣರೀಶ್ವರಕ್ರೆ; ಮಾಸಟರ್ ಮಹಾಶ್ಯರ ಪೂಜಯ 
ಸನುಧಿಗರ; ಮತುಾ ಸ್ಾವಮಿ ಅಭರೀದಾನಂದರರಡರಗರ! ಜರತೀತ್ರಗರ, ಬಂಗಾಳಿ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಶ್ರೆೀಷಿಕವಿಗ್ಳ ಕ್ರಲವು ಕೃತಿಗ್ಳ 
ಪರಚ್ಯವೂ ಮತಲದಲ್ಲಿಯೆ ದರತರರಯುವಂತ್ರ ಮಾಡಿದರು.ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ಾಶ್ವತ್ಾನಂದರತ ಸ್ಾವಮಿ ವಿಜಯಾನಂದರತ 
ರವಿೀಂದೆನಾಥಠಾಕತರ, ಮೈಕ್ರೀಲ್ ಮಧ್ುಸತದನ ದತಾ , ನಸತೆಲ್ ಇಸ್ಾಿಂ ಮುಂತ್ಾದವರ ಭಾವಗ್ಗೀತ್ಾ 
ಕೃತಿಗ್ಳನತು, ಬಾಿಂಕ ವಸೋನಲ್ಲಿ ಬರರದ ‘ಮೀಘನಾದ ವಧ್’ ಕ್ಾವಯವನತು ಛಂದರತೀಬದಧವಾಗ್ಗ ಹಾಡಿಯತ ಓದಯತ 
ಕನುಡ  ಸರಸವತಿಗರ ಮಹತ್ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಹರತರಡುವ ಮುನು ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರನುು ಸಂದಶ್ೋಸಿ, ಪೆಣಾಮ ಸಲ್ಲಸಿುವ ಭಾಗ್ಯ ನಾಲುೆ ಐದುಸ್ಾರ 
ನಮಗರ ದರತರರಕ್ರತಂಡಿತುಾ. ಅವರು ದರೀಹದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಅಸವಸಾರಾಗ್ಗದುೆದರಂದ ದೀಘೋ ಸಂಭಾಷಣರಗರ ಅವಕ್ಾಶ್ವಿರಲ್ಲಲ.ಿ 
ಪೆತಿಸಲವೂ ಅವರು ನಮಮ ಊಟ, ವಸತಿ, ಆರರತೀಗ್ಯ ಇವುಗ್ಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತೃಸದೃಶ್ವಾದ ಆಸಕಿಾಯಂದ 
ವಿಚಾರಸುತಿಾದೆರು. ನಾವು ದಕ್ಷಿಣ ದರೀಶ್ದವರಾದುದರಂದ ನಮಗರ ಬಂಗಾಳಿಯ ಭಕ್ಷೆಭರತೀಜಯ ಭರತೀಜನಾದಗ್ಳು 
ಸ್ರೀರುತಾವರಯ ಇಲರಿ್ ಎಂಬ ಕ್ಾತರ ಅವರಗರ! 

ಕ್ರತನರಯ ಸ್ಾರ ಬಿೀಳರೂೆಳುುವ ಮುದಲು ಅವರಗರ ಪೆಣಾಮ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಹರತೀದಾಗ್ ಅವರು ಆಶ್ೀವೋದಸಿದ ಕ್ರತನರಯ 
ಮಾತುಗ್ಳಿವು: “ಶ್ೆೀ ಗ್ುರು ಮಹಾರಾಜರು ನಮಮ ಬಳಿಯೆ ಸದಾ ಇರುವರು!” 

ದೀಪಾ ಚರೀತಸನಾಗ್ಗ, ದವಯ ಸ್ಾನುಧ್ಯವನುು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹರತತುಾ, ಊರಗರ ಹಿಂತಿರುಗ್ಗದ ಮೀಲರ, ಇತರರಗ್ಗಂತಲತ 
ನಾನು ತುಸು ಎತಾರವಾಗ್ಗ ಬಿಟಟಂತ್ರ ನನಗರ ಅನುಭವವಾಗ್ತ್ರತಡಗ್ಗತು: ಮಾನಸಿಕವಾಗ್ಗ ಮಾತೆವರ ಅಲ,ಿ 
ದರೈಹಿಕವಾಗ್ಗಯತ ಅದು ಪೆತಿಫಲ್ಲತವಾದಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾತುಾ! ಅದನುು ಕುರತು ಹಿರಯರರತಬಬರರತಡನರ ಪೆಸ್ಾಾಪ್ಪಸಿದಾಗ್ 
ಅವರು ಹರೀಳಿದರು: “ಹೌದು, ದೀಕ್ಷಾನಂತರ ಹಾಗರ ಆಗ್ುತಾದರ: ಚರೀತನ ತನು ಊಧ್ವೋಮುಖ್ ಉದಾಧರವನುು ಆ 
ಪೆತಿಮಯಡಿಡ ಅನುಭವಿಸುತಾದರ.” 

ಶ್ೆೀ ಮಹಾಪುರುಷಜಿ ನನು ಚರೀತನವನುು ತಮಮ ಕೃಪಾಶ್ಕಿಾಯಂದ ಉನುತಗರತಳಿಸಿದೆರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವರಲ್ಲ ಿ
ಬಂತು? 

ತಮಮ ಮಾತುತತ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅವರರ ಹರೀಳಿದಾೆರರ: 

“ಯಾರು ಠಾಕತರರನುು ನರತೀಡಲಾಗ್ಲ್ಲಲಿರ್ೀ ಆದರರ ನಮಮನುು ನರತೀಡುತಿಾದಾೆರರಯೀ ಅವರಗ್ತ 
ಕಲಾಯಣವಾಗ್ುತಾದರ. ನಾವೂನತ ಠಾಕತರರದರೀ ಅಂಶ್.” 



ದವಯಗ್ುರು ಅನುಗ್ೆಹಿಸಿದ ಆ ಮಂತೆರಥವನರುೀರ ತರುವಾಯದ ನನು ಬಾಳು ಪುಣಯಪಥದಲ್ಲಿ ನರೀರವಾಗ್ಗ 
ಏಳುಬಿೀಳುಗ್ಳಿಲಿದರ ಸ್ಾಗ್ಗತು ಎಂದು ಯಾರತ ಊಹಿಸದರಲ್ಲ. ಸಮಾನಯ ಬದಧಜಿೀವರ್ಂದು ಮುಗ್ಿರಸಬಹುದಾದ 
ಎಡರಗ್ಳಲರಿಲಿ ನನು ಜಿೀವವೂ  ಮುಗ್ಿರಸಿದರ: ಮೃತುಯವಿನ ಇದರು ತತಾರಸಿದರ; ಪಾಪದ ಪಂಕದಲ್ಲಿ ಬಿದುೆ ಲ್ಲವಿಲ್ಲವಿ 
ಒದಾೆಡಿದರ; ಅರಷಡವಗ್ೋದ ಉರಯಲ್ಲಿ ಬರಂದದರ; ಅಹಂಕ್ಾರ, ಅನಾಯಯ , ಅವಹರೀಳನಾದಗ್ಳ ನಷುಿರ ಮುಷಿಟಯಲ್ಲ ಿ
ಸಿಕಿೆ ನರತಂದದರ. ಸ್ರತೀತು ಕುಗ್ಗಿದರ; ಗರದುೆ ಹಿಗ್ಗಿದರ. ಆದರರ ಆಟದಲ್ಲಿ ಗ್ಗರೆನರ ತಿರುಗ್ುವ ಬಾಲಕನು ಭರೀಟ್ಟಕಂಭವನುು 
ಬಲವಾಗ್ಗ ಹಿಡಿಯುವಂತ್ರ, ನನು ಚರೀತನ ಶ್ೆೀ ಗ್ುರುಪಾದರತಪದ ನಾಮ ಮಂತೆವನುು ದೃಢವಾಗ್ಗ ಆಶ್ೆಯಸಿ, 
ಒಮೊಮಮಮ ದಾರತಪ್ಪಿದರತ ದಕುೆತಪಿದಂತ್ರ, ಗ್ುರಯತಾ ಸ್ಾಗ್ುತಿಾದರ. 

ಶ್ೆೀ ಮಹಾಪುರುಷಜಿಯವರಂದ ದೀಕ್ಷರ ಪಡರದ ಒಬಬ ಶ್ಷಯ ತನು ಪೂವೋಜಿೀವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರತಳಕು ಬಾಳು ನಡರಸಿದೆನು ಎಂಬ 
ವಿಷಯವನುು ಅವರ ಗ್ಮನಕ್ರೆ ತಂದಾಗ್, ಅವರಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗ್ಳು ಸವೋರಗ್ತ ಸವೋಕ್ಾಲಕತೆ ಧ್ರೈಯೋವಿತುಾ 
ಮೀಲರತುಾವ ಆಶ್ೀವೋಚ್ನವಾಗ್ಗದರ: 

“ನೀನರೀನರತ ಹರೀಳಿದರಯಲಿವರ, ಅವನಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವು ಕ್ರಟಟಚಾಳಿಗ್ಳಿವರ ಎಂದು? ಅದರಲಿ ನನಗರ ಬರೀಕಿಲಿ ; ನಡರದುಹರತೀದ 
ಜಿೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಏನು ಮಾಡಿದರು, ಏನು ಮಾಡಲ್ಲಲಿ, ಅದರಲಿ ನನಗರ ತಿಳಿಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗಲಿ. ಆಗ್ಗಹರತೀದದುೆ 
ಆಗ್ಗಯೆಹರತೀಯತು. ಈಗ್ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗರ ಬಂದು ಬಿದೆದಾೆನರ; ಠಾಕತರರಗರ ಶ್ರಣಾಗ್ತನಾಗ್ಗದಾೆನರ; ಎಲಿ ತ್ರತಳರದು 
ಹರತೀಗ್ುತಾದರ; ಅವನು ಬದುಕುತ್ಾಾನರ. ಠಾಕತರರು ಕಪಾಲ ಮೊೀಚ್ನರು; ಏನನತು ತ್ರತಡರದುಹಾಕುವ ಶ್ಕಿಾ ಅವರಗ್ಗದರ. 
ಯುಗಾವತ್ಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಣಾಗ್ತನಾಗ್ಗದಾೆನರ – ಅದರೀನು ಕಡಮ ಸಂಗ್ತಿಯೆ? ಬಹುಸುಕೃತಿ ಇರದದೆರರ ಇದು 
ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಗ್ುರುಮಹಾರಾಜನ ಅತನನುು ಉದಾಧರ ಮಾಡಿಯೆ  ಮಾಡಿತ್ಾಾರರ……….ಅವರ ಹತಿಾರ ಎಂತಹ 
ಪಾಪವೂ ಅಂತಹ ದರತಡಡದರೀನತ ಅಲಿ. ಅವರು ಅಂತಯಾೋಮಿ, ನನು ಭತತ ಭವಿಷಯತುಾ ವತೋಮಾನ ಎಲಿವನತು 
ತಿಳಿದರೀ ಅವರು ನನಗರ ಕೃಪರದರತೀರದಾೆರರ………ಅಲಿದರ, ಯಾವಾಗ್ ನೀನು ನನು ಬಳಿ ನನರುಲಿ ದುಷೃತಿ ನವರೀದನ 
ಮಾಡಿದರಯ ಆವಾಗ್ಲರ ನನರುಲಿ ಪಾಪಕ್ಷಯವೂ ಆಗ್ಗಹರತೀಯತ್ರಂದು ತಿಳಿ!………” 

ನಜ, ಅವರು ಆಶ್ಾವಸನರ ನೀಡಿರುವಂತ್ರ, ಬಹುಸುಕೃತಿ ಇರದದೆರರ ಇದು ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ುತಿಾರಲ್ಲಲಿ: ಕ್ರೀರಳದ ಎಲ್ಲಯಿ 
ಹುಟ್ಟಟದ ಒಬಬ ಶ್ೆೀವಯಕಿಾ ಕನಾೋಟಕದ ಎಲ್ಲಯಿ ಹುಟ್ಟಟದ ಇನರತುಬಬ ವಯಕಿಾಗರ ಬಂಗಾಳದ ಎಲ್ಲಯಿ ಅವತರಸಿದ ಮತ್ರತಾಬಬ 
ದವಯವಯಕಿಾಯಂದ ಮಂತೆದೀಕ್ಷರ ಅನುಗ್ೆಹಿಸುವ ಪವಾಡ! 

 
* “ಸ್ಾವಮಿ ಶ್ವಾನಂದ ಸೃತಿಸಂಗ್ೆಹ” ಬಂಗಾಳಿ ಗ್ೆಂಥಕ್ಾೆಗ್ಗ ಬರರದುದು. ಸ್ಾವಮಿ ಅಪೂವಾೋ ನಂದರು ಬಾಷಾಂತರಸಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ುಚಮಾಡಿದಾೆರರ. ಮೈಸತರು. ಜತನ ೭, ೧೯೬೭. 
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ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕ್ರೈಯೆತುಾ* 

ಇದರತೀ ವಾಗರೆೀವಿಯ ಹರಕ್ರಯ ಶ್ಶ್ುವಾಗ್ಗ ನನಗರ ಕ್ರೈಮುಗ್ಗದು ನಮಸೆರಸಿ ಬಿನುವಿಸುತ್ರಾೀನರ: ನನು ನಮಸೆರಕ್ಾೆದರತ 
ನನು ‘ಅಲಿತ್ರ’ ತ್ರತಲಗ್ಲ್ಲ; ನನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ‘ಭತಮ’ ಚರೀತನ ಉದೆೀಪನವಾಗ್ಗ ತ್ರತಳಗ್ಲ್ಲ; ಕನುಡ 
ನುಡಿದೀವಿಗರಯಂದ ನಾಡ ಬಾಳು ಬರಳಗ್ಲ್ಲ! ನನು ನಮಸ್ಾೆರದಂದ ನನು ಆಹಂಕ್ಾರವಳಿದು ಅಲ್ಲಿ ದರೀವತವ 
ಸಂಚಾರವಾಗ್ುತಾದರಂದು ನಂಬಿ ಭಗ್ವತಿ ಶ್ೆೀ ಸರಸವತಿಯ ಈ ಹರಕ್ರಯನುು ನನುಲ್ಲಿ ಬಿನುವಿಸುತಿಾದರೆೀನರ. 

ಹರೀ ರಾಜಕ್ಾರಣಿ, ಹರೀ ಮಂತಿೆವರರೀಣಯ, ಹರೀ ಅಧಿಕ್ಾರ ಸರ್ೀೋತಾಮ, ಹರೀ ವಣಿಗ್ವರ, ಹರೀ ಶ್ೆಮಜಿೀವಿ, ಹರೀ ಅಧ್ಾಯಪಕ 
ಮಹಾಶ್ಯ, ಓ ನರೀಗ್ಗಲ ಯೀಗ್ಗ, ನೀನು ಯಾರರ ಆಗ್ಗರು, ಎಲ್ಲಿಯೆ ಇರು, ಕನುಡವನುು ಕ್ರೈಬಿಡದರು. 

ನಾಳರ ಎಂದರಾಗ್ದು; ಮುಂದರ ಎಂದಾರಗ್ದು; ಇಂದರ ನೀನು ನಣೋಯಸಬರೀಕು. ಇಂದರ ಎತಿಾ ಪರರಯಬರೀಕು. ಬರಂಕಿಗರ 
ಬಿದೆವರನುು ನಾಳರ ಎತುಾತ್ರಾೀನರಂದರರ ದರತರರಯುವುದರೀನು? ಬತದಯಲಿವರ! ನೀರಗರ ಬಿದೆವರನುು ನಾಳರ ಎತುಾತ್ರಾೀನರಂದರರ 
ಲಭಿಸುವುದರೀನು? ಹರಣವಲಿವರ! 

ಇದು ನನು ಭಾಷರ; ಇದು ಸ್ಾವಿರಾರು ವಷೋಗ್ಳ ಸುಪುಷಟ ಸ್ಾಹಿತಯಭಾಷರ; ಇದು ಮಹಾಕವಿಗ್ಳನತು ಶ್ಲ್ಲಿಗ್ಳನತು 
ರಾಜಾಧಿರಾಜರನತು ವಿೀರಾಧಿವಿೀರರನತು ರಸಋಷಿದಾಶ್ೋನಕರನತು ಹಡರದರುವ ಭಾಷರ! ಏನರತ ನಡುವರ ನಾಲುೆ ದನ 
ವಿಧಿ ಮುನಯೆ ಸಿರಯಳಿದು, ಮನರ ಮುರಯೆ ಬಿೀದ ಸ್ರೀರದ ಮಾತೆದಂದ ನನುತ್ಾಯ ರಾಣಿಯಾಗ್ಗದೆಳರಂಬುದನುು 
ಮರರತುಬಿಡುವರಯ? ಸವತಂತೆನಾದಮೀಲರಯತ ಆಕ್ರಯನುು ತ್ರತತ್ಾಾಗ್ಗರಸುವರಯ? 

ಅನಯಮೊೀಹಕ್ರೆ ಇಂದು ಅಕ್ಾಶ್ವಿಲಿ. ಮಿೀನಮೀಷಕ್ರ ಇದು ಸಮಯವಲಿ. ಧ್ರೈಯೋವಿರಲ್ಲ; ಶ್ೆದರಧಯರಲ್ಲ; ಮನಸುಾ 
ಚ್ಂಚ್ಲವಾಗ್ದರಲ್ಲ! 

ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕ್ರೈಯೆತುಾ; ನನುಕ್ರೈ ಕಲಿವೃಕ್ಷವಾಗ್ುತಾದರ! ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕ್ರತರಳರತುಾ; ಅಲ್ಲಿ ಪಾಂಚ್ಜನಯ ಮತಡುತಾದರ! 
ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕಿರುಬರರಳರತಿಾದರತ ಸ್ಾಕು ಇಂದು ಅದರ ಗರತೀವಧ್ೋನಗ್ಗರಧ್ಾರಯಾಗ್ಗತಾದರ. 

ಇಂದು; ನಾಳರಯಲಿ. ತಿಳಿ, ತಿಳಿ! ತಿಳಿದು ಉಳಿ, ಇಲಿ ಅಳಿ! 
ಏಳ್! ಗರಲ್ ! ಬಾಳ್ ! ಓಂ ಶ್ಾಂತಿಃ ಶ್ಾಂತಿಃ ಶ್ಾಂತಿಃ 

 

* ದರೀಜಗೌ ಅವರ “ಕನುಡಿಗ್ರರ, ಎಚ್ಚರಗರತಳಿು!” ಎಂಬ ಪುಸಾಕಕ್ರೆ ಬರರದ ಮುನುುಡಿ. ಮೈಸತರು: ಮಾಚಿೋ ೨೦, 
೧೯೫೧. 
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ಬಲಾತ್ಾೆರದ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ : ಪೆಚೆ್ನು ಭೆಷಾಟಚಾರ* 

ಕಣಾೋಟಕ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯಗ್ಳಿಗ್ತ ತನತಮಲಕ ಮಹಾಮಾತೃ ಸದೃಶ್ಳಾಗ್ಗರುವ ಭಾರತಮಾತ್ರಗ್ತ ನಾನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಸ್ರೀವರಗಾಗ್ಗ ನನಗರ ‘ರಾಷೆ ಕವಿ’ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ನೀಡಲು ನಧ್ೋರಸಿರುವ ತಮಮಲಿರನತು ಹೃತತಿವೋಕವಾಗ್ಗ 
ವಂದಸುತ್ರಾೀನರ. ಸ್ಾಹಿತಯ, ಸಂಸೆರತಿ, ನಾಡು, ನುಡಿಗ್ಳಿಗರ ತ್ಾವು ತ್ರತೀರಸುತಿಾರುವ ಗೌರವಾದರಗ್ಳ ಸಂಕ್ರೀತವಾಗ್ಗ 
ಈ ತಿೀಮಾೋನವನುು ಕ್ರೈಗರತೀಂಡಿದೆೀರರಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತ್ಾವು ನೀಡುವ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಅತಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯಂದ 
ಸಿವೀಕರಸುತ್ರಾೀನರ. 

ರಾಜಯದ ಸುಭದೆತ್ರಗರ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಮನರತೀಧ್ಮೋವನುು ಶ್ರ್ಥಲಗರತಳಿಸಿ, ಭಾವಲಾಲ್ಲತಯ ಮತುಾ ಭಾವಾತಿರರೀಕಗ್ಳನುು 
ಉದರೆೀಕಿಸಿ, ಸುಖ್ಲರತೀಲುಪತವ ಮತುಾ ಹೃದಯಮೃದುತವಗ್ಳನುು ಉಲಬಣ ಮಾಡಿ, ರಾಷೆ ರಕ್ಷಣರಗರ ಬರೀಕ್ಾಗ್ುವ 
ಪೌರುಷತ್ರ ಕಠರತೀರತ್ರಗ್ಳಿಗರ ಬದಲಾಗ್ಗ ಸ್ರರೈಣಮಾಧ್ುಯೋಭಿರುಚಿಗ್ಳು ವಧಿೋಸುವಂತ್ರ ಮಾಡುತ್ಾಾರರಂದು ಒಬಬ ಗ್ಗೆೀಕ 
ತತಾವ ಜ್ಞಾನ ಕವಿಗ್ಳನರುಲಿ ಗ್ಡಿಪಾರು ಮಾಡಲು ಸಲಹರ ಕ್ರತಟ್ಟಟದೆನಂತ್ರ! ಅದಕ್ರೆ ಉತಾರವಾಗ್ಗ ಅವನ ಶ್ಷಯನಾಗ್ಗದೆ 
ಮತ್ರತಾಬಬ ಗ್ಗೆೀಕ ತತಾವಜ್ಞಾನ ತನು ಗ್ುರುವಿನ ಮತವನುು ಖ್ಂಡಿಸಿ, ಅದಕ್ರೆ ವಿರುದಧವಾಗ್ಗ, ಕವಿಗ್ಳನುು ಉತ್ಾಾಹದ 
ಮತುಾ ಉಲಾಿಸದ ನಧಿಗ್ಳರಂದತ ಅವರಂದರತದಗ್ುವ ಭಾವಪುಷಿಟ ಮತುಾ  ಭಾವಸಂಸ್ಾೆರಗ್ಳಿಂದ ನಾಡಿನ ಜನತ್ರಯ 
ಚರೀತನ ಉದೆೀಪ್ಪತವಾಗ್ಗ ಕವಿಹೃದಯದ ಆಶ್ಾವಾದದ ಧಿೀರಧ್ವನಯಂದ ಸತಾತಿೋಗರತಂಡ ರಾಷೆದಲ್ಲಿ ಸುಖ್ ಕ್ಷರೀಮ 
ಶ್ಾಂತಿಗ್ಳು ಸ್ಾಾಪ್ಪತವಾಗ್ುತಾವರಂದತ ಪೆತಿವಾದಘತೀಷ ಮಾಡಿದೆನಂತ್ರ! 

ಕ್ಾೆಂತದಶ್ೋಯಾದ ಇನರತುಬಬ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಕವಿ, ಕವಿಗ್ಳನುು ಅನಧಿಕೃತ ಶ್ಾಸನಕತೋರರಂದತ, ಕವಿಗ್ಳು ಭವಿಷತುಾ 
ವತೋಮಾನದ ಮೀಲರ ಹಾಯಸುವ ಬೃಹಚಾೆಯೆಗ್ಳಂತ್ರ ಇದಾೆರರಂದತ ಶ್ಾಿಘಿಸಿದಾೆನರ. 

ಪರಿೀಟರತ, ಅರಸ್ಾಟಟಲ್, ಶ್ರಲ್ಲಿ ಇವರರಲಿರ ಅನುಭವಗ್ಳನತು ಒಟ್ಟಟಗರ ಪಡರದು, ತನು ಕ್ಾಲದ ಮತುಾ ದರೀಶ್ದ ಕ್ಾವಯ ಮತುಾ 
ರಾಜಕಿೀಯ ಪೆಪಂಚ್ಗ್ಳರರಡಲ್ಲಿಯತ ಶ್ಖ್ರ ವಯಕಿಾಯಾಗ್ಗ, ಕವಿಯತ ಕಲ್ಲಯತ ಆಗ್ಗದೆ ಕನುಡದ ಆದಯ ಮಹಾಕವಿ 
ಪಂಪ ‘ಸ್ರೀವಿಪುದರ ಕಷಟಮಿಖ್ಾಧಿನಾಥರಂ!’ ಎಂದತ ಉದಾಿರ ತ್ರಗರದದಾೆನರ. 

ಭಾರತಿೀಯ ಕ್ಾವಯನಮಾಂಸ್ರ ‘ಋಷಿಯಲಿದವನು ಕವಿಯಾಗ್ಲಾರ’ ಎಂಬಥೋದ ಮಾತನತು ಆಡಿದರ. 

ಈ ಶ್ಾಿಘನರ ಖ್ಂಡನರ ನಂದರ ಸುಾತಿ ಪರಾಕು ಹತ್ಾಶ್ರ ಇವುಗ್ಳನುು ಗ್ಮನಸಿದರರ ಒಂದು ವಿಷಯ ಸಿಷಟವಾಗ್ುತಾದರ: 
ಕವಿತ್ರ ಅಥವಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸವರತಪತಃ ಕ್ರಟಟದತೆ ಆಲಿ, ಒಳರುಯದತ ಅಲಿ: ಅದರತಂದು ಶ್ಕಿಾ, ಪೆಯೀಗ್ಗಸುವವರ ಮತುಾ 
ಉಪಯೀಗ್ಗಸುವವರ ಪೆಜ್ಞಾನುಗ್ುಣವಾಗ್ಗ ಪರಸಿರ ವಿರುದಧವಾದ ಫಲ್ಲತ್ಾಂಶ್ಗ್ಳನುು ಉಂಟುಮಾಡಬಲಿದು. 
ಕ್ಾಲದಂದ ಕ್ಾಲಕ್ರೆ ಅದನುು ಪರಶ್ೀಲ್ಲಸಿ ಆ ಶ್ಕಿಾ ನಮಮನುು ತಪುಿದಾರಗರ ಕರರದರತಯಯದಂತ್ರ 
ನರತೀಡಿಕ್ರತಳುಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ, ಲರತೀಕಹೃದಯದ ಆಚಾಯೋಪೆಜ್ಞರ. ಆ ಪೆಜ್ಞರ ವಯಕಿಾ ವಯಕಿಾ ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪೆಕಟಗರತಂಡರತ ಅದು 



ವಯಷಿಟನಷಿವಾಗ್ಗರದರ  ಸಮಷಿಟರತಪದಲ್ಲ ಅಭಿವಾಯಕಾವಾಗ್ುತಾದರ. ರಾಜಯ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪಾೆತಿನಧಿಕವಾಗ್ಗರುವ ಇಂತಹ 
ಮಹಾ ಸಭಾ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳು ಆ ಆಚಾಯೋಪೆಜ್ಞರಯ ಮುಖ್ಪಾತೆಗ್ಳಾಗ್ಗತಾವರ. 

ಅಂತಹ ಮುಖ್ಪಾತೆವಾಗ್ಗರುವ ಈ ಮಹಾಸದಸುಾ ತನು ನಾಡಿನ ಕವಿಯಬಬನಗರ, ಗ್ಗೆೀಕ ತತವಜ್ಞಾನಯ 
ಸತಚ್ನರಯಂತ್ರ ಅವನನುು ಗ್ಡಿಪಾರು ಮಾಡುವುದಕ್ರೆ ಬದಲಾಗ್ಗ, ‘ರಾಷೆಕವಿ’ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ನೀಡಲು ಈ ಮಹಾ 
ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲ ಿ ನರರರದರುವ  ಸಂಗ್ತಿ ಸ್ಾಮಾನಯವಾದುದರೀನಲಿ. ಸವಲಿ ಪರ ಭಾವಿಸಿದರರ ಅದು ಎಷುಟ 
ಮಹತವಪೂಣೋವಾದುದು ಎಂಬುದು ಹೃದಯಕ್ರೆ ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ುತಾದರ. 

ನರಮಮದ, ಸಂಸೆರತಿ, ಶ್ಾಂತಿ — ಇವುಗ್ಳ ಲೌಕಿಕ ಜರೀವನದ ಗ್ಂತವಯ. ಅದನುು ಸ್ಾಧಿಸಲತ ಸ್ಾಧಿಸಿದೆನುು ಹೃದಯ 
ಹೃದಯಕ್ರೆ ನವರೀದಸಲತ ಕವಿತ್ರ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕಲರಗ್ಳರ ಅಗ್ೆಗ್ಣಯ ಸ್ಾಧ್ನಗ್ಳಾಗ್ಗವರ. ಆದೆರಂದ ಯಾವ ಜನತ್ರ ತನು 
ಪಾೆತಿನಧಿಕ ಸಂಸ್ರಾಯ ಮತಲಕ ಸುಖ್ ಸಂಸೆರತಿ ಶ್ಾಂತಿದತತನಾದ ತನು ಕವಿಯನುು ಸನಾಮನಸುತಾದರಯೀ ಅದು 
ತನು ಪೂಣೋತವ ಸ್ಾಧ್ನರಯ ಉದಾಧರ ಮಾಗ್ೋದಲ್ಲಿ ಬಹುದತರ ಮುಂದುವರದದರ ಎಂದರೀ ಅಥೋವಾಗ್ುತಾದರ. 
ತಮಮಂತಹ ಪೆತಿನಧಿಗ್ಳನುು ಪಡರದರುವ ಜನತ್ರ ಧ್ನಯ! ಅಂತಹ ಜನತ್ರ ಇರುವ ನಾಡತ ಧ್ನಯ! ಅಂತಹ ನಾಡಿನಲ್ಲ ಿ
ಜನಮವರತುಾವ ಸುಕೃತಕ್ರೆ ಭಾಜನನಾಗ್ಗರುವ ಕವಿಯತ ಧ್ನಯ! 

ಸಂಸೃತಿ ಕಣಾೋಟಕದ ನತಯಚ್ಕೆವತಿೋ ನೃಪತುಂಗ್ದರೀವನು ಸ್ಾವಿರ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ (ಕಿೆ. ಶ್. ೮೧೪) 

ಕ್ಾವರೀರಯಂದಮಾ ಗರತೀದಾವರವರಮಿದುೋ ನಾಡದಾ 
ಕನುಡದರತಳ್ ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದಂ……….ಪದನರದು 
ನುಡಿಯಲುಂ, ನುಡಿದುದನ ಅರದು ಆರಯಲುಂ ಆಪೋರ್, ಆ 
ನಾಡವಗ್ೋಳ್ ಚ್ದುರರ್ ನಜದ: ಕುರತ್ರತೀದದರಯುಂ 
ಕ್ಾವಯಪೆಯೀಗ್ಪರಣತಮತಿಗ್ಳ್! 

ಎಂದು ಹಾಡಿದುದು ಇಂದಗ್ತ ಅಸ್ಾಥೋಕವಾಗ್ಗಲಿವರಂದರ ತ್ರತೀರುತಾದರ! 

ಇಂದನ ಈ ಗ್ುರುಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ, ಅನಾಹತತನಾಗ್ಗದೆರು ಲರಕಿೆಸದರ ಅಕೆರರಯುಕಿೆಬಂದು ತನು ಸತಕ್ಷಿ ಕ್ಾಯದಲ್ಲ 
ನಂತು, ಅವಲರತೀಕಿಸಿ, ಆಶ್ೀವೋದಸುತಿಾರುವ ಸಂಸೆರತಿ ಕಣಾೋಟಕದ ನತಯ ಮುಖ್ಯಮಂತಿೆಯಾಗ್ಗರುವ ಆ ಪಂಪ 
ಮಹಾಕವಿ ಮತ್ರತಾಮಮ ಕನಾುಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟುಟವ ತನು ಬಯಕ್ರಯನುು, ತ್ಾನು ಹಿಂದರ ಬನವಾಸಿಯನುು ನರನರದು 
ಹಾಡಿದುದನರು ತುಸು ಬದಲ್ಲಸಿ, (ಕಿೆ. ಶ್. ೯೪೧) 

ಚಾಗ್ದ ಭರತೀಗ್ದಕೆರದ ಗರೀಯದ ಗರತಟ್ಟಟಯಲಂಪ್ಪನಂಪುಗ್ 
ಳಾಿಗ್ರವಾದ ಮಾನಸರರ ಮಾನಸರ್. ಅಂತವರಾಗ್ಗ ಪುಟಟಲರೀ 



ನಾಗ್ಗಯುಮೀನರತ ತಿೀದೋಪುದರ? ತಿೀರದರತಡಂ ಮರದುಂಬಿಯಾಗ್ಗ ಮೀಣ್ 
ಕ್ರತೀಗ್ಗಲರಯಾಗ್ಗ ಪುಟುಟವದು ನಂದನದರತಳ್ ‘ಕರುನಾಡ’ ದರೀಶ್ದರತಳ್ 

ಎಂದು ಹಿಗ್ಗಿ ಹಾಡಿಕ್ರತಳುುತಿಾರುವನರಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಾನು ಪುಲಕಿತನಾಗ್ುತಿಾದರೆೀನರ. ತ್ಾವುಗ್ಳೂ ಆಗ್ುತಿಾದೆೀರ, ಅಲಿವರ? 

ಭಾರತ್ಾಂತಗ್ೋತವಾಗ್ಗರುವ ಕಣಾೋಟಕವನುು ಹಿಂದನ ಆ ಕವಿಗ್ಳೂ ಚ್ಕೆವತಿೋಗ್ಳೂ ಕಂಡ ಕನಸು ನನಸ್ಾಗ್ುವಂತ್ರ, 
ಸವಾೋಂಗ್ ಸುಂದರವನಾುಗ್ಗ ಮಾಡಲು ಶ್ಾಸಕರಾಗ್ಗ ತ್ಾವರಲಿ ಕಂಕಣಬದಧರಾಗ್ಗದೆೀರ. ಆಂಗರಿೀಯ ಕವಿ ಶ್ರಲ್ಲ ಿ
ಹರೀಳಿರುವಂತ್ರ ‘ಅನಧಿಕೃತ ಶ್ಾಸನಕತೋ’ರಲ್ಲಿ ಒಬಬನಾಗ್ಗ ನಾನತ ಆ ಸವಪುವು ಲರತೀಕವಾಸಾವವಾಗ್ಗ ಮತಡಲು 
ನಮೊಮಡನರ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಸಿುತ್ರಾೀನರಂದತ, ನನು ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ಮತುಾ ನನು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಲಾದಮಟ್ಟಟಗರ ಕ್ರತನರಯುಸಿರು 
ಇರುವವರರಗ್ತ ದುಡಿಯುತ್ರಾೀನಂದತ ಭರವಸ್ರ ಕ್ರತಡುತ್ರಾೀನರ. 

ಸ್ಾಧಿತವಾಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗರುವ ಕಲಾಯಣರ್ ಅಪಾರವಾಗ್ಗದರ. ನತರಾರು ಮಂಗ್ಲದ ಮುಖ್ಗ್ಳು ನಮಮ ನರಂತರ 
ವಯವಸ್ಾಯವನುು ಹಾರರೈಸುತಿಾವರ. ಪರಹರಸಿಕ್ರತಳು ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗರುವ ಅನಷಟಗ್ಳೂ ಅನರೀಕವಿದುೆ ಸ್ಾಕಷುಟ ಕ್ಾಡುತಿಾವರ. 
ಸಣಣ ಪುಟಟ ವಿವರಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಮಮಲಿರಗ್ತ ಒಮಮನ ಒಕ್ರತೆರಲು ಇರದದೆರತ ರಾಷೆಕ್ಷರೀಮಸ್ಾಧ್ನರಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ  
ನಾವರಲಿ ಏಕಹೃದಯರರ! ಸವಾೋಧಿಕ್ಾರ ಮಾಗ್ೋದಲ್ಲಿ ಸತ್ ಫಲವಾಗ್ಲ್ಲ ದುಷಾಲವಾಗ್ಲ್ಲ ಶ್ೀಘೆಸಿದಧವಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯ ವಿಧ್ಾನಮಾಗ್ೋದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿವರಂದು ಅರತಿರುವ ನಾವರಲಿರತ, ಕ್ಷರೀಮಕ್ಾತರತ್ರಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ 
ಅದನುು ಬರೀಗ್ ಸ್ಾಧಿಸಬರೀಕ್ರಂಬ ತಿೀವಾೆತುರದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಮಂದಜಡರಾಗ್ದರ, ನವರೈೋರವಾದ ಮೈತಿೆಯ ಮತಲಾಧ್ಾರದ 
ಮೀಲರ ಮುಂದುವರಯುತಿಾದರೆೀವರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲ.ಿ 

ನಮಮಲ್ಲಿ ಅನರೀಕರು ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಸಂಗಾೆಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಾಲಾಳುಗ್ಳಾಗ್ಗ ದಳಪತಿಗ್ಳಾಗ್ಗ ಹರತೀರಾಡಿದೆೀರ; ಕ್ರಲವರಂತತ 
ಆತಿರಥ ಮಹಾರಥರಾಗ್ಗ ಹರತೀರಾಡಿ ಹರಸರುಗ್ಳಿಸಿದೆೀರ. ಕ್ರಲವರು ದರೀಶ್ಸ್ರೀವರಗಾಗ್ಗ ಮನರಮಾರು ಜಿೀವನವೃತಿಾಗ್ಳನುು 
ತ್ಾಯಗ್ಮಾಡಿದೆೀರ; ಕ್ರಲವರು ಲಾಠಯೆೀಟು ತಿಂದದೆೀರ; ಕ್ರಲವರು ಸ್ರರರಮನರಗ್ಳಲ್ಲಿ ತಪಸುಾಮಾಡಿದೆೀರ; ಮತ್ರಾ 
ಕ್ರಲವರು ನರೀರವಾಗ್ಗ ಸಂಗಾೆಮದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ವಹಿಸದದೆರತ ಮನ ಧ್ನ ಸುತ ಬಂಧ್ು ಮಿತೆರನುು ಸ್ಾವತಂತೆೆಕ್ಾಳಿಗರ 
ಬಲ್ಲದರತುಾ ದುಃಖ್ಗ್ಗುಯಲ್ಲಿ ಬರಂದದೆೀರ. ಅವರವರರಲ್ಲ, ಯಃಕಶ್ಚತರು ಕತಡ, ಆಯಸ್ಾೆಂತದ ಪೆಭಾವಕ್ರೆ ಸಿಲುಕಿದ 
ಸ್ಾಮಾನಯ ಲರತೀಹವೂ ಕ್ಾಂತತವ ಪಡರಯುವಂತ್ರ, ಮಹಾತ್ಾಮ ಗಾಂಧಿೀಜಿಯ ತಪೀಮಯ ಸ್ಾನುಧ್ಯದ ಪೆಭಾವಕ್ರೆ 
ಒಳಗಾಗ್ಗ ಪೌರಾಣಿಕಸದೃಶ್ವಾದ ಮಹಾ ವಿೀರತವದಂದ ಅದುುತ ಸ್ಾಹಸಗ್ಳನರುಸಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ಗದಾೆರರ. ಅವರರಲರಿ 
ಬಲ್ಲದಾನದ ಮುಂದರ ನನುಂತಹ ಸ್ರೀವರ, ಹಾಲ್ಲನ ಮುಂದರ ನೀರನಂತ್ರ, ನಗ್ಣಯ ಎಂಬುದನುು ಚರನಾುಗ್ಗ 
ಮನಸಿಾನಲ್ಲಟಿುಟಕ್ರತಂಡು, ನಾನು ಮುಂದರ ಆಡಲ್ಲರುವ ನಾಲುೆ ಮಾತುಗ್ಳಿಗರ ಅಪಾಥೋವನಾುಗ್ಲ್ಲ ಅಹಂಕ್ಾರವನಾುಗ್ಲ್ಲ 
ಆರರತೀಪ್ಪಸದರಲ್ಲ ಎಂಬುವ ಉದರೆೀಶ್ದಂದ ಆತಮಕಥಾರತಪವಾದ ಒಂದರರಡು ಮಾತು ಹರೀಳುತ್ರಾೀನರ, ಕ್ಷಮಿಸಬರೀಕು. 



ನಾನು ಲಾಠಯೆೀಟು ತಿಂದಲಿ; ಸ್ರರರಮನರಗರ ಹರತೀಗ್ಗಲಿ; ಬಿೆಟ್ಟಷರ ವಿರುದಧವಾಗ್ಗ ತಿಲಕರ ಮತುಾ ಗಾಂಧಿೀಜಿಯ 
ಪೆಭಾವವು ಪೆಚರತೀದಸಿದ ವಿದಾಯರ್ಥೋಮರವಣರಗರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕತಗ್ಗಕ್ರತಂಡು ಅಲರದದರೆೀನರ. ವಿದರೀಶ್ ವಸರದಹನ ಯಜ್ಞಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಭಾಗ್ವಹಿಸಿ, ಪರೆೀಕ್ಷಕನಾಗ್ಗನಂತಿದುೆ, ಪಕೆದಲ್ಲಿ ನಂತಿದೆ ಮಿತೆರು ಹುರದುಂಬಿಸಿದೆಕ್ಾೆಗ್ಗ ತ್ಾತ್ಾೆಲ್ಲಕ ಭಾವಾವರೀಶ್ಕ್ರೆ 
ಒಳಗಾಗ್ಗ ಇದೆದರತೆಂದು ಅಂಗ್ಗಯನುು ಟರತೀಪ್ಪಯನತು ಬರಂಕಿಗರ ಎಸ್ರದದತೆ ಉಂಟು! 

ಆದರರ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿ ನಡರಯುತಿಾದೆದುೆ ಏನು ಎಂಬುದರ ಅಥೋದ ಅರವು ಮಲರನಾಡಿನ ಕ್ಾಡಿನ ಮತಲರಯ ಹಳಿುಯಂದ 
ಬಂದದೆ ಬಾಲಕನ ಗಾೆಮಿಣ ಪೆಜ್ಞರಗರ ಗರತೀಚ್ರವಾದ ಮೀಲರ, ಸುಮಾರು ೧೯೨೫ – ೨೬ ರಂದ ೧೯೪೭ – 
೪೮ರವರರಗರ ನಡರದ ಭಾರತದ ಜಗ್ನಮಹಾದುುತ ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಸಂಗಾೆಮದ ಚಿತ್ಾಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ನನು ಕವಿಚರೀತನಸಮುದೆ 
ಸಂಪೂಣೋ ಮಗ್ುವಾಗ್ಗಬಿಟ್ಟಟತು. ಆ ಬೃಹತ್ಾಾಗ್ರದ ಸಂಮಥನ ಕ್ಷರತೀಭರಯಂದ ಉಲರತಿೀಲಕಲರತಿೀಲವಾದ 
ಮಹಾತರಂಗ್ಗ್ಳರಲಿ ಈ ಕವಿಚರೀತನ ಸಮುದೆದಲ್ಲಿಯತ ಪೆತಿಫಲ್ಲತವಾಗ್ಗ ಸ್ಾವಿರಾರು ಕವನರಾಶ್ 
ಪುಂಜಿೀಭತತವಾದುವು, ಸ್ಾಹಿತಯವರೀಲರಯಲ್ಲಿ. ಆ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ನಡರದ ಯಾವ ಮಹಾಘಟನರಯತ ಬಹುಶ್ಃ ನನು 
ಲ್ಲೀಖ್ನಯಂದ ವಂಚಿತವಾಗ್ಗಲಿ. ವಿಭತತಿ ಪೆಮಾಣದ ಯಾವ ಮಹದ್ ವಯಕಿಾಯಾಗ್ಲ್ಲ ಯವ ಮಹತ್ ಸಂಗ್ತಿಯಾಗ್ಲ್ಲ 
ಈ ಕವಿಚರೀತನದಲ್ಲಿ ಪೆತಿಸಿಂದತವಾಗ್ದರ ಹರತೀಗ್ಗಲಿ. ‘ಪಾಂಚ್ಜನಯ’, ‘ಕ್ರತೀಗ್ಗಲರ ಮತುಾ ಸ್ರತೀವಿಯಟ್ ರಷಾಯ’,  ‘ಕೃತಿಾಕ್ರ’, 
ಮತುಾ  ‘ಇಕ್ಷುಗ್ಂಗರತೀತಿೆ’ ಈ ಕವನ ಸಂಗ್ೆಹಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಮಮ ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಸಂಗಾೆಮದ ಚಿರಸಮರಣಿೀಯವಾದ 
ಸನುವರೀಶ್ಗ್ಳೂ ಘಟನರಗ್ಳೂ ವಯಕಿಾಗ್ಳೂ ವಯಕಿಾಜಿೀವನದ ಭವಯವಾಯಪಾರಗ್ಳೂ ಕಂಡರಣರಗರತಂಡು, ಆ ಸಂಗಾೆಮದ 
ಇತಿಹಾಸವನುು ಶ್ಾಶ್ವತಗರೈಯುಯವ ಸಾಂಭದೀಪ್ಪಕ್ರಗ್ಳಂತ್ರ ಪಂಕಿಾಗರತಂಡು ನಂತಿವರ. ಅರುವತುಾ ದವಸದ 
ಉಪವಾಸ್ಾನಂತರ ಜರೈಲ್ಲನಲ್ಲಿಯೆ ಹುತ್ಾತಮನಾದ ಜತಿೀಂದೆನಾಥದಾಸನಂದ ೨೦ – ೧೯ – ೧೯೨೯ರಲ್ಲಿ 
ಪರೆೀರತವಾದ ‘ಪಾಂಚ್ಜನಯ’ ಎಂಬ ವಿೀರಕವನದಂದ ಹಿಡಿದು ಸ್ಾವಿರದ ಒಂಭರೈನತರ ನಾಲವತ್ರಾೀಳನರಯ ಆಗ್ಸ್ಟಟ 
ಹದನರೈದರ ಮಧ್ಯರಾತಿೆಯ ಜಗ್ದ್ ಭವಯ ಮಹಾಸಮಾರಂಭದಂದ ಪೆಚರತೀದತವಾದ ‘ಸ್ಾವತಂತ್ರತೆೆೀತಾವ 
ಮಹಾಪೆಗಾಥ’ದ ವರರಗ್ತ ವಾಯಪ್ಪಸಿದರ. ಆ ಜರತಯೀತಿಃಪಂಕಿಾ. 

ಅಖಿಲ ಬಾರತಿಯ ಮಟಟದಲ್ಲ ಮಾತೆವಲಿ,  ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಮಟಟಕತೆ ಅದು ವಾಯಪ್ಪಸುತಾದರ. ಇನತು ಎಲ್ಲಿಯತ 
ಪೆಕಟವಾಗ್ದರುವ ಒಂದು ಕವನದ ಮೊದಲನರಯ  ಎರಡು ಪಂಕಿಾಗ್ಳು ನನು ನರನಪ್ಪಗರ ಬರುತಿಾವರ. ಮೈಸತರು 
ಕ್ಾಂಗರೆಸಿಾನ ಹರತೀರಾಟಕ್ರೆ ಸ್ರೀರದೆವು ಅವು: 

ಈ ಧ್ವಜಗೌರವವನು ಕ್ಾಯ; 
ಶ್ವನರದರ ತಲಣಿಿಪುದು, ತ್ಾಯ! 

ಬಹುಶ್ಃ ಆ ಕವನ ಶ್ವಪುರದ ಕ್ಾಂಗರೆಸ್ಟ ಅಧಿವರೀಶ್ನದಲ್ಲಿ ಕ್ಾಂಗರೆಸ್ಟ ಧ್ವಜಾರರತೀಹಣಕ್ರೆ ಸಂಬಂಧ್ಪಟ್ಟಟದರೆಂದು 
ತ್ರತೀರುತಾದರ. ಪತಿೆಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲ ಿ ಓದದ ೆ ಜ್ಞಾಪಕ ನನಗರ. ಮಹಿಳರಯಬಬರು ಧ್ವಜಧ್ಾರಯಾಗ್ಗ ಆರರತೀಹಿಸಲು 
ಮುನುುಗ್ುಿತಿಾದಾೆಗ್ ಗ್ುಂಡು ಹಾರಸಲು ಸಿದಧರಾಗ್ಗ ಕ್ರತೀವಿಯ ಬಿಲರಿತಿಾ ನಂತಿದೆ ಪೀಲ್ಲೀಸರು ತಡರದ ಸಂಭೋವಿರಬರೀಕು. 



ಬಹುಶ್ಃ ಮಿಜಾೋ ಸ್ಾಹರೀಬರ ವಿವರೀಕಪೂಣೋವಾದ ಸದಾುವದಂದ ಗ್ುಂಡು ಹಾರುವುದು ತಪ್ಪಿ ಆ ಮಾನಯ ಮಹಿಳರ 
ಇಂದು ಉಚ್ಚ ಸ್ಾಾನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ್ಾರಾಢರಾಗ್ಗರಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಾಯತ್ರಂದು ತ್ರತೀರುತಾದರ. 

ಸದಯಕ್ರೆ ಅದರಲ್ಲ.ಎಂತ್ರತೀ ಅಂತು ಆ ದಾರುಣ ದವಯ ಕಥರ ಮುಗ್ಗದು ನಾವಿೀಗ್ ಭವಯ ಸವತಂತೆ ಭಾರತದ ಪುಣಯವಂತ 
ಪೆಜರಗ್ಳಾಗ್ಗದರೆೀವರ. ಸಮಾಜವಾದ ಸವರತಪದ ಸವತಂತೆ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯ ಸವೋಧ್ಮೋ ಸಮನವಯದ ಮತುಾ 
ಸರ್ೋದಯದ ಲೌಕಿಕ ಕ್ಷರೀಮ ರಾಷೆವನುು ನಮಿೋಸಲು ವೆತತ್ರತಟುಟ ಕ್ಾಯೋನುಮಖ್ರಾಗ್ಗದರೆೀವರ. ಎಡರು 
ತ್ರತಡರುಗ್ಳರೀನರ ಇರಲ್ಲ, ಕ್ಷರೀಮ ಕಷಟಗ್ಳರೀನರ ಬರಲ್ಲ, ಅದು ಸಿದಧಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ಕವಿ ಸವೋನಾಶ್ದ 
ಇದರನಲ್ಲಿಯತ ಅಶ್ಾವಾದಯೆ! ಆಟಂ ಬಾಂಬಿನ ಮೃತುಯಗ್ಭೋದಲ್ಲಿಯತ ಅಮೃತ್ರತೀದುವವಾಗ್ುವ ಹಾರರೈಕ್ರಯನುು 
ಕ್ರೈಬಿಡುವುದಲಿ. 

ಕನುಡನಾಡು ಒಟಾಟಗ್ಗದರ. ಕನುಡವನುು ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷರ ಎಂದು ಘತೀಷಿಸಿದೆೀರ. ಇತರ ರಾಜಯಗ್ಳಂತ್ರ ಕಣಾೋಟಕವೂ 
ರಾಜಾಯಂಗ್ದ ಪೆಕ್ಾರ ತನು ರಾಜಯಪಾಲರನುು ಪಡರದು, ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ರಾಜಾಯಗ್ಳಿಗರ ಹಿಂದರ ಬಿೀಳದರ 
ಸಮಾನತ್ರಯನುು ಸ್ಾಧಿಸಿದರ. ಇನುು ‘ಕಣಾೋಟಕ’ ಎಂದು ಹರಸರಡುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲ ಿಏನರತೀ ಒಂದು ತರಹದ ಒಲ್ಲದು 
ಒಂದಾದವರ ಮುನಸಿನ ಕಚಾಚಟ ನಡರಯುಯತಿಾರುವಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾದರ. ಆಷರೀೋಯ ಕ್ಾಲದಂದಲತ, ಭೌಗರತೀಲ್ಲಕವಾಗ್ಗ 
ಬರೀರರ ಬರೀರರ ಹರಸರದೆ ಬಹು ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿ ಹರತೀಗ್ಗದಾೆಗ್ಲತ, ಯಾವ ಪೆದರೀಶ್ವನುು ಕವಿಗ್ಳೂ ಸ್ಾಹಿತಿಗ್ಳೂ 
ಮತಪೆಚಾರಕರತ ಜಗ್ದುಿರುಗ್ಳೂ ಮಹಾಜನರತ  ಇತಿಹಾಸಕ್ಾರರತ ವಿದರೀಶ್ಯ ಪವಾಸಿಗ್ಳೂ  ‘ಕಣಾೋಟಕ’ 
ಎಂದು ಕರರದತ ಕರರದತ ಅದನರತುಂದು ‘ಮಂತೆ’ವನಾುಗ್ಗ ಮಾಡಿ, ಅದಕ್ರೆ ‘ಶ್ಕಿಾ’ ನೀಡಿದಾೆರರಯ ಆ ಪೆದರೀಶ್ಕ್ರೆ 
ಕಣಾೋಟಕ ಎಂಬ ಹರಸರು ಅತಯಂತ ಸಮಂಜಸವೂ ಉಚಿತವೂ ಆಗ್ಗರುವುದರಂದ  ಇಂದರತ ನಾಳರಯ ಅದು, 
ರಾಜಕಿೀಯದ ಸಿಧ್ಾೋಭಾವದಂದಲಿದರ, ಸ್ಾಂಸೆರತಿಕವಾದ ಮೈತಿೆಯಂದಲರಯೆ ಸವೋಸಂತ್ರತೀಷದಂದ 
ಸವೋಸಮಮತವಾಗ್ಗ ಘತೀಷಿತವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಶ್ೆದರಧ. 

ಈ  ನಮಮ ಕಣಾೋಟಕತವ ಎಂದರಂದಗ್ತ ಭಾರತಿೀಯತವಕ್ರೆ ಅವಿರುದಧವಾಗ್ಗ ನಲುಿತಾದರ. ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರಗರ 
ಜಯಘತೀಷ ಮಾಡುವಾಗ್ಲರಲಿ ಭಾರತಮಾತ್ರಯ ಪುತಿೆಯೆಂದು ಮೊದಲರ ಘತೀಷಿತಳಾಗ್ುತ್ಾಾಳರ. 

ಜಯ್ ಭಾರತ ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ, 
ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ! — 

ನಾವು ಮಕೆಳಾಗ್ಗದಾೆಗ್ ಕ್ರಲವರು ಕಿತ್ಾಪತಿಯ ದರತಡಡವರು ತಮಾಷರ ನರತೀಡುವುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಮಗರತಂದು ಪೆಶ್ರು 
ಹಾಕುತಿಾದೆರು: “ನೀನು ಅವವನ ಮಗ್ನರತೀ? ಅಪಿಯಯನ ಮಗ್ನರತೀ?” ಎಂದು. ನಾವು ಕಕ್ಾೆಬಿಕಿೆಯಾಗ್ುತಿಾದರೆವು. ಪೆಶ್ರು 
ಕ್ರೀಳುವವರಗರ ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದುೆದತ ಅದರೀಯೆ. ನಾವು ನಮಮ ಪುಟಟ ಮಿದುಳಿನಂದಲರ ಸವಲಿ ಯೀಚ್ನರ ಮಾಡಿ — 
ಹುಟ್ಟಟದಂದನಂದಲತ ಹಾಲುಕ್ರತಟುಟ ಹತಿಾರ ಮಲಗ್ಗಸಿಕ್ರತಳುುವವಳು ಅವವ ತ್ಾನರ? — ‘ನಾನು ಅವವನ ಮಗ್!’ ಎಂದರರ, 



ಕ್ರೀಕ್ರಹಾಕಿ ಕ್ರೈ ಚ್ಪಾಿಳರ ಹರತಡರದು ನಗ್ುತಿಾದೆರು. ಅರರ! ಅರರ! ಏನರತೀ ತಪುಿ ಹರೀಳಿಬಿಟರಟನಲಾಿ ಎಂದು, ಅದನುು ಬರೀಗ್ನರ 
ತಿದೆಕ್ರತಳುಲರಂದು ‘ಅಲಿ, ಅಲಿ; ನಾನು ಅಪಿಯಯನ ಮಗ್!’ ಎಂದರರ ಇನತು ಗ್ಟ್ಟಟಯಾಗ್ಗ ಕ್ರೀಕ್ರ ಹಾಕಿ ಕ್ರೈ ಚ್ಪಾಿಳರ ಕುಟ್ಟಟ, 
ನಕುೆ, ನಮಮನುು ಕಂಗಾಲು ಮಾಡುತಿಾದೆರು. ಹಾಗರಯೆ ಈ ತಂದುಹಾಕುತನದ ಕಿತ್ಾಪತಿಯ ಜನ ನಮಮ ಕಣಾೋತಕತವ 
ಮಹಾರಾಷೆತವ ಆಂಧ್ೆತವಗ್ಳಿಗ್ತ ನಮಮ ಭಾರತಿೀಯತವಕತೆ ವಿರರತೀಧ್ ಭಾವದ ಆರರತೀಪಣರ ಮಾಡುತ್ಾಾರರ, ತಮಮ 
ಸ್ಾವಥೋಸ್ಾಧ್ನರಗಾಗ್ಗ ಅಂತಹ ಕುಹಕದ ಕತಣಿಗರ ಬಿೀಳದಂತ್ರ ನಮಮ ರಾಷೆನಷರಿಯನುು ರಕ್ಷಿಸಿಕ್ರತಂಡು ನಾವು 
ವಿವರೀಕಶ್ಾಲ್ಲಗ್ಳಾಗ್ಗ ಮುಂಬರಯಬರೀಕು. 

ಮಹನೀಯರರ, ಕ್ರತನರಯದಾಗ್ಗ ಅಧಿಕೃತ ಶ್ಾಸನಕತೋರಾದ ನಮಮಲ್ಲಿ ಅನಧಿಕೃತ ಶ್ಾಸನಕತೋನಾದ ನನು ಒಂದು 
ಅಹವಾಲು: ಅದು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರಗ್ತ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮಕತೆ ಸಂಬಂಧ್ಪಟ್ಟಟದುೆ. ವಿವರಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ ವಾದಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ 
ಜಿಜಾಾಸ್ರಗಾಗ್ಲ್ಲ ನಾನೀಗ್ ಕ್ರೈ ಹಾಕುವುದಲಿ. ಅದು ತತಾಮಯ ಸ್ಾಧ್ಯವೂ ಅಲಿ; ಅದಕಿೆಲ್ಲಿ ಕ್ಾಲಾವಕ್ಾಶ್ವೂ ಇಲ.ಿ 
ತಮಮ ಗ್ಮನವನುು ಅತಾಕಡರ ಎಳರದು, ಅದು ತಮಮ ಶ್ೀಘೆ ಪರಶ್ೀಲನರಗ್ತ ಇತಯಥೋಕತೆ ಒಳಗಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಮಾಡುವುದರ ನನು ಸದಯಃಪೆಯತುದ ಮುಖ್ಯ ಉದರೆೀಶ್. ಆ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ನಮಮ ರಾಷೆ ಪ್ಪತನಾದಯಾಗ್ಗ ಸ್ಾವಿರಾರು 
ದರೀಶ್ಭಕಾರತ ನತರಾರು ಸವದರೀಶ್ೀಯ ಮತುಾ ವಿದರೀಶ್ಯ ವಿದಾಯತಜ್ಞರತ ಹರೀಳಿದಾೆರರ, ಮಾತನಾಡಿದಾೆರರ, ಬರರದದಾೆರರ. 
ಹರತತಾಗರ ಹರತತಾಗರಗ್ಳನರು ಪೆಕಟ್ಟಸಿಯತ ಇದಾೆರರ. ಆದರರ ನಮಮ ದರೀಶ್ದ ಪೆಚ್ನೆು ಶ್ತುೆಗ್ಳಾದ ಸ್ಾವಥೋಸ್ಾಧ್ಕ 
ಪಟಟಭದೆಹಿತ್ಾಸಕಾ ಪೆತಿಗಾಮಿ ಶ್ಕಿಾಗ್ಳು, ಮಕೆಳಿಗರ ಹಾಲುಣಿಸುವ ನರವದಂದ ಅವಳನುು ಕ್ರತಲುಿತಿಾದ ೆ ಭಾಗ್ವತ 
ಪುರಾಣದ ಪೂತನಯಂತ್ರ, ಬಲಾತ್ಾೆರದ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಬಾಷರಯಂದಲತ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದಂದಲತ ವಷೋ  ವಷೋವೂ 
ಪರೀಕ್ಷರೀಯ ಜಿಲರತಟ್ಟನುಗರ ಕ್ರತೀಟಯಂತರ ಬಾಲಕರ ಮತುಾ ತರುಣರ ತಲರಗ್ಳನುು ಬಲ್ಲಕ್ರತಡುತಿಾದಾೆರರ. ಆ ನಷಟದ 
ಪರಮಾಣವನುು ಊಹಿಸಲತ ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. ಬಹುಶ್ಃ, ಸರಯಾಗ್ಗ ಲರಕೆ ಹಾಕಿದರರ, ನಾಲಾೆರು ಪಾಂಚ್ವಾಷಿೋಕ 
ಯೀಜನರಗ್ಳ ಮೊತಾವರ ಆದರತ ಅಗ್ಬಹುದರೀನರತೀ! 

ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರ ಬಲತ್ಾೆರದ ಸ್ಾಾನದಂದ ಐಚಿೆಕ ಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ನಯಂತೆಣ ಗರತಳುದದೆರರ, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮ 
ತ್ರತಲಗ್ಗ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಗರ ಆ ಸ್ಾಾನ ಲಭಿಸದದೆರರ, ನಮಮ ದರೀಶ್ ಹತ್ರಾೀ ವಷೋಗ್ಳಲ್ಲಿ ಸ್ಾಧಿಸಬರೀಕ್ಾದುದನುು 
ಇನರತುಂದು ನತರು ವಷೋಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಸ್ಾಧಿಸಲಾರದರ ನತಯರರತೀಗ್ಗಯಂತಿರಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಅಲಿದರ ಮತತಾ ಒಂದನುು 
ಕಂಡಂತ್ರ ಹರೀಳುತ್ರಾೀನರ ತಮಗರ; ನಮಮ ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಗ್ಳನರುಲಿ ನಲ್ಲಿಸಿ, ಅಣರಕಟುಟಗ್ಳನರುಲಿ ತಡರಹಿಡಿದು, ಪೆಯೀಗ್ಶ್ಾಲರ 
ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಗಾರಗ್ಳನರುಲಿ ವಜಾಮಾಡಿ, ಹಲವು ಪಾಂಚ್ವಾಷಿೋಕ ಯೀಜನರಗ್ಳ ಆ ಹಣವನರುಲಿ ಇಂಗ್ಗಿಷ್  
ಸ್ಾಟಂಡರ್ಡೋ ಅನುು ಉತಾಮಗರತಳಿಸುವುದಕ್ಾೆಗ್ಗಯೆ ವರಚ್ಚಮಾಡಿದರತ, ಇನುು ನತರು ವಷೋಗ್ಳ ಅನಂತರವೂ ನಮಮ 
ಮಕೆಳ ಇಂಗ್ಗಿಷಿನ ಮಟಟ ಈಗ್ಗರುವುದಕಿೆಂತ ಮೀಲಕ್ರೆೀರುವುದಲಿ! ಅಲಿದರ, ಸಂಖ್ರಯಯತ ವಿಸ್ಾಾರವೂ 
ಹರಚ್ುಚತಿಾರುವುದನುು ಗ್ಮನಸಿದರರ, ಈಗ್ಗರುವ ಮಟಟವೂ ಇಳಿದು ದುಗ್ೋತಿಹರತಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲ.ಿ 

ಆಹಾರ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಗಂತಲತ ಚಿೀಣಿಯರ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಗಂತಲತ ಗ್ುರುತರವಾದ ಸಮಸ್ರಯ ಇದು. ಈ ಬಲತ್ಾೆರದ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ 
ಶ್ಕ್ಷಣದ ಪೆಚ್ೆನು ಭೆಷಟಚಾರವನುು ನಷಟದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಹಾನಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ, ಸರದತಗ್ುವ ಭೆಷಾಟಚಾರ ಮತ್ರತಾಂದಲಿ. ಆದರರ 



ಅದು ಪೆಚ್ೆನುವಾದೆರಂದಲತ, ಅದರ ದುಷಿರಣಾಮ ದೃಗರತಿೀಚ್ರವಾಗ್ುವ ಮಟಟಕ್ರೆೀರಲು ಸವಲಿ ದೀಘೋಕ್ಾಲ 
ಹಿಡಿಯುವುದರಂದಲತ, ನಾವು ಹುಸಿನರಮಮದಯ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಈಗ್ಲರ ಎಚ್ಚರಗರತೀಳುದರ ತಟಸಾರಾಗ್ಗದೆರರ, ಮುಂದರ ಮಹಾ 
ಪಶ್ಾಚತ್ಾಾಪಕ್ರೆ ಒಳಗಾಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. 

ನಮಮ ಕಣುಣ ಮುಂದರಯೆ ನಡರಯುತಿಾರುವ ಒಂದು ಖ್ಚಿತವೂ ಮುಷಿಟ ಗಾೆಹಯವೂ ಆದ ನದಶ್ೋನ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರರ 
ವಿಷಯ ಸಿಷಟತರವಾಗ್ುತಾದರ. ಈ ವಷೋದಂದ ಅನರೀಕ ಹರೈಸತೆಲುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಹನರತುಂದನರಯ ತರಗ್ತಿಯನುು ತ್ರರರದದಾೆರರ. 
ಹನರತುಂದನರಯ ತರಗ್ತಿ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಪ್ಪೆೀಯತನವಸಿೋಟ್ಟ ಕ್ರತೀಸಿೋಗರ ಸಮವಾದುದುೆ. ಪ್ಪ.ಯು.ಸಿ.ಯಲ್ಲಿಯೆ 
೧೯೫೮ ರಂದ ಕನುಡ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮದ ಸ್ರಕ್ಷನ ಗ್ಳನುು ತ್ರರರಯಲಾಯತು. ಅದಕ್ರೆ ಬರೀಕ್ಾದ ಎಲಿ ಪಟಯಪುಸಾಕಗ್ಳೂ 
ಸಿದಧವಾದವು. ಫಲ್ಲತ್ಾಂಶ್ಗ್ಳೂ ಆಶ್ಚಯೋವಾಗ್ುವಮಟ್ಟಟಗರ ಉತಾಮಗರತಳುುತ್ಾಾ ಬಂದವರ. ಹಿೀಗ್ಗರುವಲ್ಲಿ, 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿಯತ ಇಂಗ್ಿಷಿನ ಗ್ಂಧ್ವಿಲಿದ ಹಳಿುಗಾಡಿನ ಹರೈಸತೆಲುಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಪ್ಪ.ಯು.ಸಿ.ಗರ ಸಮನಾದ ಹನರತುಂದನರಯ 
ತರಗ್ತಿಗ್ಳನುು ತ್ರರರದು, ಎಸ್ಟ,ಎಸ್ಟ,ಎಲ್.ಸಿ.ವರರಗರ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿಯೆ ಓದದ ೆ ಹುಡುಗ್ರಗರ, ಇಂಗ್ಗಷಿಿನಲ್ಲ ಿ
ಒಂದು ಸವತಂತೆ ವಾಕಯವನತು ರಚಿಸಲು ಸ್ಾಮಥಯೋವಿಲಿದ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮವನುು 
ಬಲತ್ಾಾರವಾಗ್ಗ ಹರೀರ — (ಬಲತ್ಾಾರವಾಗ್ಗ ಎಂಬುದನುು ತ್ಾವು ಗ್ಮನಸಬರೀಕು, ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮವನುು 
ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಬಹಿಷೆರಸಿರುವುದು ಮಾತೆವಲಿದರ ಆ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲರ ಕತಡದು ಎಂಬ 
ಸುಗ್ಗೆೀವಾಜ್ಞರಯತ ಹರತರಟ್ಟದರಯಂತ್ರ) — ಹಾಗರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮವನುು ಬಲಾತ್ಾೆರವಾಗ್ಗ ಹರೀರದುದರ 
ಉದರೆೀಶ್ವರೀನರತ ಗರತತ್ಾಾಗ್ುವುದಲಿ. ಮುಂದನ ವಷೋದ ಪರೀಕ್ಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ನೀವರ ನರತೀಡುತಿಾೀರ — ಆ ಹಿಂದುಳಿದ ಗಾೆಮ 
ಪೆದರೀಶ್ದ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ನತರಕ್ರೆ ನತರತ ಉದುರಹರತೀಗ್ುತ್ಾಾರರ! ಇದಕ್ರೆ ಯಾರು ಕ್ಾರಣರು: ಎಸ್ಟ.ಎಸ್ಟ.ಎಲ್.ಸಿ. 
ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಫಸ್ಟಟ ಕ್ಾಿಸಿನಲ್ಲಿ ಪಾಸ್ಾಗ್ಗ ನಾಲೆನರಯ ಅಥವಾ ಐದನರಯ ರ ಯಂಕ ಗ್ಳಿಸಿದ ವಿದಾಯರ್ಥೋ 
ಪ್ಪ.ಯು.ಸಿ.ಯ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಎರಡರತೀ ಮತರರತೀ ವಷೋ ಫರೈಲ್ ಆದರರ ಅದಕ್ರೆ ಯಾರು ಕ್ಾರಣ! 
ವಿದಾಯರ್ಥೋಯ? ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮವನುು ಬಲಾತ್ಾೆರವಾಗ್ಗ ಹರೀರದ ಅದತರದೃಷಿಟಯ ಅಧಿಕ್ಾರ ವಗ್ೋರ್ೀ? 
ರಾಜಯದ ಆಡಳಿತ ವಹಿಸಿಕ್ರತಂಡಿರುವ ಸಚಿವ ಮಂಡಲ್ಲಯ? ಆ ಸಚಿವ ಮಂಡಲ್ಲಗರ ಕ್ಾರಣರಾಗ್ ಜನತ್ಾ 
ಪೆತಿನಧಿಗ್ಳರೂ? ಆ ಪೆತಿನಧಿಗ್ಳನುು ಆರಸಿರುವ — ವಿದಾಯರ್ಥೋವಗ್ೋದ ತಂದರ ತ್ಾಯಯರರ ಆಗ್ಗರುವ — ಜನತ್ರಯ? 
ಯಾರು? ಎಂತ್ಾದರರಲ್ಲ: 

ನಾಡ ಬದುಕಿನ ಬರೀರನರು ಹಿಡಿದರುವ ಈ ಕ್ರೀಡಿನ ಕಡರಗರ ತಮಮ ಗ್ಮನವನುು ಸ್ರಳರದದರೆೀನರ, ಅಷರಟ. ಶ್ಾಸನಕತೋರಾದ 
ತಮಗರ ಬಿಟ್ಟಟದುೆ ಮುಂದನ ಕ್ಷರೀಮಂಕರ ಕತೋವಯ. 

ಮಹನೀಯರರ, ಔತಣದ ತುದಯಲ್ಲಿ ಹಾಗ್ಲಕ್ಾಯ ತಿನುಸುವಂತ್ರ, ಕೃತಜ್ಞತ್ಾ ಸತಚ್ನಾಥೋವಾಗ್ಯೆ ಮಾಡಿರುವ 
ನನು ಭಾಷಣವನುು ಈ ಸಮಸ್ಾಯಕಟುತವದಂದ ಕ್ರತನರಗಾಣಿಸುವುದು ಅಕ್ಷಮಯ ಅಪರಾಧ್ವಾದೀತು. ಬಿಡಿಸುವ 
ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳರೀನರತೀ ಯಾವಾಗ್ಲತ ಇದರೆೀ ಇರುತಾವರ. ಎಲಿ ಮುಗ್ಗಯತು ಎಂಬ ಕ್ಾಲ ಎಂದಗ್ತ ಬರುವುದಲಿ, ನರಂತರ 
ಹರತೀರಾಟವರ ಸಜಿೀವತವದ ಲಕ್ಷಣವಲಿವರ? 



ಆದರರ ಈ ಇಪಿತುಾ ಇಪಿತ್ರೈದು ವಷೋಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎಂತ್ರಂತಹ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳು ಪರಹಾರವಾಗ್ಗವರ? ಎಂತ್ರಂತಹ 
ಹರತೀರಾಟಗ್ಳಲ್ಲಿ ಜಯಗ್ಳಿಸಿದರೆೀವರ? ಎಂತ್ರಂತಹ ಮಹತ್ ಸ್ಾಧ್ನರಗ್ಳನುು ಕ್ರೈಗರತಂಡು ಸಿದಧ ಪಡರದದರೆೀವರ. ಯಾವ 
ಯಾವ ವಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎಂತ್ರಂತಹ ನರ್ೀದಯಗ್ಳನುು ಉತ್ಾಾನಗರತಳಿಸಿದರೆೀವರ. ನರನರದರರ, ರರತೀಮಾಂಚಿತರಾಗ್ದರ 
ಇರಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. ಭಾರತದಂತಹ ಮಹಾ ರಾಷೆದ ಸ್ಾವತಂತೆ ಸ್ಾಧ್ನರಯಂದರೀ ಸ್ಾಲದರ ಒಂದು ಶ್ತಮಾನದ 
ಹಿಗ್ಗಿಗರ? 

ಈ ಸಮಾರಂಭಕ್ರೆ ಪೆಕೃತವಾದ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕ್ಷರೀತೆದಲಿಂತತ ಪೂರ್ೀೋಕಾ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ, ಕನುಡಿಗ್ರು ಅದುುತ 
ಕ್ಾಯೋಸ್ಾಧ್ನರ ಮಾಡಿದಾೆರರ. ಇತರ ಯಾವ ದರೀಶ್ದ ಯಾವ ಸ್ಾಹಿತಯಕತೆ ಬಿಟುಟಕ್ರತಡದ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹರತೀನುತ 
ಶ್ಖ್ರಗ್ಳನರುೀರ ನಂತಿದಾೆರರ. ಧ್ಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಶ್ೆೀ ನಜಲ್ಲಂಗ್ಪಿನವರಂದ ಉದಾಘಟ್ಟತವಾಗ್ಗ ನಡರದ ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಸಮೇಲನದ ನನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಹರೀಳಿದ ಮಾತನುು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ರತಾಮಮ ಧ್ರೈಯೋವಾಗ್ಗ ಘತೀಷಿಸಬಯಸುತ್ರಾೀನರ: 
“ಕನುಡಿಗ್ರು ವಿನಯಕ್ಾೆಗ್ಗ ಬಗ್ಗಿ ನಡರಯಬಹುದು: ಆದರರ ರಕಾರಂತ್ರ ಕುಗ್ಗಿ ನಡರಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗಲಿ.” 

ಕನುಡಿಗ್ರ ಆ ಅಭುಯದಯದ ಮತುಾ ಶ್ರೆೀಯಸಿಾನ ಮಹಾ ವಿಜಯಕ್ರೆ ಕಿರೀಟಪಾೆಯವಾದ ಸಂಕ್ರೀತ ಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗದರ, 
ನಾಡಿನ ಕವಿಯಬಬನಗರ ನಾಡಿನ ಮಹಾಜನರ ಪೆತಿನಧಿಗ್ಳಾದ ತ್ಾವು, ಇಂದು, ಈ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲ,ಿ 
ಆಶ್ೀವಾೋದಪೂವೋಕವಾಗ್ಗ ನೀಡುತಿಾರುವ ಈ ‘ರಾಷೆಕವಿ’ ಪೆಶ್ಸಿಾ. ಆ ಗೌರವ ಪೆದಾನಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಾನು ಮತ್ರತಾಮಮ 
ತಮಮಲರಗ್ತ ನನು ಕೃತಜ್ಞತ್ಾಪೂವೋಕವಾದ ಧ್ನಯವಾದಗ್ಳನುು ಅನಂತ್ಾನಂತ ನಮಸ್ಾೆರಗ್ಳನತು 
ನವರೀದಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಜಯ್ ಕಣಾೋಟಕ! 
ಜಯ್ ಹಿಂದ್! 

 

* ‘ರಾಷೆಕವಿ’ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಸಿವೀಕರಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. ಬರಂಗ್ಳೂರು: ಜನವರ ೨೭, ೧೯೬೫. 
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ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರ* 

ತಮಮ ವಿಶ್ಾವಸ ಔದಾಯೋಗ್ಳು ನನಗರ ದಯಾಪಾಲ್ಲಸಿರುವ ಈ ಗೌರವ ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯ ಮಹತ್ ಕೃಪರಗಾಗ್ಗ 
ನಾನು ತಮಮಲಿರಗ್ತ ಹೃತತಿವೋಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯನುು ನವರೀದಸುತ್ರಾೀನರ. ಉತಾರಕಣಾೋಟಕದ ವಿದಾಯ ಸಂಸೃತಿ 
ಕ್ರೀಂದೆವಾದ ಈ ನಗ್ರಕ್ರೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರಯೆ ನಾನು ಆಗ್ಮಿಸಿ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ 
ಈ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಸಿವೀಕರಸಬರೀಕ್ಾಗ್ಗತುಾ. ಆದರರ ನಾನರೀ ಕ್ಾರಾಣವಾಗ್ಗ ತಂದರತಡಿಡದ ಕ್ರಲವು ಅಡರತಡರಗ್ಳಿಂದ 
ಅದು ಮುಂದಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗ ಬಂತು. 

ಅದರ ಏನು ಏತಕ್ರೆ ಎಂಬುದನುು ಕುರತು ಎರಡು ಮಾತು ಆಡಿದರರ ಅಪೆಕೃತವಾಗ್ಲಾರದು. 
ಅಪೆಕೃತವಾಗ್ುವುದರಲ್ಲ, ಅದನುು ಈ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಜನತ್ರಗರ ತಿಳಿಸಬರೀಕ್ಾದತೆ ತುಂಬ ಪೆಕೃತವೂ ಅಗ್ಗದರ ಎಂದು 
ನನು ಅಭಿಪಾೆಯ ಆದೆರಂದ ನನಗ್ತ ವರೈಸ್ಟ ಛಾನಾಲರ್ ಡಾ. ಪಾವಟರಯವರಗ್ತ ನಡರದ ಪತೆವಯವಹಾರದ 
ಸ್ಾರಾಂಶ್ವನುು ಇಲ್ಲಿ ಹರತರಗರಡಹಲು ತಮಮ ಅನುಮತಿ ಬರೀಡುತ್ರಾೀನರ. 

ನಾನು ಪತೆ ಬರರದರ: 

ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನನುನುು ಗೌರವಿಸುತಿಾರುವುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕೃತಜ್ಞನಾಗ್ಗದರೆೀನರ. ಅದರರ ಈ ಗೌರವ ನನಗರ 
ಯಾವ ಕ್ಾರಣಕ್ಾೆಗ್ಗ ಸಲುಿತಿಾದರಯೀ ಆ ಕ್ಾರಣ ಅಥವಾ ಕ್ಾರಣಗ್ಳು ಇನತು ತಮಮ ಪರಪೂಣೋತ್ರಯನುು ಸ್ಾಧಿಸಿಲ.ಿ 
ಆ ಪರಪೂಣೋತ್ರ ಸ್ಾಧಿತವಾದ ಮೀಲರ ಸಂತ್ರತೀಷದಂದ ತಮಮಲ್ಲಿಗರ ಬಂದು ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಹರಮಮಯಂದ 
ಸಿವೀಕರಸಿತ್ರಾೀನರ. ಅಲ್ಲಿಯವರರಗರ ದಯವಿಟುಟ ತಡರಯರ, ನಾನರ ವರೈಯಕಿಾಕವಾಗ್ಗ ಹಾಜರಾಗ್ಬರೀಕು ಎಂಬ ಆಶ್ಯವಿದ ೆ
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ಹಾಗ್ಗಲಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನು ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿಯೆ ತ್ಾವು ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ದಯಪಾಲ್ಲಸ ಬಹುದು. 

ಡಾ. ಪಾವಟರಯವರು ಹಾಗರಲಿ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸ್ರತೀಲರತಪ್ಪಿಕ್ರತಳುುವವರಲಿ ಎಂಬುದು ನಮಗರಲಿ ಅನುಭವತಃ 
ಗರತತಿಾರಬರೀಕಲಿವರ? ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ  ಬೃಹದಾಕ್ಾರದ ಮಹದ್ ಭವಯ ಸ್ೌಧ್ಸವರತಪವರ ಅದಕ್ರೆ 
ಶ್ರೈಲಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗ ನಂತಿರುವುದನುು ನಾವರಲಿ ಕ್ಾಣುತಿಾದರೆೀವರ. 

ಅವರು ಉತಾರ ಬರರದರು, ವಿಶ್ರೀಷ ಘಟ್ಟಕ್ರತೀತಾವವನಾುದರತ ಏಪೋಡಿಸುತ್ರಾೀವರ; ನೀವು ಅನುಕತಲಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು 
ಬರಲರೀಬರೀಕು ಎಂದು. 

ನನು ಆಗ್ಮನಕ್ರೆ ನಾಲುೆ ಗ್ುರುತರ ಉಪಾಧಿಗ್ಳನರು ಒಡಿಡದರೆ. ಒಟುಟಗ್ತಡಿದ ನಾಡಿನ ಹರಸರು ಅಧಿಕೃತವಾಗ್ಗ 
ಕನಾೋಟಕ ಎಂದಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದತ, ಸಕ್ಾೋರ ಕನುಡವನುು ಅಧಿಕೃತಭಾಷರಯೆಂದು ಘತೀಷಿಸಬರೀಕ್ರಂದತ, ರಾಜಾಯಂಗ್ದ 



ಪೆಕ್ಾರ ರಾಜಯಪಾಲರ ನರೀಮಕವಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದತ ಮತುಾ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಮಟಟದಲ್ಲ,ಿ ಸದಯಕ್ರೆ ಇಂಗ್ಗಿೀಷಿನ ಜರತತ್ರಗರ, 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯತ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದು. 

ಆ ಆಶ್ರಗ್ಳು ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ನರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರುಷವರೀ ಕಳರಯತು. 

ಮರುವಷೋ ಮತ್ರಾ ಬಂದತು ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳ ಪತೆಃ ಸದಯದ ರಾಜಕಿೀಯ ಪರಸಿಾಯನತು, ರಾಜಕ್ಾರಣಿಗ್ಳ 
ಗರತಂದಲಮಯ ಮನರತೀಧ್ಮೋವನತು ಗ್ಮನಸಿದರರ ನಮಮ ಆಶ್ರಗ್ಳ ನರರವರೀರಕ್ರ ಇನರುಷುಟಕ್ಾಲ 
ಕ್ಾಯಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರಯೀ? ಆದೆರಂದ ನಮಮ ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿಯೆ ನಮಮ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನಮಗರ ಗೌರವ 
ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯನುು ನೀಡಲು ನಶ್ಚಯಸಿದರ ಎಂದು. 

ಆದರರ ಈ ಸ್ಾರ ನಾನು ಅದಕ್ರೆ ಸಿದಧನರಲ್ಲಲಿ. 

ಅಷುಟ ಹರತತಿಾಗಾಗ್ಲರ ನನು ನಾಲುೆ ಆಶ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಈಡರೀರದುೆವು. ಕಣಾೋಟಕದ ಏಕಿೀಕ್ರರಣಕ್ರೆ ರಾಜಕಿೀಯ 
ಭತಮಿಕ್ರಯಲ್ಲಿ ದುಡಿದ ಹಿರಯ ವಯಕಿಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ೆಮಾನಯರಾಗ್ಗರುವ ಶ್ೆೀ ನಜಲ್ಲಂಗ್ಪಿನವರು ಮುಖ್ಯ ಕಣೋಧ್ಾರರಾಗ್ಗ 
ಸರಕ್ಾರದ ಸತತೆಗ್ಳನುು ಕ್ರೈಗರ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡ ತರುವಾಯ, ರಾಜಾಯಂಗ್ದ ಪೆಕ್ಾರ ರಾಜಯಪಾಲರ ನರೀಮಕವಾಗ್ಗ 
ಕನುಡ ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷರ ಎಂದು ಘತೀಷಿಸಿತವಾಗ್ಗತುಾ. ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವೂ ಅಧ್ೋಂಬಧ್ೋವಾಗ್ಗ 
ತ್ರೀಪರ ತ್ರೀಪರಯಾಗ್ಗ ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ಹಾದ ಹಿಡಿದಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾತುಾ. ರಾಜಯದ ಹರಸರನ ವಿಷಯ ಮಾತೆ ವಿಧ್ಾನ ಸಭರಯ 
ಟಕ್ಾೆಟ್ಟಕಿೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿವರೀಶ್ನದಂದ ಅಧಿವರೀಶ್ನಕ್ರೆ ಜರತೀಲ್ಲ ಹರತಡರಯುತಿಾತುಾ, ಪಕ್ಷ ವಿಪಕ್ಷಗ್ಳ ಕಿೆೀಡಾ ಸಿಧ್ರೋಯೆಂಬಂತ್ರ. 

ನಾನು ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಗರ ಬರರದ ಮರು ಉತಾರದಲ್ಲ ಿ ಅವರು ಅಷರತಟಂದು ನರಾಶ್ರಾಗ್ಬಾರದರಂದತ, ನಮಮ 
ಆಶ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಕೆ ಮಟ್ಟಟಗರ ಪೂಣೋವಾಗ್ಗವರಯೆಂದತ, ಒಂದು ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ದಾರಯಲ್ಲಿ ಅರರಬರರಯಾದರತ 
ಸ್ಾಗ್ಗದರಯೆಂದತ, ಇನರತುಂದತ ಇಂದರತ ನಾಳರಯ ಕ್ರೈಗ್ತಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿವರಂದತ, ಸವಲಿ 
ಸ್ಾವಧ್ಾನವಾದರತ ಚಿಂತ್ರಯಲಿ, ಇನರತುಂದು ವಷೋವಾದರತ ಕ್ಾದು ನರತೀಡುವ ಅವಕ್ಾಶ್ ಕ್ರತಡಬರೀಕಂದತ 
ಕ್ಷಮಾಯಾಚ್ನರ ಮಾಡಿದರ. 

ಅಷಟರಲ್ಲಿ ದುರದೃಷಟವಶ್ಾತ್ ಭಾರತ ರಾಷೆದ ಅಸಿಾಸವವನರು ಅಲುಗಾಡಿಸುವಂತಹ ಪ್ಪೀಡಾಕರ ಕ್ಷರತೀಭರಗ್ಳು ತಮಮ 
ಕರಾಳ ಛಾಯೆಗ್ಳಿಂದ ಸಮಗ್ೆ ದರೀಶ್ಜಿೀವನವನರು ಮುಸುಗ್ಗ ಉತಾರ ಪಶ್ಚಮ ದಗ್ಂತಗ್ಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾಗ್ಗ 
ಕ್ಾಣಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಮೀಲಾವಯ ತ್ರತೀಡಗ್ಗದುವು. ಜರತೀತ್ರಗರ ರಾಷೆದ ಜಿೀವಸವರತಪದಂತಿದೆ ನಾಯಕತವವನತು ವಿಧಿ 
ಕಸಿದುಕ್ರತಂಡು ನಮಮನುು ದುಃಖ್ ಸ್ಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗ್ಗಸಿಬಿಟ್ಟಟತು. ರಕ್ಷಣರ ಮತುಾ  ಆಹಾರದಂತಹ ಅತಯಂತ ಪೆಮುಖ್ 
ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳಿಂದಲತ ರಾಷೆ ಜಿೀವನ ತ್ಾಡಿತವಾಗ್ಗ ತತಾರಸಿತು. ಸಮಗ್ೆ ರಾಷೆಜಿೀವನದ ಸ್ಾವು ಬದಕಿನ ಪೆಶ್ರುಯ 
ಮುಂದರ ನಮಮ ಈ ಸಣಣಪುಟಟ ಆಶ್ಾ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳರಲಿ ಬಾಲ ಮುದುರಕ್ರತಂಡು ಮತಲರ ಸ್ರೀರಲರಬಾಕ್ಾಯತು. 



ನಾನು ಒಳಗರತಳಗರ ತುಸು ಹಷೋದಂದಲರ ಭಾವಿಸಿದರೆ, ಸದಯಕ್ರೆ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರು ಗೌರವ ಪದವಿೀಪೆದಾನ 
ಸಮಾರಂಭವನುು ಕ್ರೈಬಿಟ್ಟಟರಬರೀಕು ಎಂದು. ಆದರರ ಒಂದುದನ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ದೃಢಮನಸಿಾನ 
ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳ ಸುದೃಢ ವಿಗ್ೆಹ ಮೈಸತರನ ನಮಮಮನರ ‘ಉದಯರವಿ’ ಯಲ್ಲಿಯೆ ಪೆತಯಕ್ಷವಾಯತು. ಒಂದರರಡು 
ಘಂಟರಯ ಕ್ಾಲದ ಮಾತುತತ್ರಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸರಳತ್ರ, ಅವರ ವಿಶ್ಾವಸ, ಅವರ ಹೃತತಿವೋಕ ಪರೆೀಮ, ಅವರ ಅದಮಯ 
ಶ್ೆದರಧ ಇವುಗ್ಳು ನನು ಸಂಕಲಿದ ನಷುಿರತ್ರಯನುು ಪಳಗ್ಗಸಿದುವು. ಆ ಅಹರೀತುಕವಾದ ಅಕೆರರಗರ ನಾನು ಸ್ರತೀಲದರಲು 
ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ಲ್ಲಲಿ. ಯಾರ ಅವಿರಾಮ ಶ್ೆಮದಂದ, ಯಾರ ಅಚ್ಂಚ್ಲ ನಷರಿೀಯಂದ, ಯಾರ ಬಹುವಷೋಗ್ಳ 
ಶ್ೆದಾೆಮಯ ತಪಸ್ರಯ ಮತುಾ ವಯವಹಾರ ಚಾತುಯೋಗ್ಳಿಂದ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಂತಹ 
ಸಹಾಯಚ್ಲಸಿಧಿೋಯಾದ ಮಹಾಸಂಸ್ರಾ ಕಟಟಲಿಟುಟ ಅಭಿವೃಧ್ಧವಾಗ್ಗ ಕಿೀತಿೋ ಶ್ಖ್ರಸ್ಾಾಯಯಾಗ್ಗದರಯೀ ಅಂತಹ 
ಮಹಾನುಭಾವರು ಉಪಕುಲಪತಿ ಸ್ಾಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ ಅವರ ಕ್ರೈಯಂದ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿ 
ಪಡರಯುವ ದೌಭಾೋಗ್ಯಕ್ರೆ ನನು ಮನಸುಾ ಒಪಿಲ್ಲಲಿ. ಧ್ಾರವಾಡಕ್ರೆ ಬಂದು ವಿಶ್ರೀಷ ಘಟ್ಟಕ್ರತೀತಾವದಲ್ಲ ಿ
ಗೌರವಪದವಿಯನುು ಹರಮಮಯಂದ ಸಿವೀಕರಸುತ್ರಾೀನರ ಎಂದು ಮಾತು ಕ್ರತಟಟಮೀಲರಯೆ ಅವರು ‘ಉದಯರವಿ’ಯ 
ಮಟ್ಟಟಲ್ಲಳಿದರು. 

ಅದರ ಪರಣಾಮವಾಗ್ಗ ನಾನು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗರ ಬಂದದರೆೀನರ. ತ್ಾವು ಉತ್ಾಾಹಪೂವೋಕವಾಗ್ಗ ನೀಡಿದ 
ಗೌರವವಾದರಗ್ಳ ಶ್ೆೀಭಾರಕ್ರೆ ನನು ಶ್ರಸುಾ ಧ್ನಯತ್ರಯನುು ಅನುಭವಿಸುತಿಾದೆರತ ದರೈನಯದಂದ ಬಾಗ್ುತಿಾದರ; 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಭಗ್ವತಿ ಶ್ೆೀ ಸರಸವತಿಯ ಅಡಿದಾವರರಯ ಕೃಪರಗರ ಹಣರಯಟುಟ ನಮಿಸುತಿಾದರ. 

ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಅಣರಕಟುಟಗ್ಳಂತಲಿ; ಕ್ಾಗ್ದದ, ಉಕಿೆನ ಅಥವಾ ಹರಂಚಿನ ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಗ್ಳಂತಲ.ಿ ಅವುಗ್ಳಿಂದ 
ಸಿದೆವಾಗ್ುವ ತಯಾರಕ್ರಗ್ಳನುು ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಯ ಸಿದಧ ಪದಾಥೋಗ್ಳನುು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಂತ್ರ ಪರಶ್ೀಲ್ಲಸಿ 
ಬರಲರಕಟುಟಂವಂತಿಲಿ. ಅವುಗ್ಳಿಂದ ಹರತರಬಿೀಳುವ ವಸುಾಗ್ಳ ಸಜಿೀವವಾದುವು; ಸಚರೀತನವಾದುವು. ಒಂದರತಂದತ ತನು 
ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯಂದ ನರುಪಮವಾದುದು. ಸವೋಕತೆ ಸವೋ ಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾದ ಕ್ರಲವು ಅಂಶ್ಗ್ಳು ಅನವಾಯೋವಾಗ್ಗ 
ಇರುತಾವರಯಾದರತ, ಸಮಷಿಟಯ ಐಕಯತ್ರಯ ದೃಷಿಟಯಂದ ಅವು ಇರಬರೀಕ್ಾದುದುೆ ಅತಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವರ ಆದರತ, ಅವು 
ಹರೀಂಚ್ುಗ್ಳಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಉಕಿೆನ ಉಪಕರಣಗ್ಳಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಕ್ಾಗ್ದದಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಸವೋಸಮವಾಗ್ಗರಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. 
ಜಡದಂದ ಭಿನುವಾದ ಚರೈತನಯದ ಲಕ್ಷಣಗ್ಳನುು ಪರಭಾವಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸವೋ ಸಮತವ ಎಂಬುದು ಅವುಗ್ಳಿಗರ 
ಸ್ಾವಿಗ್ಗಂತಲತ ಹಿೀನತರವಾಗ್ದ ನೀರಸ ಸಿಾತಿಯಾಗ್ುತಾದರ. ಅದರಲ್ಲಿಯತ ವಯಕಿಾಯ ವಯಕಿಾತವವನುು ಪರಮ 
ಮೌಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದನಾುಗ್ಗ ಪರಗ್ಣಿಸುವ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯಲಿಂತತ ವೃಷಿಟಯ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಗರ ಸಮಷಿಟಯ ಸ್ಾಧ್ಾರಣತ್ರಗರ 
ಇರುವಷರಟ ಗೌರವ ಸಲುಿತಾದರ. ಆದೆರಂದ ಸಮಷಿಟಯ ಕ್ಷರೀಮವನುು ಕ್ಾಪಾಡುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ವಯಷಿಟಯನುು ಬಲ್ಲಗರತಟುಟ 
ವಯಕಿಾಯ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯ ಬುಡಕ್ರೆ ಕ್ರತಡಲ್ಲಯಟಟಂತ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಹಸುರಾಗ್ಗ, 
ವಣೋಮಯವಾಗ್ಗ ವಯವಿದಯ ಸ್ೌಂದಯೋಗ್ಳಿಂದ ಕತಡಿ ಕಂಗರತಳಿಸುವ ರಮಣಿೀಯ ಕ್ಾನನಕ್ರೆ ಬದಲಾಗ್ಗ ನವಿೋಶ್ಷಟವೂ 
ಸವೋಸಮವೂ ನಜಿೀೋವವೂ ನೀರಸವೂ ಆಗ್ಗರುವ ಕಟ್ಟಟಗರಯ ರಾಶ್ ಸಿದಧವಾಗ್ುತಾದರ. 



ಸವೋಸಮರತಪದ ವಸುಾಗ್ಳನುು ತಯಾರಸುವ ಮಹಾಕ್ಾಖ್ಾೋನ ಗ್ಳನತು ಯಂತ್ರತೆೀಪಕರಣ ನಮಾೋಣದ ಬೃಹದ್ 
ಯಂತೆಸ್ಾಾವರಗ್ಳನತು ಮತುಾ ಯಾವ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯನತು ಅಪರೀಕ್ಷಿಸದ ಶ್ುದಧ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳನತು ಸ್ಾಾಪ್ಪಸುವಾಗ್ 
ನಾವು ಅಖಿಲ ಬಾರತಕತೆ ಸವೋಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾದ ರೀತಿ, ನೀತಿ ಮತುಾ ಧ್ರಯೀಯಗ್ಳನುು ಅನುಸರಸುವಂತ್ರ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಸ್ಾಾಪನರಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಸಂಚಾಲನರಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಅನುಸರಸಿದರರ ತಪಾಿಗ್ುತಾದರ. ವಯಷಿಟಯ 
ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯ ವಿಧ್ವಂಸನದಂದಲರ ಸ್ಾಾಪ್ಪತವಾಗ್ುವ ಆ ಐಕಯತ್ರ ಮರುಭತಮಿಯ ಅಚರೀತನ ಏಕರತಪವಾಗ್ುತಾದರಯೆ 
ಹರತರತು ಅನರೀಕ ವಿಧ್ವಾದ ರಾಗ್ಗ್ಳಿಂದ ಸುಮಧ್ುರವಾಗ್ುವ ಸಂಗ್ಗೀತದಂತ್ರ ಸಚರೀತನ ಸುಸವರಮೀಲವಾಗ್ುವುದಲ.ಿ 

ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ೆತ್ರಯ ಮತುಾ ಭಾವರೈಕವದ ಸ್ಾಧ್ನರಗಾಗ್ಗ ಬರೀರರ ಬರೀರರಯ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮತುಾ 
ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮತುಾ ಮುಂದರ ಬರುವ ಎಲಿ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳೂ, ಒಂದರಂತ್ರ ಒಂದು, ಅಚರತಚತಿಾದಂತ್ರ 
ಇರಬರೀಕು ಎಂದು ಕ್ರಲವರು ಅಭಿಪಾೆಯಪಡುತ್ಾಾರರ. ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಯ ರತಪದ ಮತುಾ ತ್ಾಂತಿೆಕ ಲಕ್ಷಣದ ಶ್ುದಧ 
ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಿಗರ ಆ ತತವ ಅನವಯವಾಗ್ುವುದರಲ್ಲಿ ಅಥೋವಿದರ. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಶ್ುದಧ ವಿಜ್ಞಾನ 
ವಿಷಯಕವಾದ ವಿಭಾಗ್ಗ್ಳಿಗ್ತ ಅದು ಬಹುಮಟ್ಟಟಗರ ಅನವಯವಾಗ್ುತಾದರ. ಆದರರ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸಂಸೃತಿ ದಶ್ೋನ 
ಇತಿಹಾಸ್ಾದ ಹೃದಯ ಸಂಸ್ಾೆರ ಮತುಾ ಬುದಧ ವಿಚಾರಗ್ಳಿಗರ ಸಂಬಂದಪಟಟ ಮಾನವಿೀಯ ಶ್ಾಸರ ಭಾಗ್ಗ್ಳಿಗರ ಆ 
ಯಾಂತಿೆಕತವ ಒಂದನತತ ಅನವಯವಾಗ್ುವುದಲಿ. ವಯಕಿಾರತಪದ ವಯಷಿಟಯ ವಯಕಿಾತವಕತೆ ಮತುಾ ಹೃದಯ ಬುದಧ 
ಸಂಸ್ಾೆರಗ್ಳಿಗ್ತ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ವಿಷಯಗ್ಳಿಗರ ಇಲದಿ ಒಂದು ವಿಶ್ಷಟತ್ರ ಇರುತಾದರ. ಆ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ಪಾಲನರ, ರಕ್ಷಣರ, 
ಪಷಣರ, ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನರ ಮತುಾ ಪೆಸ್ಾರ ಇವು ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ 
ಆದಯಕತೋವಯವಾಗ್ಗರಬರೀಕು. ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಔದಾಸಿನಯ ಸಲಿದು. ತಿರಸ್ಾೆರವಂತತ ಅಕ್ಷಮಯ 
ಜನತ್ಾದರತೆೀಹವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಭಾಷಾನುಗ್ಣವಾಗ್ಗ ರಾಜಯಗ್ಳನುು ವಿಂಗ್ಡಿಸಿದಾಗ್ಲರೀ ನಮಮ ಪೆಜಾಸತ್ಾಾತಮಕವಾದ ರಾಜಾಯಂಗ್ ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ವಯಶ್ಷಟೆವನುು ಕ್ಾನತನುಬದಧವಾಗ್ಗಯೆ ಗ್ುರುತಿಸಿದಂತ್ಾಗ್ಗದರ. ಆದೆರಂದ ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಆಯಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕಲಾ ಸಂಸೃತಿಗ್ಳಿಗರ ವಿಶ್ರೀಷ ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿಯುವುದು 
ಅತಯಗ್ತಯ. ಏಕ್ರಂದರರ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಆ ಕ್ರಲಸವನುು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುದದೆರರ ಪೆಪಂಚ್ದ ಇನಾುವ 
ವಿದಾಯಸಂಸ್ರಾಗ್ಳೂ ಅದನುು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುುವುದಲಿ. ಕಣಾೋಟಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಕನುಡ ನುಡಿಯ, 
ಸ್ಾಹಿತಯದ, ಇತಿಹಾಸದ, ಕಲರಯ ಮತುಾ ಸಂಸೃತಿಯ ರಕ್ಷಣರ ಪೀಷಣರಗ್ಳನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ ಅದು ಕಡಲ 
ಪಾಲಾದಂತ್ರಯೆ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರ ತನು ಅಭಿವೃದಧಗರ ಕಣಾೋಟಕ ಅಥವಾ ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಕ್ರೈ 
ಹಾರರೈಸುವುದಲ.ಿ ಜಗ್ತಿಾನ ಇತರ ಸ್ಾವಿರಾರು ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು ಸುಪುಷಟವಾಗ್ಗ ಮುಂದುವರದರೀವರಯುತಾದರ; ಭೌತ 
ರಸ್ಾಯನಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗ್ಳ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನರ ಇಲ್ಲಿ ನಡರಯದದೆರರ ಜಗ್ತಿಾನ ಇತರ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ನಡರಯುತಾಲರ ಇರುತಾದರ. ಹಿಂದಗರ ಅದರ ಏಳಿಗರಗಾಗ್ಗ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿೀಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗಲಿ; ಭಾರತದ ಸ್ಾವಿರಾರು 
ಇತರ ಕಡರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು ರಕ್ಷಿತ ಪೀಷಿತವಾಗ್ುತಿಾದರ. ಕಡರಗರ ಉದುೋವಿನಂತಹ ಭಾಷರಗ್ಗರುವ ಆ ರಕ್ಷರ ನಮಮ 
ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ, ಮರಾಠ, ತಮಿಳು, ಮಲರಯಾಳಗ್ಳಿಗಾಗ್ಲ್ಲ ಇಲಿ. ಪಾಕಿಸ್ಾಾನದ ಮಾತಿರಲ್ಲ, ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವ 



ನಾಲವತ್ರೈವತುಾ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದರತಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿಯತ ಅದಕ್ರೆ ಅಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ಭಾಷರಗ್ಳಿಗ್ಗರುವಂತ್ರಯೆ ಸಮಾನಸ್ಾಾನ ಒದಗ್ಗ, ಒಟುಟ ಮೊತಾದಲ್ಲಿ ನರತೀಡಿದರರ ಅದಕ್ರೆ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ 
ಲಭಿಸುವ ಪೆೀತ್ಾಾಹಕ್ರೆ ನಾಲವತ್ರೈವತಾರಷುಟ ಹರಚಿಚನ ಪೆೀತ್ಾಾಹ ಒದಗ್ುತಾದರ. ಕನುಡಕ್ರೆ ಕನುಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹರಚ್ುಚ 
ಎಂದರರ ಮತರು ನಾಲುೆ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಮಟಟದ ಪಾೆಧ್ಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳಿದೆರರ ಉದುೋ ಹಿಂದಯಂತಹ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಲವತ್ರತಾ ಐವತ್ರತಾ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳು ಮಿೀಸಲಾಗ್ಗರುತಾವರ. ಇನುು ಇಂಗ್ಿಷಿನಂತಹ 
ಭಾಷರಗ್ಳಂತತ ಕ್ರೀಳುವುದರೀ ಬರೀಡ. ಪೆಪಂಚ್ದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ರೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳಿವರ. ಇರಲ್ಲ, ನಮಗರೀನತ 
ಹರತಟರಟಕಿಚಿಚಲಿ. ಒಂದು ನದಶ್ೋನಕ್ಾೆಗ್ಗ ಅಂಕ್ರ ಅಂಶ್ಗ್ಳ ರತಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದನುು ಉಲರಿೀಖಿಸುತಿಾರುವುದರ ಉದರೆೀಶ್ 
ಅಸತಯೆಯಂದ ಸಂಭವಿಸಿದುೆ ಎಂದು ಯಾರತ ಭಾವಿಸಬಾರದು; ನಮಮ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರ ಸ್ಾಹಿತಯ ಇತಿಹಾಸ ಕಲಾ. ಸಂಸೆರತಿಗ್ಳನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ, ಅವುಗ್ಳಿಗರ ವಿಶ್ರೀಷ ಗ್ಮನ ನೀಡಿ 
ಪೆೀತ್ಾಾಹಿಸದದೆರರ ಅವಕ್ರೆ ಉಳಿಗ್ತಿಯಲಿ; ಬರೀರರ ಯಾರತ ಅವನುು ಮತಸಿಯತ ನರತೀಡುವುದಲಿ. ಅವು 
ದುಗ್ೋತಿಗ್ಗಳಿದು, ಅವಮಾನತವಾಗ್ಗ ಇತರ ಸಶ್ಕಾ ಮತುಾ ಪೆಗ್ತಿರರ ಭಾಷರಗ್ಳಿಟಟ ಧ್ಾಳಿಗರ ಸಿಕಿೆ, ಹರೀಳ ಹರಸರಲದಿಂತ್ರ 
ವಿಲುಪಾವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂಬ ಕಠರತೀರ ಸತಯವನುು ತಮಮ ಗ್ಮನಕ್ರೆ ತರುವ ಆಶ್ಯದಂದಲರ ಈ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡಿದರೆೀನರ: 
“ಏಳಿ! ಎಚ್ಚರಗರತಳಿು! ಇಲಿದದರೆರ ಅನಂತಕ್ಾಲವೂ ಪತಿತರಾಗ್ಗ ಸವೋನಾಶ್ವಾಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ುತ್ರಾೀವರ!” 

ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕತ್ರಯ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರಯಂದ ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ೆತ್ರಗ್ತ ಐಕಯತ್ರಗ್ತ ಹಾನ ಉಂಟಾಗ್ುತಾದರ 
ಎಂದು ಗರತಂದಲವರಬಿಬಸುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ುಟುಟ ಏನು ಎಂಬುದನುು ನಾವು ಹರತಕುೆ ನರತೀಡಿದರರ ಆದರ 
ಹರತಳುು ಹರತರದರತೀರುತಾದರ. ಅದರ ದುರುದರೆೀಶ್ ಬಯಲಾಗ್ುತಾದರ. ಹಾಗರ ಕತಗಾಡುವರ ಒಲವರಲಿ ಸ್ಾಮಾನಯಗಾಗ್ಗ 
ವಿದರೀಶ್ೀ ಭಾಷಿಯಂದರ ಪರವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಅವರತ ಆ ವಗ್ೋಕ್ರೆ ಸ್ರೀರದವರತ ಪರಕಿೀಯ ಆಳರಸರ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 
ಭಾಷರಯನುು ಕಲ್ಲತು ಅದರಂದ ಸ್ಾಾನಮಾನ ಲಾಭಗ್ಳನುು ಪಡರದು ಕೃತಕೃತಯರಾಗ್ಗದಾೆರರ. ಆ ಸ್ಾಾನ ಮಾನ 
ಲಾಭಗ್ಳನುು ಇನುು ಮುಂದರಯತ ಉಳಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ಲತ, ಈಗಾಗ್ಲರ ಕಷಟಪಟುಟ ಕಲ್ಲತಿರುವ ಆ ಭಾಷರಯನುು 
ಮುಂದಯತ ಮೊದಲ್ಲನಂತ್ರಯೆ ಉಪಯೀಗ್ಗಸುವಂತ್ರ ಮಾಡಿ, ಇತರರಗ್ಗಂತ ಮುನುವರ ಸುಭಧ್ೆವಾಗ್ಗ ನರಲಸಿ, ಅದರ 
ಲಾಭ ಪೆಯೀಜನ ಪಡರಯಬರೀಕ್ರಂದತ ಅವರ ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯತ್ಾ ವಾದದ ಹಿಂದರುವ 
ಹೃದಯರಹಸಯವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಸಂಖ್ರಯಯಲ್ಲಿ ನರತೀರಕ್ರೆ ಒಂದರಷತಟ ಇಲಿದ ಆ ವಗ್ೋದ ಜನರಗರ ಉಳಿದ 
ತ್ರತಂಬತ್ರತಾಂಬತಾರಷುಟ ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನರ ಕ್ಷರೀಮ ಚಿಂತನರ ಬರೀಡವಾಗ್ಗದರ. 

ಆದರರ ನಜವಾಗ್ಗ ಆಲರತೀಚಿಸಿ ನರತೀಡಿದರರ, ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಯಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರಯಂದ ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೀಯ ಐಕಯತ್ರಗರ 
ಒಂದನಂತತ ವಾಯಘಾತ ಒದಗ್ುವುದಲಿ ಎಂಬುದು ವಿದತವಾಗ್ುತಾದರ. ಏಕ್ರಂದರರ ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಲಿ ಸವಲಿ 
ವಯತ್ಾಯಸವಿದೆರತ ಬರೀರರ ಬರೀರರಯ ಪೆದರೀಶ್ ಮತುಾ ರಾಜಯಗ್ಳ ಕಲಾ ಮತುಾ ಸ್ಾಹಿತ್ಾಯದಗ್ಳ ವಸುಾ ಮತುಾ ದೃಷಿಟಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೀಯವಾದ ಏಕ್ರೈಕ ಮತಲ ಸಂಸೃತಿಯ ಶ್ರೀಕಡ ತ್ರತಂಬತ್ರೈದಕಿಂತಲತ ಹರಚಾಚಗ್ಗ 
ಸವೋಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ. ಆ ಮತಲಸಂಸೃತಿಯ ವಜೆಬರಸುಗರ ನಮಮ ಒಗ್ಿಟಟನುು ಎಂದರಂದಗ್ತ ಒಡರಯಲು 
ಬಿಡುವುದಲಿ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ. ನಮಗ್ಗೀಗ್ ಒದಗ್ಗರುವ ರಾಜಕಿೀಯ ಅಖ್ಂಡತ್ರಗ್ತ ಐಕಯತ್ರಗ್ತ ಮತಲಕ್ಾರಣವೂ ಆ ಅಖಿಲ 



ಭಾರತಿೀಯವಾಗ್ಗರುವ ಸಂಸೃತಿಯ ಮತಲದಲ್ಲಿಯೆ ಇದರ ಎಂಬುದನುು ನಮಮ ಇತಿಹಾಸ ಎಂತಹ ಮಂದಮತಿಗ್ತ 
ಸುಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ುವಂತ್ರ ಪೆದಶ್ೋಸುತಾದರ. 

ಆ ವೃಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಕತೋವಯನವೋಹಣರಯಲ್ಲಿ ಕನಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ಇತರ ಭಾರತಿೀಯ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಿಗರ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋನ ಮಾಡಲತ ಅಹೋವಾಗ್ುವಷಟರ ಮಟ್ಟಟಗರ ಸ್ಾುತಕ್ರತತಾರ ವಿಭಾಗ್ದಲ್ಲಿ ಕ್ಾಯೋ 
ಪಾೆರಂಭಮಾಡಿ ಮುಂದುವರಯುತಿಾದರ ಎಂಬುದನುು ಕ್ರೀಳಿ ನನಗರ ಮಹದಾನಂದವಾಗ್ಗದರ. ಬಹುಶ್ಃ ನನಗರ ಇಂದು 
ಅದು ತ್ರತೀರುತಿಾರುವ ಗೌರವವೂ ನೀಡಿರುವ ಪೆಶ್ಸಿಾಯತ ಆ ವರೈಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಕತೋವಯದ ಒಂದು ಉಪಾಂಗ್ವರ 
ಆಗ್ಗದರ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರರ ತಪಾಿಗ್ುವುದಲಿ. ಏಕ್ರಂದರರ ಕನುಡ ನಾಡುನುಡಿಗ್ಳಿಗರ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರಗರ ಕನುಡನಾಡಿನ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲಿದರ ಅನಯರು ಏಕ್ರ ಗೌರವ ತ್ರತೀರಸುತ್ಾಾರರ? ಅನಯ ಭಾಷರಯವರಗರ ಆ 
ಸ್ರೀವರಗರತತ್ಾಾಗ್ುವುದದರತ ಹರೀಗರ? ಆದೆರಂದಲರ ಕನುಡ ನಾಡಿನ ಸ್ಾಹಿತಿ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ಕ ಕಲಾವಿದರುಗ್ಳಿಗರ ಅವರ 
ರಚ್ನಾತಮಕ ಕ್ಾಯೋದಲ್ಲಿ ಧ್ನರತಪದ ನರರವಿತುಾ ಪೆೀತ್ಾಾಹಿಸುವುದರ ಜರತೀತ್ರಗರ ಅವರ ಅತುಯತಾಮ ಕೃತಿಗ್ಳಿಗರ 
ಮಾನರತಪದ ಗೌರವವನುು ತ್ರತೀರುವುದತ ಪೂರ್ೀೋಕಾ ವರೈಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಮಾಗ್ೋದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಮೈಲ್ಲಕಲಾಿಗ್ುತಾದರ. 

ಸ್ಾುತಕ್ರತೀತಾರವಾದ ತನು ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ದಲ್ಲಿ ಸರಯಾದ ದಕಿೆಗರ ಮುಖ್ ಮಾಡಿ ಅಡಿಯಟ್ಟಟರುವ ಕಣಾೋಟಕ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ಸ್ಾುತಕಪೂವೋದ ತನು ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ಲ್ಲಿಯತ ಮತುಾ ಕ್ರಲವರ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ ಅದು 
ಪಾೆರಂಭಿಸಿರುವ ತನು ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದಲ್ಲಿಯತ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಂಥ ಶ್ಕ್ಷಣತಜ್ಞರ ಸಮಥೋ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋತವದಲ್ಲ ಿ
ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ಗ ಮುನುಡರಯುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗರ ಸವಲಿವೂ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ಆ ಯಶ್ಸಿಾನ ಕ್ರೈಗ್ತಡಿಕ್ರಗರ ಬಹುಮಟ್ಟಟಗರ 
ಕ್ಾರಾಣವಾಗ್ುತಾದರ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮ ನೀತಿ. ಈ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ನಾನು ಅನರೀಕ ಸ್ಾರ ಮಾತನಾಡಿಯತ ಬರರದತ 
ಇದರೆೀನರ. ಅವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವಾದರತ ಭಾಷಣಗ್ಳೂ ಬರರಹಗ್ಳೂ ಅಚಾಚಗ್ಗ ಪುಸಾಕರತಪದಲ್ಲಿ ದರತರರಯುತಾವರ; ನಾಡಿನ 
ಬಾಂಧ್ವರಗರ ಆ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗರುವ ನನು ಭಾವನರಗ್ಳರಲಿ ಸುಪರಚಿತವಾಗ್ಗಯೆ ಇವರ; ಆದೆರಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ 
ನವಿೋವಾದವಾಗ್ಗರುವ  ದರೀಶ್ಭಾಷಾ ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮದ ಶ್ರೆೀಯಸಾನುು ಕರತು ವಾದಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ ವಿವರಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ ನಾನು 
ಹರತೀಗ್ುವಿದಲಿ. ಅದು ಚ್ವಿೋತ ಚ್ವೋಣವಾದೀತು. 

ಅದತ ಅಲಿದರ ಸದಯಕ್ರೆ ಇಲ್ಲಿಗರ ಅದು ಅಪೆಕೃತ. ಏಕ್ರಂದರರ ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ವಿಧ್ಾಯಕ ಸತತೆಗ್ಳನುು ತನು 
ಭದೆಮುಷಿಟಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರುವ ಅದರ ಅಧಿನರೀತೃ ವರೈಸ್ಟ  ಛಾನಾಲರ್ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಗ್ತ ನನಗ್ತ ಆಯಾ 
ಪೆದರೀಶ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆ ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನಾುಭಿಪಾೆಯವಿಲ,ಿ 
ಮತಲತತವದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅಂತಿಮ ಧ್ರಯೀಯದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ. ಕ್ರಲವು ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರಯೆ ನಾನು ಮೈಸತರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಯಾಗ್ಗ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮವನುು ಪ್ಪೆಯತನವಸಿೋಟ್ಟ ಮತುಾ ಡಿಗ್ಗೆ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಪಾೆರಂಭಿಸಿ ಅದಕ್ರೆ ಬರೀಕ್ಾದ ಪಠಯಪುಸಾಕಗ್ಳನುು ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದ ಮತಲಕ ಸಿದಧಗರತಳಿಸಿದ ಕ್ಾಲದ ತರುಣದಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಖಿಲ ಭರತಿೀಯ ವರೈಸ್ಟ ಛಾನಾಲರುಗ್ಳ ಸಭರಯಂದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಾಾನದಂದ ಅವರು – ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆ 



ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು. ಅಥೋವಾಗ್ದ ವಿದರೀಶ್ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮವರೀ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಲ್ಲ ಿಅಶ್ಸುಾ ಹರಚಾಚಗ್ುವುದಕತೆ 
ಮತುಾ ಇನಾುವ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿಯತ ಕಂಡುಬರದ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲ ಿವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ಪರೀಕ್ಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅನುತಿಾೀಣೋರಾಗ್ುವುದಕತೆ 
ಮುಖ್ಯಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ – ಎಂದರಲಿ ತಮಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲ ಿ ತುಸು ದೀಘೋವಾಗ್ಗಯೆೀ ಪೆತಿಪಾದಸಿದರೆು. ಕನುಡ 
ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಇಲ್ಲಿ ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ದರುವುದಕ್ರೆ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳೂ ಸ್ಾವೋಜನಕರತ ಸರಕ್ಾರವೂ ಸ್ಾಕಷುಟ 
ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಸದರುವುದರೀ ಮುಖ್ಯ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ ಎಂಬುದು ಅವರು ದತರು. ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ 
ತನು ಕಡರಯಂದ ಅದಕ್ರೆ ಪೂಣೋ ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದರ ಎಂದು ಅವರು ಹರೀಳುತ್ಾಾರರ. ಮುಂದನ ಮುಂದಾಳುತನ 
ವಹಿಸಲ್ಲರುವ ಇಂದನ ವಿದಾಯರ್ಥೋವಗ್ೋ ದೃಢಮನಸುಾ ಮಾಡಿದರರ ಸರಕ್ಾರ ಮತುಾ ಸ್ಾವೋಜನಕರು ಹಿಂಬಾಲ್ಲಸದರ 
ಇರುವುದು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. 

ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ ಮತುಾ ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ಗ್ಳಿಗರ ಯಾವ ವಿಧ್ದಲ್ಲಯಿತ ದವತಿೀಯವಲಿದ ಸ್ಾಾನ 
ಅದರ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ಕ್ರೆ ಸಲುಿತಾದರ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ. ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯನರು ತನು ರಾಜಕಿೀಯಕ್ರೆ ತತವದ ಅಡಿಗ್ಲಿನಾುಗ್ಗ 
ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡಿರುವ ನಮಮ ಗ್ಣರಾಜಯದ ಅಭುಯದಯವನುು ಗ್ಮನಸುವುದಾದರರ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ಕ್ರೆ ಬಹು 
ಮುಖ್ಯಸ್ಾಾನವನರು ನೀಡಬರೀಕ್ಾದುದು ಅನವಾಯೋವಾಗ್ುತಾದರ. ಹಾಗ್ಲಿದರ ನಮಮ ಜನತ್ಾ ಪೆಜಾಸತ್ರಾ 
ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ುವುದಲಿ; ಸರ್ೋದಯಕ್ರೆ ಎಂದಗ್ತ ಜಯ ಲಭಿಸುವುದಲಿ. ಮುಗ್ಗಲ್ಲನಂದ ಮಳರಯನುು ಪಡರದು ನೀರನುು 
ಸಂಗ್ೆಹಿಸಿದ ಗ್ಗರನರತಿಾ, ಆ ನೀರನುು ಹರತಳರಗ್ಳ ಮುಖ್ಾಂತರ ಕ್ರಳನಾಡಿನ ಮತಲರಮತಲರಗ್ತ ಒಯುೆ ಹಂಚಿ 
ಹುಲುಸ್ಾದ ಬರಳರಗರ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ುವಂತ್ರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯ ಉನುತ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲ ಿಸಂಗ್ೆಹಗರತಂಡ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗ್ಳು ಪೆಸ್ಾರ 
ರತಪದ ವಾಹಿನಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಳಗ್ಗಳಿದು ಸಂಚ್ರಸಿ ಜನಸ್ಾಮಾನಯರ ಜಿೀವನಪೆವರೀಶ್ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮತಮೌಢ್ಾಯದ 
ಅಜ್ಞಾನವನುು ಅಪಹರಸಿ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ ಮತುಾ ವಿಚಾರಬುದಧಗ್ಳನುು ಸ್ಾಾಪ್ಪಸದದೆರರ, ರಾಜಕಿೀಯ ಮಾತೆವಾಗ್ಗರುವ 
ನಮಮ ಸ್ಾವತಂತೆೆವು ಸ್ಾಸೃತಿಕವಾಗ್ಗಯತ ಸಫಲವಾಗ್ುವುದು ಬರಯ ದಗ್ಂತ್ಾದಶ್ೋವಾಗ್ಗಯೆ 
ಉಳಿಯಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಬಹುಭಾಷರ, ಬಹುಮತ, ಅನರೀಕ್ಾಚಾರ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಭರೀದಗ್ಳಿಂದ ಕತಡಿರುವ ನಮಮ 
ರಾಷೆಜಿೀವನ, ತನು ಏಕತವವನುು ರಕ್ಷಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ಬರೀಕ್ಾದರರ ವಿಜ್ಞಾನ ದೃಷಿಟಯ ಮತುಾ ವಿಚಾರಬುದಧಯ 
ಆಧ್ಾರದ ಮೀಲರ ನಲುಿವ ಮನುಜಮತಕತೆ ಮತಾ ವಿಶ್ವ ಪಥಕತೆ ನಮಮ ಜನವನುು ತಿರುಗ್ಗಸುವುದು ಅತಯಂತ 
ಅವಶ್ಯಕ. ಸುಮಾರು ಮತವತುಾ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ ನನು ಲರೀಖ್ನಯಂದ ಹರತಮಿಮದ ಒಂದು ಕವನ ನನು ಹೃದಯದ ಆ 
ಆಕ್ಾಂಕ್ಷರಯನುು ಸಮಥೋವಾಗ್ಗ ಘತೀಷಿಸುತಾದರ. ನಮಮ ಕ್ಷಮ ಬರೀಡಿ, ಅನುಮತಿ ಪಡರದು ಅದನುು ಓದುತ್ರಾೀನರ: 
ಕಿವಿಗರತಟುಟ ಮಾತೆವಲಿ, ಎದರಗರತಟುಟ ಆಲರೈಸುವಿರರಂದು ಆಶ್ಸುತ್ರಾೀನರ; 

ಗ್ುಡಿ ಚ್ಚ್ುೋ ಮಸಜಿೀದಗ್ಳ ಬಿಟುಟ ಹರತರಬನು, 
ಬಡತನ ಬುಡಮುಟಟ ಕಿೀಳ ಬನು; 
ಮೌಢಯತ್ರಯ ಮಾರಯನು ಹರತರದತಡಲರೈತನು, 
ವಿಜ್ಞಾನ ದೀವಿಗರಯ ಹಿಡಿಯ ಬನು: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ಬರೀಗ್ ಬನು! 



ಅದರತ ನರತೀಡಿ, ರಷಾಯ ಜಪಾನು ತುಕಿೋಗ್ಳರಲ ಿ
ಪರರಗ್ಳಚಿ ಹರತರಟ್ಟಹವು ಹರತಸ ಪಯಣಕ್ರ; 
ಬರಳಗ್ಗಹರು ನರತಾರರಣರಣಯ ತಿಳಿವಿನುರಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಚಿಚಟುಟ ಹಳರ ಕ್ರತಳಕು ಬಣಗ್ು ತೃಣಕ್ರ: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ರಾಷೆರಣಕ್ರ! 

ಸಿಲುಕದರ ಮತವರಂಬ ಮೊೀಹದಜ್ಞಾನಕ್ರೆ; 
ಮತಿಯಂದ ದುಡಿಯರರೈ ಲರತೀಕಹಿತಕ್ರ. 
ಆ ಮತದ ಈ ಮತದ ಹಳರಮತವ ಸಹವಾಸ 
ಸ್ಾಕಿನುು ಸ್ರೀರರರೈ ಮನುಜ ಮತಕ್ರ: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ವಿಶ್ವ ಪಥಕ್ರ! 

ಮನುಜ ಮತ, ವಿಶ್ವ ಪಥ, ವಿಜ್ಞಾನ ದೃಷಿಟ, ವಿಚಾರ ಬುದಧ – ಇವು ನಮಮ ಜನಹೃದಯದ 
ನತಯಮಂತೆಗ್ಳಾಗ್ುವಂತ್ರಯತ ನಮಮ ಜನಮನದ ದರಯೀಯೀಕಿಾಗ್ಳಾಗ್ುವಂತ್ರಯತ ಮಾಡುವ ಕತೋವಯ ವಿಶ್ವವಿದಾಯ 
ನಲಯದ ಪೆಸ್ಾರಂಗ್ದ ಪಾಲ್ಲಗರ ಸ್ರೀರದುೆ. ವಿಜ್ಞಾನ, ಸ್ಾಹಿತಯ, ಇತಿಹಾಸ, ರಾಜಯಶ್ಾಸರ, ಮನಶ್ಾಯಸರ, ತತವಶ್ಾಸರ 
ಸಮಾಜಶ್ಾಸರ ಮೊದಲಾದ ಎಲಿ ಶ್ಾಸರ ವಿಷಯದ ಅಧ್ಾಯಪಕರತ ಈ ನಟ್ಟಟನಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ದತರ, 
ಎತಾರದಲ್ಲಿ, ಸ್ಾಮಾನಯರಗರ ಎಟುಕದ ಎತಾರದಲ್ಲಿ, ಸ್ಾಮಾನಯರಗರ ನಲುಕದ ದತರದಲ್ಲಿ, ಸಂಸೃತದ ದುಗ್ೋಮ 
ಶ್ಖ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಗಿೀಷಿನ ಕಂಟಕಮಯ ಔನುತಯಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಅನಯಭಾಷರಗ್ಳ ದುಜ್ಞರೀೋಯ ಗ್ುಹಾಂಗ್ಣಗ್ಳಲ್ಲಿ, 
ಶ್ಲಾಪ್ಪೀಠಸಾರ್ೀ ಸಿಂಹಾಸನಸಾರ್ೀ ತಪೀಮಗ್ುರ್ೀ ಆಗ್ಗರುವ ವಿಶ್ವವಿದರಯಯನುು ನಾಡಿನ ಮತಲರಮತಲರಯ 
ಗ್ುಡಿಸಲುಗ್ಳಿಗ್ತ ಕ್ರತಂಡರತಯುಯವ ಅವಶ್ಯಕ್ಾಯೋದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ ಗ್ರ್ೀೋನುತ 
ಉದಾಸಿೀನತ್ರಯನುು ಕಿತ್ರತಾಗರದು, ಕಿರೀಟಶ್ರ ತ್ಾಟಸಯ ದರತೀರಣರಯಂದ ಪಾರಾಗ್ಗ, ಅಜ್ಞಾನ ಮೌಢಯ ಅವಿವರೀಕಗ್ಳ 
ವಿರುದಧ ನಾವು ಹತಡುವ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಇದು ತುತುೋಪರಸಿಾತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅಚ್ಲ ನಷರಟಯಂದ ಅವಿಲಂಬವಾಗ್ಗ 
ಮುಂದುವರಯಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನು ಈ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಕವಿಹೃದಯ ಕ್ಾತರತ್ರಯಂದ ವಿಜ್ಞಾಪ್ಪಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಮೀಲರ ಹರೀಳಿದ ಆ ಎಲಿ ಕ್ಾಯೋಸ್ಾಧ್ನರಯ ಸ್ಾಫಲಯಕ್ಾೆಗ್ಗ ಆಯಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ಭಾಷರಯನುು ವಿದಾಯಭಾಯಸ ಕೆಮದಲ್ಲಿ ಪೆಪೆಥಮ ಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ಎತಾಬರೀಕು. ಇಂಗ್ಗಿೀಷನುು ಈಗ್ಗರುವ ಬಲಾತ್ಾಾರದ 
ಸ್ಾಾನದಂದ ತ್ರಗರದು ಹಾಕಿ ಐಚಿೆಕಸ್ಾಾನದಲ್ಲಡಿಬರೀಕು. ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆೀ ವಿದಾಯಭಾಯಸದ ಎಲಿ ಮಟಟಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ 
ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು. ತ್ಾನು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುಲ್ಲರುವ ಪೆಚ್ಂಡ ಕ್ಾಯೋಕ್ರೆ ಸಮಪೋಕವಾಗ್ಗ ಅಹೋವಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕಭಾಷರಯನುು ನಶ್ತ ಗರತಳಿಸಬರೀಕು; ನಷೃಷಟಗರತಳಿಸಬರೀಕು; ಸುಲಭಗರತಳಿಸಬರೀಕು; 
ಸ್ಾಮಾನಯಗರತಳಿಸಬರೀಕು: ಜಗ್ತಿಾನ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವಾಗ್ಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನವಾಗ್ಲ್ಲ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವಂತ್ರ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ ಪೆವಿೀಣ ಅಧ್ಾಯಪಕ ವಗ್ೋದವರಂದ ಗ್ೆಂಥರಚ್ನರ ಮಾಡಿಸುವ ಸಕೆಮ 



ಕ್ಾಯೋಕೆಮಗ್ಳನುು ಕ್ರೈಗರತಳುಬರೀಕು; ಅಧ್ಾಯಪಕವಗ್ೋದ ಸವಭಾಷಾ ಪರೆೀಮ ಒಂದರ ಮೀಲರಯೆೀ ಭಾರಹಾಕದರ ಸ್ಾಾನ 
ಮಾನ ಧ್ನಾದ ಲೌಕಿಕ ಆಕಷೋಣರಗ್ಳಿಂದಲತ ಅವರು ಪೆೀತ್ಾಾಹಿತರಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮಾಡಬರೀಕು. ಆಗ್ ಮಾತೆವರೀ ನಮಮ 
ಪೆಜಾಸತ್ರಾ, ಜಗ್ತಿಾನಲರಿಲ ಿ ಅತಯಂತ ಹಿರಯದರಂದು ಪರಗ್ಣಿತವಾಗ್ಗರುವ ಭಾರತದ ಪೆಜಾಸತ್ರಾ, ತನು 
ಸವೋತ್ರತೀಮುಖ್ವಾದ ಅಭುಯದಯವನುು ಶ್ೀಘೆದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಾಧಿಸಲು ಸಮಥೋವಾಗ್ುತಾದರ; ಸರ್ೀೋದಯ ಸಿದಾಧಂತವು 
ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನಜಿೀವನದಲ್ಲಿ ನತಯಧ್ಮೋವಾಗ್ಗ ಪರಣಮಿಸಿ ಲರತೀಕ ಕಲಾಯಣವೂ ಸ್ಾಧಿತವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಮಹಾಶ್ಯರರ, ತಿಳಿದವರಾದ ತಮಮ ಮುಂದರ ಇದನರುಲಿ ಹರೀಳಿ, ಬರಟಟಕ್ರೆ ಕಲುಿ ಹರತತ್ರಾನರತೀ ಏನರತೀ? ಏಲಾದರಾಗ್ಲ್ಲ 
ನನು ಹೃದಯವನುು ಸಮಹೃದಯರ ಮುಂದರ ತ್ರತೀಡಿಕ್ರತಂಡಿದರೆೀನರ ಎಂಬ ತೃಪ್ಪಾ ನನುದಾಗ್ಗದರ. ಪೆಶ್ಾಂತರಾಗ್ಗ ಕುಳಿತು, 
ಆಲ್ಲಸಿ, ನನಗರ ಆ ತೃಪ್ಪಾಯನರತುದಗ್ಗಸಿದುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ತಮಮಲಿರಗ್ತ ನನು ಹೃತತಿವೋಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯನುು 
ಅಪ್ಪೋಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಈ ಘನ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುತುಾ ನನುನುು ಸತೆರಸುದುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವನತು, ವಿಶ್ರೀಷತಃ 
ಅದರ ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳಾಗ್ಗರುವ ನನು ಸನಮತೆ ಡಾ. ಪಾವಟರಯವರನತು ವಂದಸಿ ಬರೀಳರೂೆಳುುತ್ರಾೀನರ; ನಮಸ್ಾೆರ. 

ಸಿರಗ್ನುಡಂಗ್ಲರಿ! ಜಯಾಹಿಂದ್! ಜಯ್ ಜಗ್ತ್! 

 

* ಕನಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಗೌರವ ಡಿ.ಲ್ಲಟ್. ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಸಿವೀಕರಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. ಧ್ಾರವಾಡ: 
ಫರಬೆವರ ೨೭. ೧೯೬೬. 

ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರ* 

ತಮಮ ವಿಶ್ಾವಸ ಔದಾಯೋಗ್ಳು ನನಗರ ದಯಾಪಾಲ್ಲಸಿರುವ ಈ ಗೌರವ ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯ ಮಹತ್ ಕೃಪರಗಾಗ್ಗ 
ನಾನು ತಮಮಲಿರಗ್ತ ಹೃತತಿವೋಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯನುು ನವರೀದಸುತ್ರಾೀನರ. ಉತಾರಕಣಾೋಟಕದ ವಿದಾಯ ಸಂಸೃತಿ 
ಕ್ರೀಂದೆವಾದ  ಈ ನಗ್ರಕ್ರೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರಯೆ ನಾನು ಆಗ್ಮಿಸಿ ಕಣಾೋಟಕ  
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಈ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಸಿವೀಕರಸಬರೀಕ್ಾಗ್ಗತುಾ. ಆದರರ ನಾನರೀ ಕ್ಾರಾಣವಾಗ್ಗ ತಂದರತಡಿಡದ 
ಕ್ರಲವು ಅಡರತಡರಗ್ಳಿಂದ ಅದು ಮುಂದಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗ  ಬಂತು. 

ಅದರ ಏನು ಏತಕ್ರೆ ಎಂಬುದನುು ಕುರತು ಎರಡು ಮಾತು ಆಡಿದರರ ಅಪೆಕೃತವಾಗ್ಲಾರದು. 
ಅಪೆಕೃತವಾಗ್ುವುದರಲ್ಲ, ಅದನುು ಈ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಜನತ್ರಗರ ತಿಳಿಸಬರೀಕ್ಾದತೆ ತುಂಬ ಪೆಕೃತವೂ ಅಗ್ಗದರ ಎಂದು 
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ನನು ಅಭಿಪಾೆಯ ಆದೆರಂದ ನನಗ್ತ ವರೈಸ್ಟ ಛಾನಾಲರ್ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಗ್ತ ನಡರದ ಪತೆವಯವಹಾರದ 
ಸ್ಾರಾಂಶ್ವನುು ಇಲ್ಲಿ ಹರತರಗರಡಹಲು ತಮಮ ಅನುಮತಿ ಬರೀಡುತ್ರಾೀನರ. 

ನಾನು ಪತೆ ಬರರದರ: 

ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನನುನುು ಗೌರವಿಸುತಿಾರುವುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕೃತಜ್ಞನಾಗ್ಗದರೆೀನರ. ಅದರರ ಈ ಗೌರವ ನನಗರ 
ಯಾವ ಕ್ಾರಣಕ್ಾೆಗ್ಗ ಸಲುಿತಿಾದರಯೀ ಆ ಕ್ಾರಣ ಅಥವಾ ಕ್ಾರಣಗ್ಳು ಇನತು ತಮಮ ಪರಪೂಣೋತ್ರಯನುು ಸ್ಾಧಿಸಿಲ.ಿ 
ಆ ಪರಪೂಣೋತ್ರ ಸ್ಾಧಿತವಾದ ಮೀಲರ ಸಂತ್ರತೀಷದಂದ ತಮಮಲ್ಲಿಗರ ಬಂದು ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಹರಮಮಯಂದ 
ಸಿವೀಕರಸಿತ್ರಾೀನರ. ಅಲ್ಲಿಯವರರಗರ ದಯವಿಟುಟ ತಡರಯರ, ನಾನರ ವರೈಯಕಿಾಕವಾಗ್ಗ ಹಾಜರಾಗ್ಬರೀಕು ಎಂಬ ಆಶ್ಯವಿದ ೆ
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ಹಾಗ್ಗಲಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನು ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿಯೆ ತ್ಾವು ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ದಯಪಾಲ್ಲಸ ಬಹುದು. 

ಡಾ. ಪಾವಟರಯವರು ಹಾಗರಲಿ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸ್ರತೀಲರತಪ್ಪಿಕ್ರತಳುುವವರಲಿ ಎಂಬುದು ನಮಗರಲಿ ಅನುಭವತಃ 
ಗರತತಿಾರಬರೀಕಲಿವರ? ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ  ಬೃಹದಾಕ್ಾರದ ಮಹದ್ ಭವಯ ಸ್ೌಧ್ಸವರತಪವರ ಅದಕ್ರೆ 
ಶ್ರೈಲಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗ ನಂತಿರುವುದನುು ನಾವರಲಿ ಕ್ಾಣುತಿಾದರೆೀವರ. 

ಅವರು ಉತಾರ ಬರರದರು, ವಿಶ್ರೀಷ ಘಟ್ಟಕ್ರತೀತಾವವನಾುದರತ ಏಪೋಡಿಸುತ್ರಾೀವರ; ನೀವು ಅನುಕತಲಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು 
ಬರಲರೀಬರೀಕು ಎಂದು. 

ನನು ಆಗ್ಮನಕ್ರೆ ನಾಲುೆ ಗ್ುರುತರ ಉಪಾಧಿಗ್ಳನರು ಒಡಿಡದರೆ. ಒಟುಟಗ್ತಡಿದ ನಾಡಿನ ಹರಸರು ಅಧಿಕೃತವಾಗ್ಗ 
ಕನಾೋಟಕ ಎಂದಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದತ, ಸಕ್ಾೋರ ಕನುಡವನುು ಅಧಿಕೃತಭಾಷರಯೆಂದು ಘತೀಷಿಸಬರೀಕ್ರಂದತ, ರಾಜಾಯಂಗ್ದ 
ಪೆಕ್ಾರ ರಾಜಯಪಾಲರ ನರೀಮಕವಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದತ ಮತುಾ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಮಟಟದಲ್ಲ,ಿ ಸದಯಕ್ರೆ ಇಂಗ್ಗಿೀಷಿನ ಜರತತ್ರಗರ, 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯತ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕ್ರಂದು. 

ಆ ಆಶ್ರಗ್ಳು ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ನರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರುಷವರೀ ಕಳರಯತು. 

ಮರುವಷೋ ಮತ್ರಾ ಬಂದತು ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳ ಪತೆಃ ಸದಯದ ರಾಜಕಿೀಯ ಪರಸಿಾಯನತು, ರಾಜಕ್ಾರಣಿಗ್ಳ 
ಗರತಂದಲಮಯ ಮನರತೀಧ್ಮೋವನತು ಗ್ಮನಸಿದರರ ನಮಮ ಆಶ್ರಗ್ಳ ನರರವರೀರಕ್ರ ಇನರುಷುಟಕ್ಾಲ 
ಕ್ಾಯಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರಯೀ? ಆದೆರಂದ ನಮಮ ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿಯೆ ನಮಮ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನಮಗರ ಗೌರವ 
ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯನುು ನೀಡಲು ನಶ್ಚಯಸಿದರ ಎಂದು. 

ಆದರರ ಈ ಸ್ಾರ ನಾನು ಅದಕ್ರೆ ಸಿದಧನರಲ್ಲಲಿ. 



ಅಷುಟ ಹರತತಿಾಗಾಗ್ಲರ ನನು ನಾಲುೆ ಆಶ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಈಡರೀರದುೆವು. ಕಣಾೋಟಕದ ಏಕಿೀಕ್ರರಣಕ್ರೆ ರಾಜಕಿೀಯ 
ಭತಮಿಕ್ರಯಲ್ಲಿ ದುಡಿದ ಹಿರಯ ವಯಕಿಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ೆಮಾನಯರಾಗ್ಗರುವ ಶ್ೆೀ ನಜಲ್ಲಂಗ್ಪಿನವರು ಮುಖ್ಯ ಕಣೋಧ್ಾರರಾಗ್ಗ 
ಸರಕ್ಾರದ ಸತತೆಗ್ಳನುು ಕ್ರೈಗರ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡ ತರುವಾಯ, ರಾಜಾಯಂಗ್ದ ಪೆಕ್ಾರ ರಾಜಯಪಾಲರ ನರೀಮಕವಾಗ್ಗ 
ಕನುಡ ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷರ ಎಂದು ಘತೀಷಿಸಿತವಾಗ್ಗತುಾ. ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವೂ ಅಧ್ೋಂಬಧ್ೋವಾಗ್ಗ 
ತ್ರೀಪರ ತ್ರೀಪರಯಾಗ್ಗ ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ಹಾದ ಹಿಡಿದಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾತುಾ. ರಾಜಯದ ಹರಸರನ ವಿಷಯ ಮಾತೆ ವಿಧ್ಾನ ಸಭರಯ 
ಟಕ್ಾೆಟ್ಟಕಿೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿವರೀಶ್ನದಂದ ಅಧಿವರೀಶ್ನಕ್ರೆ ಜರತೀಲ್ಲ ಹರತಡರಯುತಿಾತುಾ, ಪಕ್ಷ ವಿಪಕ್ಷಗ್ಳ ಕಿೆೀಡಾ ಸಿಧ್ರೋಯೆಂಬಂತ್ರ. 

ನಾನು ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಗರ ಬರರದ ಮರು ಉತಾರದಲ್ಲ ಿ ಅವರು ಅಷರತಟಂದು ನರಾಶ್ರಾಗ್ಬಾರದರಂದತ, ನಮಮ 
ಆಶ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಕೆ ಮಟ್ಟಟಗರ ಪೂಣೋವಾಗ್ಗವರಯೆಂದತ, ಒಂದು ಕ್ರೈಗ್ತಡುವ ದಾರಯಲ್ಲಿ ಅರರಬರರಯಾದರತ 
ಸ್ಾಗ್ಗದರಯೆಂದತ, ಇನರತುಂದತ ಇಂದರತ ನಾಳರಯ ಕ್ರೈಗ್ತಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿವರಂದತ, ಸವಲಿ 
ಸ್ಾವಧ್ಾನವಾದರತ ಚಿಂತ್ರಯಲಿ, ಇನರತುಂದು ವಷೋವಾದರತ ಕ್ಾದು ನರತೀಡುವ ಅವಕ್ಾಶ್ ಕ್ರತಡಬರೀಕಂದತ 
ಕ್ಷಮಾಯಾಚ್ನರ ಮಾಡಿದರ. 

ಅಷಟರಲ್ಲಿ ದುರದೃಷಟವಶ್ಾತ್ ಭಾರತ ರಾಷೆದ ಅಸಿಾಸವವನರು ಅಲುಗಾಡಿಸುವಂತಹ ಪ್ಪೀಡಾಕರ ಕ್ಷರತೀಭರಗ್ಳು ತಮಮ 
ಕರಾಳ ಛಾಯೆಗ್ಳಿಂದ ಸಮಗ್ೆ ದರೀಶ್ಜಿೀವನವನರು ಮುಸುಗ್ಗ ಉತಾರ ಪಶ್ಚಮ ದಗ್ಂತಗ್ಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾಗ್ಗ 
ಕ್ಾಣಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಮೀಲಾವಯ ತ್ರತೀಡಗ್ಗದುವು. ಜರತೀತ್ರಗರ ರಾಷೆದ ಜಿೀವಸವರತಪದಂತಿದೆ ನಾಯಕತವವನತು ವಿಧಿ 
ಕಸಿದುಕ್ರತಂಡು ನಮಮನುು ದುಃಖ್ ಸ್ಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗ್ಗಸಿಬಿಟ್ಟಟತು. ರಕ್ಷಣರ ಮತುಾ  ಆಹಾರದಂತಹ ಅತಯಂತ ಪೆಮುಖ್ 
ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳಿಂದಲತ ರಾಷೆ ಜಿೀವನ ತ್ಾಡಿತವಾಗ್ಗ ತತಾರಸಿತು. ಸಮಗ್ೆ ರಾಷೆಜಿೀವನದ ಸ್ಾವು ಬದಕಿನ ಪೆಶ್ರುಯ 
ಮುಂದರ ನಮಮ ಈ ಸಣಣಪುಟಟ ಆಶ್ಾ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳರಲಿ ಬಾಲ ಮುದುರಕ್ರತಂಡು ಮತಲರ ಸ್ರೀರಲರಬಾಕ್ಾಯತು. 

ನಾನು ಒಳಗರತಳಗರ ತುಸು ಹಷೋದಂದಲರ ಭಾವಿಸಿದರೆ, ಸದಯಕ್ರೆ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರು ಗೌರವ ಪದವಿೀಪೆದಾನ 
ಸಮಾರಂಭವನುು ಕ್ರೈಬಿಟ್ಟಟರಬರೀಕು ಎಂದು. ಆದರರ ಒಂದುದನ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ದೃಢಮನಸಿಾನ 
ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳ ಸುದೃಢ ವಿಗ್ೆಹ ಮೈಸತರನ ನಮಮಮನರ ‘ಉದಯರವಿ’ ಯಲ್ಲಿಯೆ ಪೆತಯಕ್ಷವಾಯತು. ಒಂದರರಡು 
ಘಂಟರಯ ಕ್ಾಲದ ಮಾತುತತ್ರಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸರಳತ್ರ, ಅವರ ವಿಶ್ಾವಸ, ಅವರ ಹೃತತಿವೋಕ ಪರೆೀಮ, ಅವರ ಅದಮಯ 
ಶ್ೆದರಧ ಇವುಗ್ಳು ನನು ಸಂಕಲಿದ ನಷುಿರತ್ರಯನುು ಪಳಗ್ಗಸಿದುವು. ಆ ಅಹರೀತುಕವಾದ ಅಕೆರರಗರ ನಾನು ಸ್ರತೀಲದರಲು 
ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ಲ್ಲಲಿ. ಯಾರ ಅವಿರಾಮ ಶ್ೆಮದಂದ, ಯಾರ ಅಚ್ಂಚ್ಲ ನಷರಿೀಯಂದ, ಯಾರ ಬಹುವಷೋಗ್ಳ 
ಶ್ೆದಾೆಮಯ ತಪಸ್ರಯ ಮತುಾ ವಯವಹಾರ ಚಾತುಯೋಗ್ಳಿಂದ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಂತಹ 
ಸಹಾಯಚ್ಲಸಿಧಿೋಯಾದ ಮಹಾಸಂಸ್ರಾ ಕಟಟಲಿಟುಟ ಅಭಿವೃಧ್ಧವಾಗ್ಗ ಕಿೀತಿೋ ಶ್ಖ್ರಸ್ಾಾಯಯಾಗ್ಗದರಯೀ ಅಂತಹ 
ಮಹಾನುಭಾವರು ಉಪಕುಲಪತಿ ಸ್ಾಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ ಅವರ ಕ್ರೈಯಂದ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುು ಗರೈರುಹಾಜರಯಲ್ಲಿ 
ಪಡರಯುವ ದೌಭಾೋಗ್ಯಕ್ರೆ ನನು ಮನಸುಾ ಒಪಿಲ್ಲಲಿ. ಧ್ಾರವಾಡಕ್ರೆ ಬಂದು ವಿಶ್ರೀಷ ಘಟ್ಟಕ್ರತೀತಾವದಲ್ಲ ಿ



ಗೌರವಪದವಿಯನುು ಹರಮಮಯಂದ ಸಿವೀಕರಸುತ್ರಾೀನರ ಎಂದು ಮಾತು ಕ್ರತಟಟಮೀಲರಯೆ ಅವರು ‘ಉದಯರವಿ’ಯ 
ಮಟ್ಟಟಲ್ಲಳಿದರು. 

ಅದರ ಪರಣಾಮವಾಗ್ಗ ನಾನು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗರ ಬಂದದರೆೀನರ. ತ್ಾವು ಉತ್ಾಾಹಪೂವೋಕವಾಗ್ಗ ನೀಡಿದ 
ಗೌರವವಾದರಗ್ಳ ಶ್ೆೀಭಾರಕ್ರೆ ನನು ಶ್ರಸುಾ ಧ್ನಯತ್ರಯನುು ಅನುಭವಿಸುತಿಾದೆರತ ದರೈನಯದಂದ ಬಾಗ್ುತಿಾದರ; 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಭಗ್ವತಿ ಶ್ೆೀ ಸರಸವತಿಯ ಅಡಿದಾವರರಯ ಕೃಪರಗರ ಹಣರಯಟುಟ ನಮಿಸುತಿಾದರ. 

ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಅಣರಕಟುಟಗ್ಳಂತಲಿ; ಕ್ಾಗ್ದದ, ಉಕಿೆನ ಅಥವಾ ಹರಂಚಿನ ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಗ್ಳಂತಲ.ಿ ಅವುಗ್ಳಿಂದ 
ಸಿದೆವಾಗ್ುವ ತಯಾರಕ್ರಗ್ಳನುು ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಯ ಸಿದಧ ಪದಾಥೋಗ್ಳನುು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಂತ್ರ ಪರಶ್ೀಲ್ಲಸಿ 
ಬರಲರಕಟುಟಂವಂತಿಲಿ. ಅವುಗ್ಳಿಂದ ಹರತರಬಿೀಳುವ ವಸುಾಗ್ಳ ಸಜಿೀವವಾದುವು; ಸಚರೀತನವಾದುವು. ಒಂದರತಂದತ ತನು 
ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯಂದ ನರುಪಮವಾದುದು. ಸವೋಕತೆ ಸವೋ ಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾದ ಕ್ರಲವು ಅಂಶ್ಗ್ಳು ಅನವಾಯೋವಾಗ್ಗ 
ಇರುತಾವರಯಾದರತ, ಸಮಷಿಟಯ ಐಕಯತ್ರಯ ದೃಷಿಟಯಂದ ಅವು ಇರಬರೀಕ್ಾದುದುೆ ಅತಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವರ ಆದರತ, ಅವು 
ಹರೀಂಚ್ುಗ್ಳಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಉಕಿೆನ ಉಪಕರಣಗ್ಳಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಕ್ಾಗ್ದದಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಸವೋಸಮವಾಗ್ಗರಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. 
ಜಡದಂದ ಭಿನುವಾದ ಚರೈತನಯದ ಲಕ್ಷಣಗ್ಳನುು ಪರಭಾವಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸವೋ ಸಮತವ ಎಂಬುದು ಅವುಗ್ಳಿಗರ 
ಸ್ಾವಿಗ್ಗಂತಲತ ಹಿೀನತರವಾಗ್ದ ನೀರಸ ಸಿಾತಿಯಾಗ್ುತಾದರ. ಅದರಲ್ಲಿಯತ ವಯಕಿಾಯ ವಯಕಿಾತವವನುು ಪರಮ 
ಮೌಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದನಾುಗ್ಗ ಪರಗ್ಣಿಸುವ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯಲಿಂತತ ವೃಷಿಟಯ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಗರ ಸಮಷಿಟಯ ಸ್ಾಧ್ಾರಣತ್ರಗರ 
ಇರುವಷರಟ ಗೌರವ ಸಲುಿತಾದರ. ಆದೆರಂದ ಸಮಷಿಟಯ ಕ್ಷರೀಮವನುು ಕ್ಾಪಾಡುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ವಯಷಿಟಯನುು ಬಲ್ಲಗರತಟುಟ 
ವಯಕಿಾಯ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯ ಬುಡಕ್ರೆ ಕ್ರತಡಲ್ಲಯಟಟಂತ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಹಸುರಾಗ್ಗ, 
ವಣೋಮಯವಾಗ್ಗ ವಯವಿದಯ ಸ್ೌಂದಯೋಗ್ಳಿಂದ ಕತಡಿ ಕಂಗರತಳಿಸುವ ರಮಣಿೀಯ ಕ್ಾನನಕ್ರೆ ಬದಲಾಗ್ಗ ನವಿೋಶ್ಷಟವೂ 
ಸವೋಸಮವೂ ನಜಿೀೋವವೂ ನೀರಸವೂ ಆಗ್ಗರುವ ಕಟ್ಟಟಗರಯ ರಾಶ್ ಸಿದಧವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಸವೋಸಮರತಪದ ವಸುಾಗ್ಳನುು ತಯಾರಸುವ ಮಹಾಕ್ಾಖ್ಾೋನ ಗ್ಳನತು ಯಂತ್ರತೆೀಪಕರಣ ನಮಾೋಣದ ಬೃಹದ್ 
ಯಂತೆಸ್ಾಾವರಗ್ಳನತು ಮತುಾ ಯಾವ ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯನತು ಅಪರೀಕ್ಷಿಸದ ಶ್ುದಧ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳನತು ಸ್ಾಾಪ್ಪಸುವಾಗ್ 
ನಾವು ಅಖಿಲ ಬಾರತಕತೆ ಸವೋಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾದ ರೀತಿ, ನೀತಿ ಮತುಾ ಧ್ರಯೀಯಗ್ಳನುು ಅನುಸರಸುವಂತ್ರ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಸ್ಾಾಪನರಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಸಂಚಾಲನರಯಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಅನುಸರಸಿದರರ ತಪಾಿಗ್ುತಾದರ. ವಯಷಿಟಯ 
ವಿಶ್ಷಟತ್ರಯ ವಿಧ್ವಂಸನದಂದಲರ ಸ್ಾಾಪ್ಪತವಾಗ್ುವ ಆ ಐಕಯತ್ರ ಮರುಭತಮಿಯ ಅಚರೀತನ ಏಕರತಪವಾಗ್ುತಾದರಯೆ 
ಹರತರತು ಅನರೀಕ ವಿಧ್ವಾದ ರಾಗ್ಗ್ಳಿಂದ ಸುಮಧ್ುರವಾಗ್ುವ ಸಂಗ್ಗೀತದಂತ್ರ ಸಚರೀತನ ಸುಸವರಮೀಲವಾಗ್ುವುದಲ.ಿ 

ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ೆತ್ರಯ ಮತುಾ ಭಾವರೈಕವದ ಸ್ಾಧ್ನರಗಾಗ್ಗ ಬರೀರರ ಬರೀರರಯ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮತುಾ 
ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮತುಾ ಮುಂದರ ಬರುವ ಎಲಿ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳೂ, ಒಂದರಂತ್ರ ಒಂದು, ಅಚರತಚತಿಾದಂತ್ರ 
ಇರಬರೀಕು ಎಂದು ಕ್ರಲವರು ಅಭಿಪಾೆಯಪಡುತ್ಾಾರರ. ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಯ ರತಪದ ಮತುಾ ತ್ಾಂತಿೆಕ ಲಕ್ಷಣದ ಶ್ುದಧ 



ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಿಗರ ಆ ತತವ ಅನವಯವಾಗ್ುವುದರಲ್ಲಿ ಅಥೋವಿದರ. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಶ್ುದಧ ವಿಜ್ಞಾನ 
ವಿಷಯಕವಾದ ವಿಭಾಗ್ಗ್ಳಿಗ್ತ ಅದು ಬಹುಮಟ್ಟಟಗರ ಅನವಯವಾಗ್ುತಾದರ. ಆದರರ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸಂಸೃತಿ ದಶ್ೋನ 
ಇತಿಹಾಸ್ಾದ ಹೃದಯ ಸಂಸ್ಾೆರ ಮತುಾ ಬುದಧ ವಿಚಾರಗ್ಳಿಗರ ಸಂಬಂದಪಟಟ ಮಾನವಿೀಯ ಶ್ಾಸರ ಭಾಗ್ಗ್ಳಿಗರ ಆ 
ಯಾಂತಿೆಕತವ ಒಂದನತತ ಅನವಯವಾಗ್ುವುದಲಿ. ವಯಕಿಾರತಪದ ವಯಷಿಟಯ ವಯಕಿಾತವಕತೆ ಮತುಾ ಹೃದಯ ಬುದಧ 
ಸಂಸ್ಾೆರಗ್ಳಿಗ್ತ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ವಿಷಯಗ್ಳಿಗರ ಇಲದಿ ಒಂದು ವಿಶ್ಷಟತ್ರ ಇರುತಾದರ. ಆ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ಪಾಲನರ, ರಕ್ಷಣರ, 
ಪಷಣರ, ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನರ ಮತುಾ ಪೆಸ್ಾರ ಇವು ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ 
ಆದಯಕತೋವಯವಾಗ್ಗರಬರೀಕು. ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಔದಾಸಿನಯ ಸಲಿದು. ತಿರಸ್ಾೆರವಂತತ ಅಕ್ಷಮಯ 
ಜನತ್ಾದರತೆೀಹವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಭಾಷಾನುಗ್ಣವಾಗ್ಗ ರಾಜಯಗ್ಳನುು ವಿಂಗ್ಡಿಸಿದಾಗ್ಲರೀ ನಮಮ ಪೆಜಾಸತ್ಾಾತಮಕವಾದ ರಾಜಾಯಂಗ್ ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ವಯಶ್ಷಟೆವನುು ಕ್ಾನತನುಬದಧವಾಗ್ಗಯೆ ಗ್ುರುತಿಸಿದಂತ್ಾಗ್ಗದರ. ಆದೆರಂದ ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಆಯಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕಲಾ ಸಂಸೃತಿಗ್ಳಿಗರ ವಿಶ್ರೀಷ ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿಯುವುದು 
ಅತಯಗ್ತಯ. ಏಕ್ರಂದರರ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಆ ಕ್ರಲಸವನುು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುದದೆರರ ಪೆಪಂಚ್ದ ಇನಾುವ 
ವಿದಾಯಸಂಸ್ರಾಗ್ಳೂ ಅದನುು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುುವುದಲಿ. ಕಣಾೋಟಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಕನುಡ ನುಡಿಯ, 
ಸ್ಾಹಿತಯದ, ಇತಿಹಾಸದ, ಕಲರಯ ಮತುಾ ಸಂಸೃತಿಯ ರಕ್ಷಣರ ಪೀಷಣರಗ್ಳನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ ಅದು ಕಡಲ 
ಪಾಲಾದಂತ್ರಯೆ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರ ತನು ಅಭಿವೃದಧಗರ ಕಣಾೋಟಕ ಅಥವಾ ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಕ್ರೈ 
ಹಾರರೈಸುವುದಲ.ಿ ಜಗ್ತಿಾನ ಇತರ ಸ್ಾವಿರಾರು ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು ಸುಪುಷಟವಾಗ್ಗ ಮುಂದುವರದರೀವರಯುತಾದರ; ಭೌತ 
ರಸ್ಾಯನಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗ್ಳ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನರ ಇಲ್ಲಿ ನಡರಯದದೆರರ ಜಗ್ತಿಾನ ಇತರ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ನಡರಯುತಾಲರ ಇರುತಾದರ. ಹಿಂದಗರ ಅದರ ಏಳಿಗರಗಾಗ್ಗ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿೀಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗಲಿ; ಭಾರತದ ಸ್ಾವಿರಾರು 
ಇತರ ಕಡರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅದು ರಕ್ಷಿತ ಪೀಷಿತವಾಗ್ುತಿಾದರ. ಕಡರಗರ ಉದುೋವಿನಂತಹ ಭಾಷರಗ್ಗರುವ ಆ ರಕ್ಷರ ನಮಮ 
ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ, ಮರಾಠ, ತಮಿಳು, ಮಲರಯಾಳಗ್ಳಿಗಾಗ್ಲ್ಲ ಇಲಿ. ಪಾಕಿಸ್ಾಾನದ ಮಾತಿರಲ್ಲ, ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವ 
ನಾಲವತ್ರೈವತುಾ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದರತಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿಯತ ಅದಕ್ರೆ ಅಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ಭಾಷರಗ್ಳಿಗ್ಗರುವಂತ್ರಯೆ ಸಮಾನಸ್ಾಾನ ಒದಗ್ಗ, ಒಟುಟ ಮೊತಾದಲ್ಲಿ ನರತೀಡಿದರರ ಅದಕ್ರೆ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ 
ಲಭಿಸುವ ಪೆೀತ್ಾಾಹಕ್ರೆ ನಾಲವತ್ರೈವತಾರಷುಟ ಹರಚಿಚನ ಪೆೀತ್ಾಾಹ ಒದಗ್ುತಾದರ. ಕನುಡಕ್ರೆ ಕನುಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹರಚ್ುಚ 
ಎಂದರರ ಮತರು ನಾಲುೆ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಮಟಟದ ಪಾೆಧ್ಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳಿದೆರರ ಉದುೋ ಹಿಂದಯಂತಹ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಲವತ್ರತಾ ಐವತ್ರತಾ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳು ಮಿೀಸಲಾಗ್ಗರುತಾವರ. ಇನುು ಇಂಗ್ಿಷಿನಂತಹ 
ಭಾಷರಗ್ಳಂತತ ಕ್ರೀಳುವುದರೀ ಬರೀಡ. ಪೆಪಂಚ್ದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ರೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕ ಸ್ಾಾನಗ್ಳಿವರ. ಇರಲ್ಲ, ನಮಗರೀನತ 
ಹರತಟರಟಕಿಚಿಚಲಿ. ಒಂದು ನದಶ್ೋನಕ್ಾೆಗ್ಗ ಅಂಕ್ರ ಅಂಶ್ಗ್ಳ ರತಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದನುು ಉಲರಿೀಖಿಸುತಿಾರುವುದರ ಉದರೆೀಶ್ 
ಅಸತಯೆಯಂದ ಸಂಭವಿಸಿದುೆ ಎಂದು ಯಾರತ ಭಾವಿಸಬಾರದು; ನಮಮ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರ ಸ್ಾಹಿತಯ ಇತಿಹಾಸ ಕಲಾ. ಸಂಸೆರತಿಗ್ಳನುು ನಲೋಕ್ಷಿಸಿದರರ, ಅವುಗ್ಳಿಗರ ವಿಶ್ರೀಷ ಗ್ಮನ ನೀಡಿ 



ಪೆೀತ್ಾಾಹಿಸದದೆರರ ಅವಕ್ರೆ ಉಳಿಗ್ತಿಯಲಿ; ಬರೀರರ ಯಾರತ ಅವನುು ಮತಸಿಯತ ನರತೀಡುವುದಲಿ. ಅವು 
ದುಗ್ೋತಿಗ್ಗಳಿದು, ಅವಮಾನತವಾಗ್ಗ ಇತರ ಸಶ್ಕಾ ಮತುಾ ಪೆಗ್ತಿರರ ಭಾಷರಗ್ಳಿಟಟ ಧ್ಾಳಿಗರ ಸಿಕಿೆ, ಹರೀಳ ಹರಸರಲದಿಂತ್ರ 
ವಿಲುಪಾವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂಬ ಕಠರತೀರ ಸತಯವನುು ತಮಮ ಗ್ಮನಕ್ರೆ ತರುವ ಆಶ್ಯದಂದಲರ ಈ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡಿದರೆೀನರ: 
“ಏಳಿ! ಎಚ್ಚರಗರತಳಿು! ಇಲಿದದರೆರ ಅನಂತಕ್ಾಲವೂ ಪತಿತರಾಗ್ಗ ಸವೋನಾಶ್ವಾಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ುತ್ರಾೀವರ!” 

ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕತ್ರಯ ವರೈಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರಯಂದ ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ೆತ್ರಗ್ತ ಐಕಯತ್ರಗ್ತ ಹಾನ ಉಂಟಾಗ್ುತಾದರ 
ಎಂದು ಗರತಂದಲವರಬಿಬಸುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ುಟುಟ ಏನು ಎಂಬುದನುು ನಾವು ಹರತಕುೆ ನರತೀಡಿದರರ ಆದರ 
ಹರತಳುು ಹರತರದರತೀರುತಾದರ. ಅದರ ದುರುದರೆೀಶ್ ಬಯಲಾಗ್ುತಾದರ. ಹಾಗರ ಕತಗಾಡುವರ ಒಲವರಲಿ ಸ್ಾಮಾನಯಗಾಗ್ಗ 
ವಿದರೀಶ್ೀ ಭಾಷಿಯಂದರ ಪರವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಅವರತ ಆ ವಗ್ೋಕ್ರೆ ಸ್ರೀರದವರತ ಪರಕಿೀಯ ಆಳರಸರ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 
ಭಾಷರಯನುು ಕಲ್ಲತು ಅದರಂದ ಸ್ಾಾನಮಾನ ಲಾಭಗ್ಳನುು ಪಡರದು ಕೃತಕೃತಯರಾಗ್ಗದಾೆರರ. ಆ ಸ್ಾಾನ ಮಾನ 
ಲಾಭಗ್ಳನುು ಇನುು ಮುಂದರಯತ ಉಳಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ಲತ, ಈಗಾಗ್ಲರ ಕಷಟಪಟುಟ ಕಲ್ಲತಿರುವ ಆ ಭಾಷರಯನುು 
ಮುಂದಯತ ಮೊದಲ್ಲನಂತ್ರಯೆ ಉಪಯೀಗ್ಗಸುವಂತ್ರ ಮಾಡಿ, ಇತರರಗ್ಗಂತ ಮುನುವರ ಸುಭಧ್ೆವಾಗ್ಗ ನರಲಸಿ, ಅದರ 
ಲಾಭ ಪೆಯೀಜನ ಪಡರಯಬರೀಕ್ರಂದತ ಅವರ ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯತ್ಾ ವಾದದ ಹಿಂದರುವ 
ಹೃದಯರಹಸಯವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಸಂಖ್ರಯಯಲ್ಲಿ ನರತೀರಕ್ರೆ ಒಂದರಷತಟ ಇಲಿದ ಆ ವಗ್ೋದ ಜನರಗರ ಉಳಿದ 
ತ್ರತಂಬತ್ರತಾಂಬತಾರಷುಟ ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನರ ಕ್ಷರೀಮ ಚಿಂತನರ ಬರೀಡವಾಗ್ಗದರ. 

ಆದರರ ನಜವಾಗ್ಗ ಆಲರತೀಚಿಸಿ ನರತೀಡಿದರರ, ಈ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ವಯಶ್ಷಟೆದ ರಕ್ಷಣರಯಂದ ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೀಯ ಐಕಯತ್ರಗರ 
ಒಂದನಂತತ ವಾಯಘಾತ ಒದಗ್ುವುದಲಿ ಎಂಬುದು ವಿದತವಾಗ್ುತಾದರ. ಏಕ್ರಂದರರ ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಲಿ ಸವಲಿ 
ವಯತ್ಾಯಸವಿದೆರತ ಬರೀರರ ಬರೀರರಯ ಪೆದರೀಶ್ ಮತುಾ ರಾಜಯಗ್ಳ ಕಲಾ ಮತುಾ ಸ್ಾಹಿತ್ಾಯದಗ್ಳ ವಸುಾ ಮತುಾ ದೃಷಿಟಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೀಯವಾದ ಏಕ್ರೈಕ ಮತಲ ಸಂಸೃತಿಯ ಶ್ರೀಕಡ ತ್ರತಂಬತ್ರೈದಕಿಂತಲತ ಹರಚಾಚಗ್ಗ 
ಸವೋಸ್ಾಧ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ. ಆ ಮತಲಸಂಸೃತಿಯ ವಜೆಬರಸುಗರ ನಮಮ ಒಗ್ಿಟಟನುು ಎಂದರಂದಗ್ತ ಒಡರಯಲು 
ಬಿಡುವುದಲಿ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ. ನಮಗ್ಗೀಗ್ ಒದಗ್ಗರುವ ರಾಜಕಿೀಯ ಅಖ್ಂಡತ್ರಗ್ತ ಐಕಯತ್ರಗ್ತ ಮತಲಕ್ಾರಣವೂ ಆ ಅಖಿಲ 
ಭಾರತಿೀಯವಾಗ್ಗರುವ ಸಂಸೃತಿಯ ಮತಲದಲ್ಲಿಯೆ ಇದರ ಎಂಬುದನುು ನಮಮ ಇತಿಹಾಸ ಎಂತಹ ಮಂದಮತಿಗ್ತ 
ಸುಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ುವಂತ್ರ ಪೆದಶ್ೋಸುತಾದರ. 

ಆ ವೃಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಕತೋವಯನವೋಹಣರಯಲ್ಲಿ ಕನಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ಇತರ ಭಾರತಿೀಯ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಿಗರ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋನ ಮಾಡಲತ ಅಹೋವಾಗ್ುವಷಟರ ಮಟ್ಟಟಗರ ಸ್ಾುತಕ್ರತತಾರ ವಿಭಾಗ್ದಲ್ಲಿ ಕ್ಾಯೋ 
ಪಾೆರಂಭಮಾಡಿ ಮುಂದುವರಯುತಿಾದರ ಎಂಬುದನುು ಕ್ರೀಳಿ ನನಗರ ಮಹದಾನಂದವಾಗ್ಗದರ. ಬಹುಶ್ಃ ನನಗರ ಇಂದು 
ಅದು ತ್ರತೀರುತಿಾರುವ ಗೌರವವೂ ನೀಡಿರುವ ಪೆಶ್ಸಿಾಯತ ಆ ವರೈಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಕತೋವಯದ ಒಂದು ಉಪಾಂಗ್ವರ 
ಆಗ್ಗದರ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರರ ತಪಾಿಗ್ುವುದಲಿ. ಏಕ್ರಂದರರ ಕನುಡ ನಾಡುನುಡಿಗ್ಳಿಗರ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರಗರ ಕನುಡನಾಡಿನ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಲಿದರ ಅನಯರು ಏಕ್ರ ಗೌರವ ತ್ರತೀರಸುತ್ಾಾರರ? ಅನಯ ಭಾಷರಯವರಗರ ಆ 



ಸ್ರೀವರಗರತತ್ಾಾಗ್ುವುದದರತ ಹರೀಗರ? ಆದೆರಂದಲರ ಕನುಡ ನಾಡಿನ ಸ್ಾಹಿತಿ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ಕ ಕಲಾವಿದರುಗ್ಳಿಗರ ಅವರ 
ರಚ್ನಾತಮಕ ಕ್ಾಯೋದಲ್ಲಿ ಧ್ನರತಪದ ನರರವಿತುಾ ಪೆೀತ್ಾಾಹಿಸುವುದರ ಜರತೀತ್ರಗರ ಅವರ ಅತುಯತಾಮ ಕೃತಿಗ್ಳಿಗರ 
ಮಾನರತಪದ ಗೌರವವನುು ತ್ರತೀರುವುದತ ಪೂರ್ೀೋಕಾ ವರೈಶ್ಷಟೆ ರಕ್ಷಣರಯ ಮಾಗ್ೋದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಮೈಲ್ಲಕಲಾಿಗ್ುತಾದರ. 

ಸ್ಾುತಕ್ರತೀತಾರವಾದ ತನು ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ದಲ್ಲಿ ಸರಯಾದ ದಕಿೆಗರ ಮುಖ್ ಮಾಡಿ ಅಡಿಯಟ್ಟಟರುವ ಕಣಾೋಟಕ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ಸ್ಾುತಕಪೂವೋದ ತನು ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ಲ್ಲಿಯತ ಮತುಾ ಕ್ರಲವರ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ ಅದು 
ಪಾೆರಂಭಿಸಿರುವ ತನು ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದಲ್ಲಿಯತ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಂಥ ಶ್ಕ್ಷಣತಜ್ಞರ ಸಮಥೋ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋತವದಲ್ಲ ಿ
ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ಗ ಮುನುಡರಯುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗರ ಸವಲಿವೂ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ಆ ಯಶ್ಸಿಾನ ಕ್ರೈಗ್ತಡಿಕ್ರಗರ ಬಹುಮಟ್ಟಟಗರ 
ಕ್ಾರಾಣವಾಗ್ುತಾದರ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮ ನೀತಿ. ಈ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ನಾನು ಅನರೀಕ ಸ್ಾರ ಮಾತನಾಡಿಯತ ಬರರದತ 
ಇದರೆೀನರ. ಅವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವಾದರತ ಭಾಷಣಗ್ಳೂ ಬರರಹಗ್ಳೂ ಅಚಾಚಗ್ಗ ಪುಸಾಕರತಪದಲ್ಲಿ ದರತರರಯುತಾವರ; ನಾಡಿನ 
ಬಾಂಧ್ವರಗರ ಆ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗರುವ ನನು ಭಾವನರಗ್ಳರಲಿ ಸುಪರಚಿತವಾಗ್ಗಯೆ ಇವರ; ಆದೆರಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ 
ನವಿೋವಾದವಾಗ್ಗರುವ ದರೀಶ್ಭಾಷಾ ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮದ ಶ್ರೆೀಯಸಾನುು ಕರತು ವಾದಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ ವಿವರಕ್ಾೆಗ್ಲ್ಲ ನಾನು 
ಹರತೀಗ್ುವಿದಲಿ. ಅದು ಚ್ವಿೋತ ಚ್ವೋಣವಾದೀತು. 

ಅದತ ಅಲಿದರ ಸದಯಕ್ರೆ ಇಲ್ಲಿಗರ ಅದು ಅಪೆಕೃತ. ಏಕ್ರಂದರರ ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ವಿಧ್ಾಯಕ ಸತತೆಗ್ಳನುು ತನು 
ಭದೆಮುಷಿಟಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರುವ ಅದರ ಅಧಿನರೀತೃ ವರೈಸ್ಟ  ಛಾನಾಲರ್ ಡಾ.ಪಾವಟರಯವರಗ್ತ ನನಗ್ತ ಆಯಾ 
ಪೆದರೀಶ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆ ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನಾುಭಿಪಾೆಯವಿಲ,ಿ 
ಮತಲತತವದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅಂತಿಮ ಧ್ರಯೀಯದಲಾಿಗ್ಲ್ಲ. ಕ್ರಲವು ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರಯೆ ನಾನು ಮೈಸತರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಯಾಗ್ಗ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮವನುು ಪ್ಪೆಯತನವಸಿೋಟ್ಟ ಮತುಾ ಡಿಗ್ಗೆ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಪಾೆರಂಭಿಸಿ ಅದಕ್ರೆ ಬರೀಕ್ಾದ ಪಠಯಪುಸಾಕಗ್ಳನುು ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದ ಮತಲಕ ಸಿದಧಗರತಳಿಸಿದ ಕ್ಾಲದ ತರುಣದಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಖಿಲ ಭರತಿೀಯ ವರೈಸ್ಟ ಛಾನಾಲರುಗ್ಳ ಸಭರಯಂದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಾಾನದಂದ ಅವರು – ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆ 
ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು. ಅಥೋವಾಗ್ದ ವಿದರೀಶ್ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮವರೀ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಲ್ಲ ಿಅಶ್ಸುಾ ಹರಚಾಚಗ್ುವುದಕತೆ 
ಮತುಾ ಇನಾುವ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿಯತ ಕಂಡುಬರದ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲ ಿವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ಪರೀಕ್ಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅನುತಿಾೀಣೋರಾಗ್ುವುದಕತೆ 
ಮುಖ್ಯಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ – ಎಂದರಲಿ ತಮಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲ ಿ ತುಸು ದೀಘೋವಾಗ್ಗಯೆೀ ಪೆತಿಪಾದಸಿದರೆು. ಕನುಡ 
ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಇಲ್ಲಿ ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ದರುವುದಕ್ರೆ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳೂ ಸ್ಾವೋಜನಕರತ ಸರಕ್ಾರವೂ ಸ್ಾಕಷುಟ 
ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಸದರುವುದರೀ ಮುಖ್ಯ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗದರ ಎಂಬುದು ಅವರು ದತರು. ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ 
ತನು ಕಡರಯಂದ ಅದಕ್ರೆ ಪೂಣೋ ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದರ ಎಂದು ಅವರು ಹರೀಳುತ್ಾಾರರ. ಮುಂದನ ಮುಂದಾಳುತನ 
ವಹಿಸಲ್ಲರುವ ಇಂದನ ವಿದಾಯರ್ಥೋವಗ್ೋ ದೃಢಮನಸುಾ ಮಾಡಿದರರ ಸರಕ್ಾರ ಮತುಾ ಸ್ಾವೋಜನಕರು ಹಿಂಬಾಲ್ಲಸದರ 
ಇರುವುದು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. 



ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ ಮತುಾ ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ಗ್ಳಿಗರ ಯಾವ ವಿಧ್ದಲ್ಲಯಿತ ದವತಿೀಯವಲಿದ ಸ್ಾಾನ 
ಅದರ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ಕ್ರೆ ಸಲುಿತಾದರ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ. ಪೆಜಾಸತ್ರಾಯನರು ತನು ರಾಜಕಿೀಯಕ್ರೆ ತತವದ ಅಡಿಗ್ಲಿನಾುಗ್ಗ 
ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡಿರುವ ನಮಮ ಗ್ಣರಾಜಯದ ಅಭುಯದಯವನುು ಗ್ಮನಸುವುದಾದರರ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ಕ್ರೆ ಬಹು 
ಮುಖ್ಯಸ್ಾಾನವನರು ನೀಡಬರೀಕ್ಾದುದು ಅನವಾಯೋವಾಗ್ುತಾದರ. ಹಾಗ್ಲಿದರ ನಮಮ ಜನತ್ಾ ಪೆಜಾಸತ್ರಾ 
ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ುವುದಲಿ; ಸರ್ೋದಯಕ್ರೆ ಎಂದಗ್ತ ಜಯ ಲಭಿಸುವುದಲಿ. ಮುಗ್ಗಲ್ಲನಂದ ಮಳರಯನುು ಪಡರದು ನೀರನುು 
ಸಂಗ್ೆಹಿಸಿದ ಗ್ಗರನರತಿಾ, ಆ ನೀರನುು ಹರತಳರಗ್ಳ ಮುಖ್ಾಂತರ ಕ್ರಳನಾಡಿನ ಮತಲರಮತಲರಗ್ತ ಒಯುೆ ಹಂಚಿ 
ಹುಲುಸ್ಾದ ಬರಳರಗರ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ುವಂತ್ರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯ ಉನುತ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲ ಿಸಂಗ್ೆಹಗರತಂಡ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗ್ಳು ಪೆಸ್ಾರ 
ರತಪದ ವಾಹಿನಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಳಗ್ಗಳಿದು ಸಂಚ್ರಸಿ ಜನಸ್ಾಮಾನಯರ ಜಿೀವನಪೆವರೀಶ್ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮತಮೌಢ್ಾಯದ 
ಅಜ್ಞಾನವನುು ಅಪಹರಸಿ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ ಮತುಾ ವಿಚಾರಬುದಧಗ್ಳನುು ಸ್ಾಾಪ್ಪಸದದೆರರ, ರಾಜಕಿೀಯ ಮಾತೆವಾಗ್ಗರುವ 
ನಮಮ ಸ್ಾವತಂತೆೆವು ಸ್ಾಸೃತಿಕವಾಗ್ಗಯತ ಸಫಲವಾಗ್ುವುದು ಬರಯ ದಗ್ಂತ್ಾದಶ್ೋವಾಗ್ಗಯೆ 
ಉಳಿಯಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಬಹುಭಾಷರ, ಬಹುಮತ, ಅನರೀಕ್ಾಚಾರ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಭರೀದಗ್ಳಿಂದ ಕತಡಿರುವ ನಮಮ 
ರಾಷೆಜಿೀವನ, ತನು ಏಕತವವನುು ರಕ್ಷಿಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ಬರೀಕ್ಾದರರ ವಿಜ್ಞಾನ ದೃಷಿಟಯ ಮತುಾ ವಿಚಾರಬುದಧಯ 
ಆಧ್ಾರದ ಮೀಲರ ನಲುಿವ ಮನುಜಮತಕತೆ ಮತಾ ವಿಶ್ವ ಪಥಕತೆ ನಮಮ ಜನವನುು ತಿರುಗ್ಗಸುವುದು ಅತಯಂತ 
ಅವಶ್ಯಕ. ಸುಮಾರು ಮತವತುಾ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ ನನು ಲರೀಖ್ನಯಂದ ಹರತಮಿಮದ ಒಂದು ಕವನ ನನು ಹೃದಯದ ಆ 
ಆಕ್ಾಂಕ್ಷರಯನುು ಸಮಥೋವಾಗ್ಗ ಘತೀಷಿಸುತಾದರ. ನಮಮ ಕ್ಷಮ ಬರೀಡಿ, ಅನುಮತಿ ಪಡರದು ಅದನುು ಓದುತ್ರಾೀನರ: 
ಕಿವಿಗರತಟುಟ ಮಾತೆವಲಿ, ಎದರಗರತಟುಟ ಆಲರೈಸುವಿರರಂದು ಆಶ್ಸುತ್ರಾೀನರ; 

ಗ್ುಡಿ ಚ್ಚ್ುೋ ಮಸಜಿೀದಗ್ಳ ಬಿಟುಟ ಹರತರಬನು, 
ಬಡತನ ಬುಡಮುಟಟ ಕಿೀಳ ಬನು; 
ಮೌಢಯತ್ರಯ ಮಾರಯನು ಹರತರದತಡಲರೈತನು, 
ವಿಜ್ಞಾನ ದೀವಿಗರಯ ಹಿಡಿಯ ಬನು: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ಬರೀಗ್ ಬನು! 

ಅದರತ ನರತೀಡಿ, ರಷಾಯ ಜಪಾನು ತುಕಿೋಗ್ಳರಲ ಿ
ಪರರಗ್ಳಚಿ ಹರತರಟ್ಟಹವು ಹರತಸ ಪಯಣಕ್ರ; 
ಬರಳಗ್ಗಹರು ನರತಾರರಣರಣಯ ತಿಳಿವಿನುರಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಚಿಚಟುಟ ಹಳರ ಕ್ರತಳಕು ಬಣಗ್ು ತೃಣಕ್ರ: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ರಾಷೆರಣಕ್ರ! 

ಸಿಲುಕದರ ಮತವರಂಬ ಮೊೀಹದಜ್ಞಾನಕ್ರೆ; 
ಮತಿಯಂದ ದುಡಿಯರರೈ ಲರತೀಕಹಿತಕ್ರ. 



ಆ ಮತದ ಈ ಮತದ ಹಳರಮತವ ಸಹವಾಸ 
ಸ್ಾಕಿನುು ಸ್ರೀರರರೈ ಮನುಜ ಮತಕ್ರ: 
ಓ ಬನು, ಸ್ರತೀದರರರ, ವಿಶ್ವ ಪಥಕ್ರ! 

ಮನುಜ ಮತ, ವಿಶ್ವ ಪಥ, ವಿಜ್ಞಾನ ದೃಷಿಟ, ವಿಚಾರ ಬುದಧ – ಇವು ನಮಮ ಜನಹೃದಯದ 
ನತಯಮಂತೆಗ್ಳಾಗ್ುವಂತ್ರಯತ ನಮಮ ಜನಮನದ ದರಯೀಯೀಕಿಾಗ್ಳಾಗ್ುವಂತ್ರಯತ ಮಾಡುವ ಕತೋವಯ ವಿಶ್ವವಿದಾಯ 
ನಲಯದ ಪೆಸ್ಾರಂಗ್ದ ಪಾಲ್ಲಗರ ಸ್ರೀರದುೆ. ವಿಜ್ಞಾನ, ಸ್ಾಹಿತಯ, ಇತಿಹಾಸ, ರಾಜಯಶ್ಾಸರ, ಮನಶ್ಾಯಸರ, ತತವಶ್ಾಸರ 
ಸಮಾಜಶ್ಾಸರ ಮೊದಲಾದ ಎಲಿ ಶ್ಾಸರ ವಿಷಯದ ಅಧ್ಾಯಪಕರತ ಈ ನಟ್ಟಟನಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ದತರ, 
ಎತಾರದಲ್ಲಿ, ಸ್ಾಮಾನಯರಗರ ಎಟುಕದ ಎತಾರದಲ್ಲಿ, ಸ್ಾಮಾನಯರಗರ ನಲುಕದ ದತರದಲ್ಲಿ, ಸಂಸೃತದ ದುಗ್ೋಮ 
ಶ್ಖ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಗಿೀಷಿನ ಕಂಟಕಮಯ ಔನುತಯಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಅನಯಭಾಷರಗ್ಳ ದುಜ್ಞರೀೋಯ ಗ್ುಹಾಂಗ್ಣಗ್ಳಲ್ಲಿ, 
ಶ್ಲಾಪ್ಪೀಠಸಾರ್ೀ ಸಿಂಹಾಸನಸಾರ್ೀ ತಪೀಮಗ್ುರ್ೀ ಆಗ್ಗರುವ ವಿಶ್ವವಿದರಯಯನುು ನಾಡಿನ ಮತಲರಮತಲರಯ 
ಗ್ುಡಿಸಲುಗ್ಳಿಗ್ತ ಕ್ರತಂಡರತಯುಯವ ಅವಶ್ಯಕ್ಾಯೋದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ ಗ್ರ್ೀೋನುತ 
ಉದಾಸಿೀನತ್ರಯನುು ಕಿತ್ರತಾಗರದು, ಕಿರೀಟಶ್ರ ತ್ಾಟಸಯ ದರತೀರಣರಯಂದ ಪಾರಾಗ್ಗ, ಅಜ್ಞಾನ ಮೌಢಯ ಅವಿವರೀಕಗ್ಳ 
ವಿರುದಧ ನಾವು ಹತಡುವ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಇದು ತುತುೋಪರಸಿಾತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅಚ್ಲ ನಷರಟಯಂದ ಅವಿಲಂಬವಾಗ್ಗ 
ಮುಂದುವರಯಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನು ಈ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಕವಿಹೃದಯ ಕ್ಾತರತ್ರಯಂದ ವಿಜ್ಞಾಪ್ಪಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಮೀಲರ ಹರೀಳಿದ ಆ ಎಲಿ ಕ್ಾಯೋಸ್ಾಧ್ನರಯ ಸ್ಾಫಲಯಕ್ಾೆಗ್ಗ ಆಯಾ ಪೆದರೀಶ್ದ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ 
ಭಾಷರಯನುು ವಿದಾಯಭಾಯಸ ಕೆಮದಲ್ಲಿ ಪೆಪೆಥಮ ಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ಎತಾಬರೀಕು. ಇಂಗ್ಗಿೀಷನುು ಈಗ್ಗರುವ ಬಲಾತ್ಾಾರದ 
ಸ್ಾಾನದಂದ ತ್ರಗರದು ಹಾಕಿ ಐಚಿೆಕಸ್ಾಾನದಲ್ಲಡಿಬರೀಕು. ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯೆೀ ವಿದಾಯಭಾಯಸದ ಎಲಿ ಮಟಟಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ 
ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗ್ಬರೀಕು. ತ್ಾನು ಕ್ರೈಕ್ರತಳುಲ್ಲರುವ ಪೆಚ್ಂಡ ಕ್ಾಯೋಕ್ರೆ ಸಮಪೋಕವಾಗ್ಗ ಅಹೋವಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕಭಾಷರಯನುು ನಶ್ತ ಗರತಳಿಸಬರೀಕು; ನಷೃಷಟಗರತಳಿಸಬರೀಕು; ಸುಲಭಗರತಳಿಸಬರೀಕು; 
ಸ್ಾಮಾನಯಗರತಳಿಸಬರೀಕು: ಜಗ್ತಿಾನ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವಾಗ್ಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನವಾಗ್ಲ್ಲ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಯಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವಂತ್ರ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ತಮಮ ಪೆವಿೀಣ ಅಧ್ಾಯಪಕ ವಗ್ೋದವರಂದ ಗ್ೆಂಥರಚ್ನರ ಮಾಡಿಸುವ ಸಕೆಮ 
ಕ್ಾಯೋಕೆಮಗ್ಳನುು ಕ್ರೈಗರತಳುಬರೀಕು; ಅಧ್ಾಯಪಕವಗ್ೋದ ಸವಭಾಷಾ ಪರೆೀಮ ಒಂದರ ಮೀಲರಯೆೀ ಭಾರಹಾಕದರ ಸ್ಾಾನ 
ಮಾನ ಧ್ನಾದ ಲೌಕಿಕ ಆಕಷೋಣರಗ್ಳಿಂದಲತ ಅವರು ಪೆೀತ್ಾಾಹಿತರಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮಾಡಬರೀಕು. ಆಗ್ ಮಾತೆವರೀ ನಮಮ 
ಪೆಜಾಸತ್ರಾ, ಜಗ್ತಿಾನಲರಿಲ ಿ ಅತಯಂತ ಹಿರಯದರಂದು ಪರಗ್ಣಿತವಾಗ್ಗರುವ ಭಾರತದ ಪೆಜಾಸತ್ರಾ, ತನು 
ಸವೋತ್ರತೀಮುಖ್ವಾದ ಅಭುಯದಯವನುು ಶ್ೀಘೆದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಾಧಿಸಲು ಸಮಥೋವಾಗ್ುತಾದರ; ಸರ್ೀೋದಯ ಸಿದಾಧಂತವು 
ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನಜಿೀವನದಲ್ಲಿ ನತಯಧ್ಮೋವಾಗ್ಗ ಪರಣಮಿಸಿ ಲರತೀಕ ಕಲಾಯಣವೂ ಸ್ಾಧಿತವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಮಹಾಶ್ಯರರ, ತಿಳಿದವರಾದ ತಮಮ ಮುಂದರ ಇದನರುಲಿ ಹರೀಳಿ, ಬರಟಟಕ್ರೆ ಕಲುಿ ಹರತತ್ರಾನರತೀ ಏನರತೀ? ಏಲಾದರಾಗ್ಲ್ಲ 
ನನು ಹೃದಯವನುು ಸಮಹೃದಯರ ಮುಂದರ ತ್ರತೀಡಿಕ್ರತಂಡಿದರೆೀನರ ಎಂಬ ತೃಪ್ಪಾ ನನುದಾಗ್ಗದರ. ಪೆಶ್ಾಂತರಾಗ್ಗ ಕುಳಿತು, 



ಆಲ್ಲಸಿ, ನನಗರ ಆ ತೃಪ್ಪಾಯನರತುದಗ್ಗಸಿದುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ತಮಮಲಿರಗ್ತ ನನು ಹೃತತಿವೋಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯನುು 
ಅಪ್ಪೋಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಈ ಘನ ಗೌರವ ಪದವಿಯನುತುಾ ನನುನುು ಸತೆರಸುದುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವನತು, ವಿಶ್ರೀಷತಃ 
ಅದರ ಉಪಕುಲಪತಿಗ್ಳಾಗ್ಗರುವ ನನು ಸನಮತೆ ಡಾ. ಪಾವಟರಯವರನತು ವಂದಸಿ ಬರೀಳರೂೆಳುುತ್ರಾೀನರ; ನಮಸ್ಾೆರ. 

ಸಿರಗ್ನುಡಂಗ್ಲರಿ! ಜಯಾಹಿಂದ್! ಜಯ್ ಜಗ್ತ್! 

 

* ಕನಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಗೌರವ ಡಿ.ಲ್ಲಟ್. ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಸಿವೀಕರಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. ಧ್ಾರವಾಡ: 
ಫರಬೆವರ ೨೭. ೧೯೬೬. 

 

ತಿೆಕ್ಾಲಸ್ಾಹಿತಯ – ಸಕ್ಾಲಸ್ಾಹಿತಯ* 

ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಸುವಣೋ ಮಹರತೀತಾವದ ಅಂಗ್ವಾಗ್ಗ ಏಪೋಟ್ಟಟರುವ ಈ ಕನುಡ ಲರೀಖ್ಕರ 
ಸಮೇಳನಕ್ರೆ ತ್ಾವರಲಿ ಬಂದರುವುದಕ್ರೆ ನನಗರ ತುಂಬ ಸಂತ್ರತೀಷವಾಗ್ುತಿಾದರ. ನಾಡಿನ ಲರೀಖ್ಕರನುು ಒಂದು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಆಹಾವನಸಿ ಈ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಮಾರಂಭ ಏಪೋಡಿಸಿರುವುದು ಇದರೀ ಮೊದಲರಂದು ಕ್ಾಣುತಾದರ. 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಬರಳರಯಬರೀಕ್ಾದರರ ಅದಕ್ರೆ ಪೆಧ್ಾನವಾಗ್ಗ ಮತರು ಅಂಗ್ಗ್ಳಿರಬರೀಕ್ರಂದು ನಾನು ಹರೀಳುತಾಲರ 
ಇರುವುದುಂಟು: ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್, ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್, ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್. 

ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಕ್ರೆ ಬರುವ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ ಸಮಥೋವಾದ ಸುಪುಷಟವಾದ ವಿದರಯಯನುು ಎರರಯುವುದು 
ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ದ ಕತೋವಯವಾದರರ, ಈ ಬರತೀಧ್ನರಗರ ಬರನರುಲುಬಾಗ್ಗರುವ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ದ ಕತೋವಯವಾದರರ, ಈ 
ಬರತೀಧ್ನರಗರ ಬರನರುಲುಬಾಗ್ಗರುವ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ದ ಆದಯಕತೋವಯವರಂದರರ, ಅತಿೀತವಾದ ಜ್ಞಾನಲರತೀಕಗ್ಳನುು ನಮಮ 
ಲರತೀಕಕ್ರೆ ಇಳಿಸುವುದು; ಜ್ಞಾನದಗ್ಂತಗ್ಳನುು ವಿಸಾರಸುವುದು. ಗ್ಂಗರತೀತಿೆಯಂತ್ರ ಈ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್. ಅಂದರರ, 
ಎಲ್ಲಿಗರ ದರೀವಗ್ಂಗರ ಆ ಅತಿೀತಜರ ಮತುಾ ಅತಿೀತಗರ ಅಪಗರಯಾಗ್ಗ ಇಳಿದುಬರುತ್ಾಾಳರೂ ಆ ಶ್ಖ್ರಸ್ಾಾನ ಎಂದು. 
ಆದೆರಂದಲರ ಈ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನ ಕ್ಷರೀತೆಕ್ರೆ ‘ಮಾನಸ ಗ್ಂಗರತೀತಿೆ’ ಎಂದು ಹರಸರಟಟದುೆ. ಇದು ಬರಯ ಹರಸರಲಿ: ‘ಇಟಟ 
ಹರಸರರ ಕ್ರತಟಟ ಮಂತೆ’. ಇಂಥ ಮಾನಸಗ್ಂಗರತೀತಿೆಯಲ್ಲಿ ವಯಕಿಾ ವಯಕಿಾಗ್ಳ ಮತಲಕ ಅವತರಸಿ ಬರುವ 
ಜ್ಞಾನಗ್ಂಗರಯನುು ಬರತೀಧ್ನ ಪಾತೆಗ್ಳಲ್ಲಿ, ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ ಮಾತೆವಲಿದರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳಿಗರ ಬರಲಾರದ 
ನಾಡಿನ ಎಲ ಿಜನತ್ರಗ್ತ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದ ಮತಲಕ ಹರಸುವುದರೀ ಉದರೆೀಶ್. 
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ಆದರರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಮಾತೆವರ ಜ್ಞಾನಂಗ್ಂಗರತೀತಿೆಗ್ಳಾಗ್ಗವರ ಎಂದರರ ತಪಾಿಗ್ುತಾದರ. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ 
ಹರತರಗರ ಇದುೆ ನಾನಾ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ಕಿಾ ಪಾತೆಗ್ಳಾಗ್ಗ ಪೆವಹಿಸುತಿಾರುವ ಚರೀತನಗ್ಳುಂಟು. ಪೂಣೋಪೆವಾಹದಂತ್ರ 
ಅಲಿದದೆರು ಹರತಳರಯಂತ್ರ, ನಾಲರಗ್ಳಂತ್ರ, ಕಿರುಕ್ಾಲುವರಗ್ಳಂತ್ರ ಇರುವವರತ ಉಂಟು. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳೂ 
ಮಾಡದ ಮಹತ್ ಕ್ಾಯೋವನುು ಮಾಡುತಿಾರುವ ಸಂಘಸಂಸ್ರಾಗ್ಳುಂಟು. ಕ್ಾರಂತರಂಥ ಪೆವಾಹರತೀಪಮ ವಯಕಿಾಗ್ಳನರು 
ನರನರಯಬಹುದು: ನಾಗರೀಗೌಡರು, ಚರನುಬಸಪಿನವರು ಇತ್ಾಯದ ಮಹನೀಯರತ ಇದಾೆರರ. ಇಂಥವರರನುಲಿ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ತನು ನಧಿಯನಾುಗ್ಗ ಮಾಡಿಕ್ರತಳುಬರೀಕು; ತನು ಪರಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ರೀರಸಿಕ್ರತಳುಬರೀಕು. ಹಾಗರ ಮಾಡದರ 
ಮಡಿವಂತಿಕ್ರಯನುು ತ್ರತೀರದರರ ಮಹಾ ನಷಟವಾಗ್ುವುದು ಖ್ಂಡಿತ. ಹಾಗಾಗ್ದರಲ್ಲ; ಹಾಗಾಗ್ದರಂಬುದಕ್ರೆ ಈ ಲರೀಖ್ಕ 
ಸಮೇಳನವರ ಸ್ಾಕ್ಷಿ. 

ನಾಡಿನ ಎಲಿ ಲರೀಖ್ಕರತ ಇಲ್ಲಿ ನರರರದಲಿ. ಕನುಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಷುಟ ಲರೀಖ್ಕರಲಿ! ನಾಲೆರಲರತಿಂದು ಪಾಲರತ, 
ಹತಾರಲರತಿಂದು ಪಾಲರತ ಲರೀಖ್ಕರು ಇಲ್ಲಿ ನರರರದದೆೀರ. ಇಷಾಟದರತ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾನಸಗ್ಂಗರತೀತಿೆಯಲ್ಲಿ ಇಷುಟ 
ಬರೀಗ್ ನಾಡಿನ ಲರೀಖ್ಕರು ಕತಡುವುದು ಸ್ಾಧ್ಯವಾಯತಲಿ ಎಂದಷರಟ ತೃಪ್ಪಾ. ಮಾನಸಗ್ಂಗರತತಿೆಯ ಪಾೆರಂಭರತೀತಾವ 
ಭಾಷಣಮಾಡುತಿಾದಾೆಗ್, ಆಗ್ – ಐದಾರು ವಷೋದ ಹಿಂದರ – ನರರರದದೆ ಸಭಾಸದರು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ರೀರರುವ ಸಭಿಕರಲ್ಲ ಿ
ಹತಾರಲರತಂದು ಪಾಲು. ಆ ದನ ನಾವು ಇಂಥ ದನವನುು ಇಷುಟಬರೀಗ್ ಕ್ಾಣಬಲಿವರೀ ಎಂದರ ಆಶ್ಚಯೋವಾಗ್ುತಿಾತುಾ. 
ಮಾನಸಗ್ಂಗರತೀತಿೆಯ ಈ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ಕತ್ರಗಾರ. ಕ್ಾದಂಬರಕ್ಾರ, ನಾಟಕಕ್ಾರಾದ ಕವಿ ಲರೀಖ್ಕರು ಹಿೀಗರ 
ಕಲರಯುತ್ಾಾರರಂದು ಕನಸು ಕಂಡು ಹಾರರೈಸಿದರೆ. ಈಗ್ ನಮಮನರುಲಿ ಕಂಡು ಕನಸು ನನಸ್ಾಗ್ಗ ನನಗರ ಅತಯಂತ 
ಸಂತ್ರತೀಷವಾಗ್ಗದರ. 

ಈ ರೀತಿಯ ಲರೀಖ್ಕ ಸಮೇಳನವನುು ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ಮಾತೆವರೀ ಅಲಿ ರಾಷೆದ ಎಲ ಿ
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳೂ – ಅವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪೆಮುಖ್ವಾದುವಾದರತ – ನಡರಸುವ ಯೀಗ್ಯ ಸಂಪೆದಾಯವನುು 
ಆರಂಭಿಸಬರೀಕು. ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ – ಈ ಪೆಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅಲಿದದೆರತ – ಇಂತಹ ಸಮೇಳನಗ್ಳನುು 
ಮುಂದರಯತ ನಡರಸುತಾದರಂದು ಆಶ್ಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಲರೀಖ್ಕರು ಈ ಸಮೇಳನದ ಅಂಗ್ವಾಗ್ಗ ನಡರಯುವ ಕವಿಕ್ರತೀಷಿಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರವಹಿಸಬರೀಕ್ರಂದು ನನುನುಲ್ಲಿಗರ 
ಆಹಾವನಸಿದರು. ಏನು ಮಾತನಾಡುವುದು ಕವಿಗರತಷಿಿಯನುು ಕುರತು? ಸ್ಾಂಪೆದಾಯಕವಾದ ಮಾತುಗ್ಳಿೀಗ್ ಅಗ್ತಯ 
ಎನಸುವುದಲಿ. ನಮಮ ಸುತಾಲತ ಉರದರೀಳುತಿಾರುವ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳತಾ ನಮಮ ಗ್ಮನ ಹರಸುವಂತಷರಟ ಮಾಡುವ ಉದರೆೀಶ್ 
ನನುದು. ಲರೀಖ್ಕರು ಜನತ್ರಗರ ಈ ಎಲಿ ಸಮಸ್ರಯಯನತು ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟಯಂದ ಪರಭಾವಿಸಿ ಪೆಸ್ಾರ ಮಾಡಬರೀಕು. 
ಮೊನರುಯ ದವಸ ಆದ ಒಂದು ಚ್ಚಾೋಸಿಧ್ರೋಗರ (ಶ್ೆೀ ತಿ.ನಂ.ಶ್ೆೀ. ಸ್ಾಮರಕ ಅಂತರ ಕ್ಾಲರೀಜು ಕನುಡ ಚ್ಚಾೋಸಿಧ್ರೋಗರ) 
ನಾನು ಈ ದೃಷಿಟಯಂದಲರ ಇಂಥದರತಂದು ವಿಷಯವನುು ಕ್ರತಟ್ಟಟದರೆ: “ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ ಮತುಾ ವರೈಚಾರಕ ಬುದಧ 
ಇವನಾುಶ್ೆಯಸಿ, ವಣಾೋಶ್ೆಮಧ್ಮೋ ಮತುಾ ಜಾತಿ ಪದಧತಿಯಂತಹ ಸಮಾಜ ವಿಚಿದೆೆಕ್ಾರಕವಾದ 



ನೀಚ್ಭಾವನರಗ್ಳನುು ತಿರಸೆರಸಿ ವರೀದಾಮತದಶ್ೋನದ ವಿಶ್ಾಲತತವಗ್ಳ ತಳಹದಯಮೀಲರ ನಲಿದದೆರರ ಹಿಂದತ 
ಧ್ಮೋವು ಕೆಮೀಣವಾಗ್ಗಯಾದರತ ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ವಿನಾಶ್ಹರತಂದುತಾದರ.” 

ಇದು ಚ್ಚರೋಯ ವಿಷಯ ಮಾತೆವರ ಅಲಿ, ಸತಯವೂ ಅಹುದು. ನಮಮ ದರೀಶ್ವನುು ‘ಸ್ರಕುಯಲರ್’ ರಾಜಾಯಂಗ್ದ ಮೀಲರ 
ಕಟ್ಟಟರುವ ನಾವು ಅವರೈಜ್ಞಾನಕ ಮತುಾ ಅವರೈಚಾರಕವಾದ ಮೌಢಯಗ್ಳಿಗರ ಹರೀಗರ ಈಡಾಗ್ುತಿಾದರೆೀವರ ನರತೀಡಿದರರ 
ವಿಷಾದವಾಗ್ುತಾದರ. ಈಗ್ ರಾಷೆದಲ್ಲಿ ದಳುುರಯಾಗ್ಗ ಭುಗ್ಗಲರದೆರುವ ಗರತೀಹತ್ಾಯ ಸಮಸ್ರಯಯನರುೀ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುಬಹುದು. ಗರತೀವುಗ್ಳನುು ಕ್ರತಲಿಬಾರದು; ಸರ. ಚರನಾುಗ್ಗ ಸ್ಾಕಲುಬಾರದರ? ಜನಸಂಖ್ರಯಯನುು ಬಿಟಟರರ 
ನಮಮಲ್ಲಿ ಗರತೀ ಸಂಖ್ರಯಯೆೀ ಅಧಿಕ. ಆದರರ ಫಲ? ಜನಗ್ಳಂತ್ರಯೆೀ ದನಗ್ಳೂ ಬಡಕಲು. ಸ್ಾಕಲಾರದರ 
ಬಿೀದಗ್ಟುಟತ್ರಾೀವರ. ಬಡಕಲು ದನ ನರಳಿ ಸ್ಾಯುತಿಾದೆರತ ಗರತೀಹತ್ಾಯ ನಷರೀಧ್ಕ್ರೆ ಚ್ಳವಳಿ ಮಾಡುತ್ರಾೀವರ. ಎಷರತಟೀ 
ಅಂಥ ಮತಳರ ಚ್ಕೆಳದ ದಕ್ರೆಟಟ ದನಗ್ಳಿಗರ ಸ್ಾವರೀ ಮುಕಿಾಯಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಮಹಾತ್ಾಮಗಾಂಧಿಯವರು ಅಹಿಂಸ್ಾತತವದ 
ಪೆವತೋಕರಾಗ್ಗದೆರತ, ಒಮಮ ಒಂದು ಕರು ಮರಣಯಾತನರ ಅನುಭವಿಸುತಿಾದುೆದನುು ನರತೀಡಲಾರದರ ಅದರ ಹಿತಕ್ಾೆಗ್ಗ, 
ಬರೀಗ್ ಸ್ಾವುಂಟುಮಾಡುವ ಇಂಜರಕ್ಷನ ಕ್ರತಡಿಸುತ್ಾಾರರ ಅದಕ್ರೆ. ಮೃತುಯ ಆಸನುವಾಗ್ಗ ಉಳಿಗ್ತಿಯಲಿದರ 
ಸಂಕಟಪಡುತಿಾರುವ ಬಹುತ್ರೀಕ ನಮಮ ಗರತೀವೃಂದಕ್ರೆ ಗ್ತಿಯೆೀನು? ಕಟುಕನ ಕತಿಾಯ ಕ್ೌೆಯೋವರ ಜಗ್ದುಿರುಗ್ಳ 
ಕನಕರಕಿೆಂತಲತ ಅವುಗ್ಳಿಗರ ದಯಾಮಯವಾಗ್ುತಾದರ ಅಲವಿರೀ? ಹಾಲು ಕರರದು ಬರಡಾಗ್ಗ ಮುದಯಾದಮೀಲರ ಹಣರಗರ 
ಕುಂಕುಮ ಹಚಿಚಸಿಕ್ರತಂಡು, ಹರತಟರಟಗ್ಗಲಿದರ ಹರತಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಾಲುಗರಟುಟ ಕಂಗಾಲಾಗ್ಗಬಿದುೆ, ಜಿೀವವಿರುವಾಗ್ಲರ ಕ್ಾಗರ 
ಹದುೆಗ್ಳಿಂದ ಕ್ರತಕಿೆಸಿಕ್ರತಳುುತಿಾರುವ ಗರತೀಮಾತ್ರಯರನುು ಕ್ರೀಳಿ! 

ಗರತೀಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಣರ ಮಾಡುವ ರಾಷೆಗ್ಳಲ್ಲಿ ಗರತೀವುಗ್ಳನುು ಹರೀಗರ ಸ್ಾಕುತ್ಾಾರರ ಎಂಬುದನುು ಚಿತೆದಲ್ಲಿ ನರತೀಡಿದರೆೀನರ: 
ಎಷುಟ ಪುಷಟ, ಎಷುಟ ಹೃಷಟವಾಗ್ಗರುತಾವರ ಅವು! ಹಸುಗ್ಳನುು ಪೂಜಿಸುವ ನಾವು ಹಾಲು ಕರರದುಕ್ರತಂಡ ಮೀಲರ ಹಗ್ಿಕಳಚಿ 
ಬಿೀದಗರ ಬಿಡುತ್ರಾೀವರ. ಯಾವ ಕ್ಾಂಪೌಂಡಿನ ಬಳಿಯ ಮತ್ಾಾವ ಬರೀಲ್ಲಯ ಬಳಿಯ ಕತುಾಚಾಚಿ ಆ ಬಡಹಸು ತನು 
ಹರತಟರಟ ತುಂಬಬರೀಕು. ಕಂಡವರು ಅದರ ಮುಖ್ಕ್ರೆ ಬಡಿದಟುಟತ್ಾಾರರ. ಹಣರಯ ಮೀಲರ ಮಾತೆ ಕುಂಕುಮವಿರುತ್ರಾ. ಹರತಟರಟ 
ಬರದಾಗ್ಗದೆರತ! ಅದು ತತರಾಡುತಾ ತ್ಾರಾಡುತಾ ಬಿೀದ ಬಿಕ್ಾರಯಾಗ್ಗ ಅಲರಯುತಿಾದೆರತ! 

ಪಟಟಣಗ್ಳಲ್ಲಿ ಹಸು ಎಮಮ ಸ್ಾಕಿರುವವರು ಹರೀಗರ ಅವುಗ್ಳನುು ಬರಳಸಿರುತ್ಾಾರರಂಬುದನುು ನರತೀಡಬರೀಕು. ಆ ಎಮಮ ಕರು 
ಹಾಕಿರುತ್ರಾ; ಮತರು ಪಾವು ಹಾಲು ಕ್ರತಡುವುದಾಗ್ಗ ಗೌಳಿಗ್ ‘ವತೋನರ’ ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡಿರುತ್ಾಾನರ; ಅದು ಕ್ರತಡುವುದು 
ಎರಡರೀ ಪಾವು. ಹಾಗರಂದು ಗರತತ್ಾಾದ ಮನರಗರ ಹಾಲು ಒಪ್ಪಿಸುವುದರ? ಹರೀಗಾದರತ ಕ್ರತಡದರ ಇದೆರರ ಹರೀಗರ! ಆತನತ 
ಅಂತತ ಹರೀಗರತ, ಪಾಪ, ಅನುಸರಸುತ್ಾಾನರ. ಆದರರ, ಆಗ್ತ್ಾನರ ಹುಟ್ಟಟದ ಕರುವಿಗರ ಹಾಲು? ಮೊದಲರರಡು ದನ ಅದು 
ಚ್ಂಗ್ಚ್ಂಗ್ನರ ಹಾರಾಡಿಕ್ರತಂಡು ಬರುತಾದರ; ಕ್ರಚ್ಚಲು ಉಣಣಲು ಹರತೀದರರ ಅದನುು ಸ್ಾಕಿದಾತ ಬಾಯ 
ಹಿಡಿದರಳರಯುತ್ಾಾನರ. ನಾಲಾೆರು ದನದಲರಿ ಅದರ ನಡರ ನಂತುಬಿಡುತಾದರ. ಮನರಯಲರಿ ಅದನುು ಬಿಟುಟ ಬಂದರರ ಎಮಮ 
ಹಾಲು ಕ್ರತಡುವಿದಲಿ. ಮನರಯಹಾಲ್ಲಗರ (ಅಂದರರ, ಕ್ರೈಹಾಲ್ಲಗರ) ವತೋನರ ಮನರಯವರು ಒಪುಿವುದಲಿ. ಸರ. ಹಿೀಗಾಗ್ಗ 
ಕರುವನುು ಹರತತುಾ ತರುತ್ಾಾನರ ಗೌಳಿಗ್, ಕಡರಗರ ಅದತ ಸ್ಾಯುತಾದರ. ಆದರರ ಅದರ ಚ್ಮೋ ಉಪಯೀಗ್ಕ್ರೆ ಬರುತಾದರ. 



ಆ ಚ್ಕೆಳವನರು ಸುಲ್ಲಸಿ ಒಳಕ್ರೆ ಹುಲುಿ ತುರುಕಿಸಿ ಒಂದಂಥದರ ಕರುವಿನ ನರನಪುಂಟುಮಾಡುವ ಆಕ್ಾರ ಮಾಡಿಸಿ ಅದನರು 
ಎಮಮಯ ಮುಂದರ ಹರತತುಾ ತರುತ್ಾಾನರ. ಅದನುು ನರತೀಡಿ ಎಮಮಗರ ಕರುವಿನ ನರನಪ ಭಾೆಂತಿಯ ಉಂಟಾಗ್ುತಾದರ 
ಎಂಬಂತ್ರ ಕ್ಾಣುತ್ರಾ. ಅದರಂದ ಒಂದಷುಟ ಹಾಲು ಇಳಿಸುತಾದರ; ಗೌಳಿಗ್ ಹಿಂಡಿ ಕ್ರತಳುುತ್ಾಾನರ. ತನು ಮುಂದನ 
ತ್ರತೀಕ್ರೋಕರುವಿನ ಮೈನರಕುೆತಾಲರ ಇರುವ ಎಮಮಗರ ಒಮಮಲರ ಕ್ಾಣಿಸುತಾದರ, ಆ ಕರುವಿನ ಮೈಯಂದರಲರತಿ ಹುಲುಿತುಣುಕು 
ಇಣುಕುತಿಾರುವುದು! ಅದನರು ನಾಲಗರ ಚಾಚಿ ಎಟುಕಿಸಿ ತಿನುುತಾದರ ಎಮಮ! ಅದಕ್ಾೆಶ್ಚಯೋವಿರಬರೀಕು, ಇದರೀನು ನನು 
ಕರುವಿನ ಹರತಟರಟಯಂದ ಹುಲುಿ ಹಿಂಡುತಿಾದರಯಲಿ; ಇದೆರತ ಇರಬಹುದರ, ಎಂದು. ಎಂಥ ದಾರುಣದೃಶ್ಯ ಅದು! ಹಣರಗರ 
ಕುಂಕುಮವಿಟುಟ ಹಸುವಿನ ಪೂಜರ ಮಾಡುತ್ರಾೀವರ, ಆಮೀಲರ ಹಗ್ಿ ಕಳಚಿ ಬಿೀದಗರ ಬಿಟುಟ ಬಿಡುತ್ರಾೀವರ, ಎಂದು ಆಗ್ಲರ 
ಹರೀಳಿದರ. ನಃತ್ಾೆಣವಾದ, ಮುದಯಾದ, ರರತೀಗ್ಕ್ಾರಣದಂದಲರತ ಹರತಟರಟಗ್ಗಲಿದರಯ ದುಬೋಲವಾದ ಹಸು ಕಡರಗರ 
ಯಾವುದರತ ಹರತಲದಲ್ಲಿ ಅನಾಥವಾಗ್ಗ ಸ್ಾಯುತಾದರ. ಅದತ ಒಂದರೀ ಬಾರಗ್ಲಿ. ಶ್ಕಿಾಯುಡುಗ್ಗ ಕ್ಾಲು ಮುದುರ 
ಬಿದುೆಕ್ರತಂಡಿತು ಹಸು ಎಂದರತಡನರಯೆ ಆಕ್ಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಹದುೆ ರಣಹದುೆ ಕ್ಾಗರಗ್ಳು ಎಲಿ ಗ್ಸುಾ ಸುತುಾವುದಕ್ಾೆರಂಭಿಸುತಾವರ. 
ಹದುೆಗ್ಳರೂಂದಷುಟ ವಾಸಿ, ಹಸುವಿಗರ ಪಾೆಣವಿರುವ ತನಕವೂ ಅವು ಅದನುು ಮುಟಟದರ ಮೀಲರೀ ಹಾರುತಿಾರುತಾವರ. ಆದರರ 
ಆ ಕ್ಾಗರಗ್ಳಿಗರ ಆ ದಡಡತನವಿಲವಿರೀ ಇಲಿ! ದಾಕ್ಷಿಣಯವೂ ಇಲಿ! ಕ್ಾಲಬಳಿ ಬಾಲದ ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಮುಖ್ದ ಸಂದನಲ್ಲಿ, ಕ್ರಚ್ಚಲ 
ಹತಿಾರ ಕುಳಿತು ಕುಕುೆವುದಕ್ರೆ ಆಗ್ಲರೀ ಆರಂಭಿಸಿಬಿಡುತಾವರ. ಆ ನಗ್ೋತಿಕ ನಶ್ಯಕಾ ಪಾೆಣಿ, ಅಲುಗ್ಲತ ಆಗ್ದರುತಾದರ; 
ಕಿವಿಯನುಷರಟ ಹಾಗರ ಹಿೀಗರ ಒಂದಷುಟ ಬಿೀಸುತಾದರ. ಅದಷಟರಂದಲರೀ ಏನು ತ್ಾನರ ಅಂಜಿಯಾವು, ಆ ಮಾಂಸ ಕ್ಾತರ 
ಖ್ಗರೀಂದೆರು! ಕಡರಗರ, ಸರ, ಹದುೆಗ್ಳೂ ಎರಗ್ುತಾವರ. ಇದು ನಮಮ ಗರತೀಭಕಿಾಯ ಪಯೋವಾಸನ! 

ಗರತೀಹತ್ರಯಯನುು ಉಗ್ೆವಾಗ್ಗ ಮತಿೀಯವಾಗ್ಗ ಪೆತಿಪಾದಸುತಿಾರುವವರು ತಿಳಿಯರು, ವರೀದದ ಕ್ಾಲಿದಲ್ಲಿ ಗರತೀಹತ್ರಯ 
ಮಂತೆಪೂತವಾಗ್ಗಯೆೀ ನಡರದತುಾ ಎಂಬುದನುು, ಮಂತೆವತ್ಾಾಗ್ಗಯೆೀ ನಡರದತುಾ ಎಂಬುದನುು. ಅತಿರ್ಥಗರ ಸಂಸೃತದಲ್ಲ ಿ
ಗರತೀಘು ಎಂದು ಹರೀಳುತಿಾದರೆು. ಅಂದರರ, ಅತಿರ್ಥಗರ ಗರತೀವನುುಣಬಡಿಸುವುದು ಇತ್ರಾಂದಾಯತು. ವಸಿಷಿರಂಥ 
ಋಷಿಗ್ಳೂ ಗರತೀಮಾಂಸ ತಿನುುತಿಾದೆರರಂಬುದನುು ಒಂದು ಸಂಸೃತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ (‘ಉತಾಮರಾಮ ಚ್ರತ’ದಲ್ಲ)ಿ 
ಸತಚಿಸಿದರ. ಆಶ್ೆಮದಲ್ಲಿ ಇಬಬರು ವಟುಗ್ಳು ಮಾತನಾಡುತಿಾರುವಾಗ್ ದತರದಲ್ಲಿ ವೃದೆ ವಸಿಷಿರು ಬರುತಿಾರುತ್ಾಾರರ. 
ಅದನುು ಕಂಡರತಬಬ ವಟು ಹರೀಳುತ್ಾಾನರ, ‘ಹುಲ್ಲ ಬರುತಿಾದರ’ ಎಂದು. ಮತ್ರತಾಬಬ ವಟು ವಸಿಷಿರನುು ಕುರತು ಹಾಗರಲಿ 
ಹರೀಳಬರೀಡ ಎನುುತ್ಾಾನರ. ಆದರರ ವಸಿಷಿರು ಹಾಗರೀಕ್ರ ಆ ವಟುವಿಗರ ಕ್ಾಣಿಸಿಕ್ರತಂಡರು ಎಂದರರ, ಅವರು ಅತಿರ್ಥ, 
ಆಶ್ೆಮಕ್ರೆ ಬಂದಮೀಲರ ಗರತೀಮಾಂಸ ಉಣಬಡಿಸಬರೀಕು; ವೃದಧರಾದರೆಂದ ಬರಳದ ಗ್ತಳಿಯ ಮಾಂಸ ಹಲ್ಲಿಗರ 
ಹರಯದಾಗ್ಗ ಕರುವಿನ ಮಾಂಸವರೀ ಮೃದು ಮತುಾ ಸ್ಾವದುವಾಗ್ಗರುತಾದರ. ಹಿೀಗರಂದರರ ತ್ಾವು ಸ್ಾಕಿದ ಕರುವಿನ ಹತ್ರಯ 
ಆಗ್ುತಾದರ – ಅಂತಲರ, ಅಂತ ಅತಿರ್ಥ ಋಷಿಯಾದರತ ಬೆಹಮಷಿೋಯಾದರತ ಹುಲ್ಲಯಾಗ್ಗ ಕ್ಾಣುತ್ಾಾನರ ತರುಣ ವಟುವಿಗರ. 
ಆದೆರಂದಲರೀ ಅತಿರ್ಥ ಗರತೀಘು. ಯಜ್ಞಗ್ಳಲ್ಲಿ ಗರತೀವನುು ಮಂತೆವತ್ಾಾಗ್ಗ ಕ್ರತಂದರು. ಕತಾರಸುವುದಕತೆ ಮಂತೆ. 
ಕ್ರತಚ್ುಚವುದಕತೆ ಮಂತೆ. ಹರಚ್ುಚವುದಕತೆ ಮಂತೆ. ಅಂತತ ಗರತೀವಧ್ರ ಮಂತೆಮಯವಾಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ಗತುಾ. 

ಗರತಪೂಜರಮಾಡುವಾಗ್ ಭಾವಿಸುವುದುಂಟು, ಅದರ ಒಂದರತಂದು ಅಂಗ್ದಲತಿ ಒಂದರತಂದು ವಗ್ೋದ ದರೀವತ್ರಗ್ಳಿದಾೆರರ 
ಎಂದು. ಹರತಲದಲ್ಲಿ ಬಿದುೆ ಸ್ಾಯುವ ಹಸುವಿನ ಮೈಯ ಯಾವ ಭಾಗ್ದಲತಿ ಯಾವ ದರೀವತ್ರಯತ ಇಲಿ ಎಂಬುದು 



ಕುಕಿೆತಿನುುವ ಆ ಕ್ಾಗರಗ್ಳಿಗರ ಗರತತುಾ – ನಮಮ ಅವರೈಜ್ಞಾನಕ ಮೌಢಯಕ್ರೆ ಏನರನುಬರೀಕು? ಹಸುವನುು ಚರನಾುಗ್ಗ 
ಸ್ಾಕಲಾಗ್ದದೆರತ ಪೂಜರ ಮಾತೆ ಮಾಡುತ್ರಾೀವರ. ಕ್ಾರಣ, ಅದರತಂದನರು ಪೂಜಿಸುವುದರಂದಲರೀ ಅದರ 
ಮೈಯಳಗ್ಗರುವ ಮತವತುಾಮತರುಕ್ರತೀಟ್ಟ ದರೀವತ್ರಗ್ಳನರುಲಿ ಪೂಜಿಸಿದಂತ್ಾಗ್ುತಾದರ, ಎಂಬ ಸುಲಭ ಸಿದಧಯ ಬಯಕ್ರ. 
ಸಮಾರಾಧ್ನರ ಮಾಡಿಸಲು ವರಚ್ಚವಾಗ್ುತಾದರ. ಆದೆರಂದ ಒಂದುಹಿಡಿ ಅಕಿೆಹಿಟಟನುು ಇರುವರ ಗ್ತಡಿನ ಬಳಿ ಚರಲ್ಲ ಿ
ನತರಾರು ಜಿೀವಿಗ್ಳಿಗರ ಒಮಮಲರ ಅನುಸಂತಪೋಣರ ಮಾಡಿಸಿದಂತ್ಾಯತ್ರಂದು ತೃಪ್ಪಾಪಟುಟಕ್ರತಳುುವ ರೀತಿ ಇದು. 

ಈ ಗರತೀರಕ್ಷಾದೀಕ್ಷರ ಇದಕೆಿಂದಂೆತ್ರಯೆ ಚ್ುನಾವಣರಗ್ಳ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ಉದುವಿಸುತಾದರ! ಶ್ೆೀಮತಿ ಇಂದರಾಗಾಂಧಿ ಹರೀಳಿದುೆ 
ಸರ: ‘ನಮಮ ಜನಕ್ರೆ ಐದು ವಷೋಕ್ರತೆಮಮ ಈ ಗರತೀರಕ್ಷಾ ಬುದಧ ಪೆಬಲವಾಗ್ುತಾದರ.’ ಮತವಳರ ಕ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಗರತೀವು 
ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ಅಸರವಾಗ್ುತಿಾದರ? 

ಇದರೀ ಬಗರಯ ಅವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ ಕುಟುಂಬಯೀಜನರಯ ವಿಚಾರದಲತಿ ಬರಳರದದರ. ವಂಕಿಯನರತು ಅಪರರೀಷನುನರತು 
ಯಾರು ಯಾರು ಕ್ರೈಗರತಳುಬರೀಕು? ಉತಾಮ ವಗ್ೋದವರರೀ? ಮಧ್ಯಮ ವಗ್ೋದವರರೀ? ಬಡ ಜನತ್ರಯೆೀ? ಶ್ೆೀಮಂತರರೀ? 
ಉತಾಮ ವಗ್ೋದವರಗರ ಅನಸುತಾದರ, ತ್ಾವಷರಟೀ ಜನನ ನಯಂತೆಣ ಮಾಡುವುದರಂದ ಹಾಗ್ತ ಉಳಿದವರರಲ ಿ
ಹಾಗರಯೆೀ ಅನಯಂತಿೆತವಾಗ್ುಳಿಯುವುದರಂದ ಕಷಟ ಪರಂಪರರಯೆೀ ಉಂಟಾಗ್ುತಾದಲಿ ಎಂದು. 
ಮಧ್ಯಮವಗ್ೋದವರಗರ ಈ ನಯಂತೆಣದಂದ ತಮಮ ವಗ್ೋದ ಸಂತ್ಾನವರಲಿ ಕ್ಷಿೀಣಿಸಿ ಉಳಿದ ಅಧ್ಮವಗ್ೋದ 
ಸಂತ್ಾನವರೀ ಯಥರೀಚ್ೆವಾಗ್ುತಾದಲಿ ಎಂಬ ಭಯ; ರಾಷೆವನರುಲಾಿ ಅಂತ್ಾಗ್ಗ ಸಂಸ್ಾೆರಹಿೀನ ಕ್ಷಿೀಣ ಸಂತ್ಾನವರೀ 
ತುಂಬಿಕ್ರತಳುುತಾದಲಿ ಎಂಬ ಆತಂಕ; ರಾಷಿೆೀಯ ಚಿಂತ್ರ: ಅವರಗರ ತ್ಾವರೀ ರಾಷೆದ ಸಂಸೃತಿಯ ಜನಕರರಂಬ ಭಾವನರ. 
ದಲ್ಲತರಗಾದರತ ಮಕೆಳೂ ಕ್ರತಡುವವನತ ದರೀವರರ! ಆದರೆಂದ ಈ ಕೃತಕ ನಯಂತೆಣದ ಯೀಚ್ನರಯಂದರೀನತ 
ಫಲವಿಲಿ! ಶ್ೆೀಮಂತರರನುುತ್ಾಾರರ, ತಮಗರೀನತ ನಯಂತೆಣದ ಅಗ್ತಯವರೀ ಇಲಿ ಎಂದು. ಮತ್ರಾ ಕ್ರಲವರರನುುತ್ಾಾರರ – 
ಇತರ ಮತಿೀಯರಾದ ಮಹಮದೀಯರು, ಕ್ಾಯಥರತಲ್ಲಕ ಕಿೆಶ್ಚಯನುರು ಈ ಜನನ ನಯಂತೆಣಕ್ರೆ ಮತಿೀಯ 
ಕ್ಾರಣದಂದ ಒಪಿದರುವುದರಂದ, ಇನುು ಕ್ರಲವರೀ ವಷೋಗ್ಳಲರಿ ಅವರ ಸಂಖ್ರಯಯೆೀ ಬರಳರದು ನಾವರ 
ಅಲಿಸಂಖ್ಾಯತರಾಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರಂದು. ಅಂತತ ಇದಕತೆ ರಾಜಕಿೀಯ, ಮತಿೀಯಬಣಣ: ಎಂಥ ಅವರೈಜ್ಞಾನಕ ಮೌಢಯ 
ಆವರಸಿಕ್ರತಂಡಿದರ ನಮಮನುಂದು! 

ಆದೆರಂದ ಸ್ಾಹಿತಿಗ್ಳ ಕತೋವಯ ಈಗ್ ಇದು: ಇನುು ಐವತುಾ ವಷೋವಾದರತ ನಾವು ಈ ಜನತ್ರಯನುು 
ಅವರೈಜ್ಞಾನಕತ್ರಯಂದ ಅವಿಚಾರಬುದಧಯಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು ಶ್ೆಮಿಸುವುದು. ನಾವು ನಾಸಿಾಕರಾದರತ ಚಿಂತ್ರಯಲಿ, 
ಮತ ಭಾೆತಿಯ ಮತಮೌಢಯಗ್ಳ ವಿಷದಂಷೆದಂದ ಪಾರಾಗ್ಲರೀಬರೀಕು. ನಾವು ಬರರಯುವುದು ಎಲಿವೂ ಯಾವಾಗ್ಲತ 
ತಿೆಕ್ಾಲಸ್ಾಹಿತಯವರೀ ಆಗ್ಬರೀಕಿಲಿ. ಮಾಡಬರೀಕ್ಾದ ಈ ಕ್ಾಯೋವರೀನತ ಅಲಿವಲಿ, ಪೆಚಾರ ಸ್ಾಹಿತಯ ವಿಚಾರಸ್ಾಹಿತಯ 
ಇದೆಂತ್ರ ಇದರತಂದು ‘ಸಕ್ಾಲ ಸ್ಾಹಿತಯ’. ಅಂದರರ ಈ ಕ್ಾಲಕ್ರೆ ಅಗ್ತಯವಾದ ಸ್ಾಹಿತಯ ಈಗ್ ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ಬರಹಗಾರರು 
ಇತಾಕಡರ ಗ್ಮನಹರಸಬರೀಕು. 



ಕವಿಸಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗ್ಗರುವುದರಂದ ನಾನು ಒಂದು ಪದಯ ಓದಬರೀಕ್ರಂದು ವಯವಸ್ಾಾಪಕರು ತಿಳಿಸಿದೆರು. 
‘ತಿೆಕ್ಾಲಸ್ಾಹಿತಯ’ಕ್ರೆ ಸ್ರೀರದ ಕವಿತ್ರಯಲಿದದೆರತ ‘ಸಕ್ಾಲ ಸ್ಾಹಿತಯ’ಕ್ರೆ ಸ್ರೀರಬಹುದಾದ ಕವಿತ್ರಯಂದನುು – ‘ಪರೆೀತ – 
ಕತಯ’ ಎಂದು ಅದರ ಹರಸರು – ಓದುತ್ರಾೀನರ. ಅದು ಕುಟುಂಬಯೀಜನರಯ ಪೆಸಂಗ್ಕ್ರೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುೆ. ಜನನ 
ನಯಂತೆಣಕ್ರೆ ನಾನಾ ವಿಧ್ಾನಗ್ಳನುು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತಿಾದಾೆರರ. ಜಿೀವಾಗ್ಮನ ದಾವರಗ್ಳನರುಲಿ ಹರೀಗರಲಾಿ 
ಮುಚ್ಚಬಹುದರತ ಅದನರುಲಿ ಯೀಚಿಸುತಿಾದಾೆರರ. ಕವಿಯಾದರತ ಏನುಮಾಡಬಲಿ? ಈ ಲರತೀಕದವರು ಅಡಚ್ಣರಗ್ಳನುು 
ಒಡುಡತಾಲರ ಇರುತ್ಾಾರರ. ಆದರೆಂದ, ಆ ಲರತೀಕದವರಗರೀ ಅಪ್ಪಲುಮಾಡುತಾನರ, ಇವರ ತಂಟರಯೆ ಬರೀಡ ಎಂದು: 
ಜನಮಧ್ಾರಣಕ್ಾತರರಾಗ್ಗ ಕತಯ ನಂತಿರುವ ಆ ಜಿೀವಿಗ್ಳನರು ಕ್ರೀಳಿಕ್ರತಳುುತ್ಾಾನರ: 

ಯಾಕಿಂತು 
ಕತಯ ನಂತು 
ನುಗ್ುಿತಿರುವಿರ ಜನಮಧ್ಾರಣರಗರ, 
ಓ ನತದೃಷಟ ಜಿೀವಿಗ್ಳಿರಾ? 

ನಮಗರ ಕ್ಾಣುವುದಲಿ? 
ಭತಮಿ ತುಂಬರಲ ಿ
ಜನಸಂಖ್ರಯ ಏರ ಕಿಕಿೆರದು ಮಿೀರ, 
ಕಂಕ್ಾಲ ಪಂಕಿಾ ಹರತಟರಟಗ್ಗಲಿ: 

ಏನು ಅವಸರ ನಮಗರ? 
ಯಾವ ಗ್ಭೋರ್ ಏನರತ? 
ಯಾರ ಯೀನಯ ಏನರತ? 
ಅಂತು ಹುಟ್ಟಟದರಾಯುಾ ಭತಮಿಯಲ್ಲಿ! 
ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಟಹುದರೀನು ನಮಗರ ಅಲ್ಲ?ಿ 
ಗ್ುಂಗ್ುರು ಕಿೆಮಿಕಿೀಟ ಕುಲವ ಹರರುವ ಅತಿಾಹಣರಣ 
ನಾಚಿ ಸ್ರತೀಲುವಂತ್ರ 
ಕ್ರತೀಟ್ಟ ಕ್ರತೀಟ್ಟ ಕ್ರತೀಟ್ಟ ಕ್ರತೀಟ್ಟ 
ನಮಿಷ ನಮಿಷಕ್ರ ಹುಟ್ಟಟ ಮುಲಗ್ುಡುವ ಶ್ಶ್ುಸಂಖ್ರಯಯಲ್ಲಿ, 
ನಮಗರೀ ಇಲ್ಲ ಿ
ಹರತಟರಟಗ್ಗಲಿದರ, ವಿವಿಧ್ ಬಟರಟಗ್ಳಲ್ಲಿ, 
ಕ್ರರರ ಕಟರಟ ಬಾವಿ ಇಲ್ಲಪಾಷಾಣ ಫಾಲ್ಲಡಾಲು 
ತಿಗ್ಣರಔಷಧಿ ನರೀಣುರುಳು ದಾರಗ್ಳಲ್ಲ ದನಾಲು 



ನುಗ್ುಿತಿಹರವಲಾಿ ನಮಮತಾ ಕಡರಗರೀ!? 
ನೀವಿತಾ ಬರದಂತ್ರ ತಡರಗ್ಟಟಲರಂದು 
ನೀವು ಐತರುವ ಕಂಡಿಗ್ಳನರಲ ಿ ಅಡಕಲರಂದು 
ರಸ್ಾಯನಕ ರಬಬರುಂಗ್ರ ಕ್ಾಂಡಮಿತ್ಾಯದ 
ಕೃತಕ ನಾನಾ ಉಪಾಯ ಸ್ಾಧ್ನಗ್ಳಿಂದರ, 
ಸಂನಾಯಸ ಬೆಹಮಚ್ಯೋ ಮೊೀಕ್ಷಾದ 
ಆದಶ್ೋದಾಕಷೋಣರಯ ಬರತೀಧ್ನರಗ್ಳಿಂದರ 
ಮಾನವರು ಕಟುಟತಿಹ ಕಟರಟಗ್ಳನರಲಿ 
ಬಿರದರತಡರದು ಕ್ರತಚಿಚ ಹರತನಲುಕಿೆ 
ನುಗ್ುಿತಿಹಿರಲಾಿ ಇತಾ ಕಡರಗರೀ?! 
ಅಯಯಯಯ 
ಏನು ಬಂದದರ ನಮಗರ ಅಲ್ಲ ಿ ಆತಂಕ? 
ಕ್ಾದರದರ ನಮಗ್ಗಲಿ ಘತೀರತರ ನರಕ? 

ಯಾಕಿಂತು 
ಕತಯ ನಂತು 
ನುಗ್ುಿತಿರುವಿರ ಜನಮಧ್ಾರಣರಗರ, 
ಓ ನತದೃಷಟ ಪರೆೀತಗ್ಳಿರಾ? 

* * * 

 

* ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಸುವಣೋಮಹರತೀತಾವ ಸಮಾರಂಭಗ್ಳ ಅಂಗ್ವಾಗ್ಗ ನಡರದ ಕನುಡ ಲರೀಖ್ಕರ 
ಸಮೇಳನದ ಕವಿಗರತೀಷಿಟಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಾಾನದಂದ ಮಾಡಿದ ಮುಕ್ಾಾಯ ಭಾಷಣ ಮೈಸತರು: ಡಿಸ್ರಂಬರ್ ೧೦, ೧೯೬೬. 
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ಬಹುಜಿಹಾವ ಭಾರತಿಗರ ಐಕಯತ್ರಯ ಆರತಿ* 

ಬೆಹಮಸವರತಪಾ ಪರಮಾ ಜರತಯೀತಿರತಪಾ ಸನಾತನೀ 

ಸವೋವಿದಾಯಧಿದರೀವಿ ಯಾ ತಸ್ರೈ ವಾಣರಯೈ ನಮೊೀ ನಮಃ 
ಯಯಾ ವಿನಾ ಜಗ್ತ್  ಸವೋಂ ಶ್ಶ್ವಜಿಾೀವನ ಮೃತಂ ಭವರೀತ್ 
ಜ್ಞಾನಾಧಿದರೀವಿೀ ಯಾ ತಸ್ರೈ ಸರಸವತ್ರಯೈ ನಮೊೀ ನಮಃ 
ಯಾಯಾ ವಿನಾ ಜಗ್ತ್ ಸವೋಂ ಮತಕಮುನಮತಾವತ್ ಸದಾ 
ಯಾ ದರೀವಿೀ ವಾಗ್ಧಿಷಾಿತಿೆ ತಸ್ರಯೈ ವಾಣರಯೈ ನಮೊೀ ನಮಃ 

ಮಾತರ್ ಮಾತರ್ ನಮಸ್ರಾೀ 
ದಹ ದಹ ಜಡತ್ಾಂ 
ದರೀಹಿ ಬುದಧಂ ಪೆಶ್ಾಂತ್ಾಂ! 

ವಾಗರೆೀವಿಗರ ನಮಸ್ಾೆರ, ಸಹೃದಯ ಬಂಧ್ು ಭಗ್ಗನಯರಗರ ನಮಸ್ಾೆರ, ಸ್ರತೀದರ ಸ್ಾಹಿತಿಗ್ಳಿಗರ ನಮಸ್ಾೆರ: 

ಕಣಾಟಕದ ಪರವಾಗ್ಗ, ಕನುಡಿಗ್ರ ಪರವಾಗ್ಗ, ಸವೋಭಾಷಾಮಯೀ ಕನುಡ ಸರಸವತಿಯ ಪರವಾಗ್ಗ ಭಾರತ ಭಾರತಿಯ 
ಮತುಾ ವಿಶ್ವಭಾರತಿಯ ಶ್ೆೀ ಚ್ರಣಗ್ಳಿಗರ ವಂದಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಯಾರ ಘನ ಔದಾಯೋದಂದ ಮತುಾ ಸುದತರದಶ್ೋತವದಂದ ವಾಙ್ಮಯ ಲರತೀಕ ಕಲಾಯಣಕ್ಾರಯಾಗ್ಗರುವ 
‘ಭಾರತಿೀಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ’ ಸಂಸ್ಾಾಪನರಯಾಯತ್ರತೀ ಆ ಪುಣಯಚರೀತನಗ್ಳಿಗರ ವಂದನಾಪೋಣರ ಮಾಡಿ, ಅವರನುು 
ಹೃತತಿವೋಕವಾಗ್ಗ ಅಭಿನಂದಸುವುದು ನನು ಮೊದಲ ಕತೋವಯ. ಏಕ್ರಂದರರ ಸ್ಾವತಂತ್ಾೆೆನಂತರ ಭರತ ಖ್ಂಡದ 
ಭೌಗರತೀಲ್ಲಕ ಸಮಗ್ೆತ್ರಯನತು ಐಕಯತ್ರಯನತು ನಮಮ ರಾಜಾಯಂಗ್ ಸಂವಿಧ್ಾನವು ತನು ರಾಜಕಿೀಯ ಶ್ಕಿಾಬಾಹುಗ್ಳಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಿರುವಂತ್ರ, ಈ ಭಾರತಿೀಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಸಂಸ್ರಾಯು ದರೀಶ್ಭಾಷಾ ರತಪ್ಪಯಾದ ತನು ಚ್ತುದೋಶ್ ಪರೆೀಮ 
ಬಾಹುಗ್ಳಿಂದ, ಸ್ಾಂಸೃತಿಕವಾಗ್ಗ, ಸಮಗ್ೆ ಭರತಖ್ಂಡವನತು ಒಂದುಗ್ತಡಿಸಲು ತಪಸಿವಯಾಗ್ಗ ನಂತಿದರ. ಅಖಿಲ 
ಭಾರತಿೀಯವಾದ ಈ ಸಮಗ್ೆತ್ರ ಐಕಯತ್ರಗ್ಳು ರಾಜಕಿೀಯವಾಗ್ಗ ಅವಾೋಚಿೀನವಾದುವಾದರತ ಧ್ಾಮಿೋಕವಾಗ್ಗ ಮತುಾ 
ಸ್ಾಂಸೃತಿಕವಾಗ್ಗ ಪೆಪಾೆಚಿೀನವಾದುವುಗ್ಳಾಗ್ಗವರ. ವರೀದರತೀಪನಷತುಾ ದಶ್ೋನಾದಗ್ಳಿಂದ ಪರಪುಷಿಟಗರತಂಡ ಆ 
ಐಕಯತ್ರ, ಅತಯಂತಛಿದೆವಿಚಿೆದೆಕವಾದ ರಾಜಕಿೀಯ ಪರಸಿಾತಿಯಲ್ಲಿಯತ, ಒಂದನತತ ಚ್ಯತಿಗರತಳುದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಿ
ರಕ್ಷಿತವಾಗ್ಗತುಾ. ವಾಲ್ಲೇಕಿ ವಾಯಸ್ಾದ ಋಷಿ ಕವಿಗ್ಳಿಂದ, ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ್ಾದ ದವಯ ಕ್ಾವಯ ಕೃತಿಗ್ಳ ಶ್ಲಿ 
ಮಹಿಮಯಂದ. ಆ ದೃಷಿಟಯಂದ ನರತೀಡಿದರರ ಅಖಿಲ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ೆತ್ರ ಐಕಯತ್ರಗ್ಳನುು ಅನಂತಕ್ಾಲವೂ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ನತಯಶ್ಕಿಾ ಎಂದರರ ಸ್ಾಹಿತಯ ಶ್ಕಿಾಯಾಗ್ಗದರ. ಆವಿಭೋವಿಸಿರುವ ಅಂತಹ ಸ್ಾಹಿತಯ ಶ್ಕಿಾದರೀವತ್ರಗರ 



ಅವಿಚಿನೆುವಾಗ್ಗ ಆರಾಧ್ನರ ನಡರದು ಆಕ್ರಯನುು ನರಂತರವೂ ಚಾಗ್ೆತವಾಗ್ಗರಸುವ ಅಗ್ಗುವರೀದಕ್ರಯಾಗ್ಗದರ ಈ 
ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ! 

ಆದೆರಂದಲರ ಈ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಸಂಸ್ಾಾಪನರಗರ ಕ್ಾರಣರಾದ ಉದಾತಾ ಮಹನೀಯರನುು ನನು ಆದಯಕತೋವಯವಾಗ್ಗ 
ವಂದಸಿದುೆ, ಮತುಾ ಅಭಿನಂದಸಿದುೆ. ಈ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ನನಗರ, ಅನರೀಕ ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯರ್ಂದರ 
ಪಾತಿಷಾಿಪನರಗಾಗ್ಗ ವಿಪುಲ ಧ್ನಾಪೋಣರ ಮಾಡಿದ ಮಹಾದಾತೃರ್ಬಬರ ನರನಪ್ಪಗಾಗ್ಗ ರಚಿಸಿದೆ ಅಷಟಷಟಿದ ಒಂದರ 
ನರನಪಾಗ್ುತಿಾದರ. ಅದು ಈ ಸಂದಭೋಕ್ರೆ ಇನತು ಹರಚ್ುಚ ಔಚಿತಯಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಅನವಯವಾಗ್ುವುದರಂದ ಅದನುಲ್ಲ ಿತಮಗರ 
ನವರೀದಸಿದರರ ತ್ಾಳರಮಯಂದ ಆಲ್ಲಸುವಿರರಂದ ನಂಬಿತ್ರಾೀನರ: 

ಸರಸತಿಯ ಬಿೀಣರಗರತದಗ್ಗಸ್ರ ತಂತಿಯಂ, ಧ್ನಯ 
ದಲ್  ಲಕ್ಷಿಿ! ಲೌಹನನದಮ ವರೈರಣವಮಾಗ್ಗ 
ಪರರವುದು ಚಿರಂತನದ ಸುರಗಾನದಂ, ತ್ಾಯಗ್ಗ, 
ನನು ಜಸಮಂ ವಿಸೃತಿಯ ಮೃತುಯವಿಂ. ಮುನರು 
ವಿಕೆಮಾಚ್ುೋನವಿಜಯಮಂ ಬರರದು ಪಂಪಕವಿ 
ಕ್ರತರರದನರಕ್ರೀಸರಯ ಪರಸರಂ, ಚಿರಂ ಬಾಳವ 
ಕೃತಿಶ್ಲಾಶ್ಾಸನದ: ಕ್ಾವಯರ್ೀದುವ ಕ್ರೀಳವ 
ಕನುಡಿಗರರಲಿರ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಗರ, ಚ್ಂದೆ ರವಿ 
ಪಳರವನರುಗ್ಂ, ಪಾತೆನಾಗ್ಗಪೋನಾ ನೃಪತಿ, 
ತನುುಳಿದ ಕಜಾಗ್ಳ್ ತನು ರಾಜಯಂಗ್ತಡಿ 
ಪರೀಳರ ಪರಸರಲಿದಾಗ್ಗಪೋಡಂ. ದವಯಕೃತಿ, 
ಹರೀ ಧ್ನಯೆ, ನನು ದಾನಮನಮೃತಮಂ ಮಾಡಿ 
ನನಾುತಮಕಮೃತ ತೃಪ್ಪಾಯನೀವುದಾವಗ್ಮ್: 
ನನಗ್ಕ್ರೆ ಆ ಸ್ರೈಪ್ಪನಾ ಶ್ಾಂತಿಯಾ ಸ್ರತಗ್ಮ್! 

ಕ್ರತಳಲ್ಲಗರ ಅನರೀಕ ಕಣುಣಗ್ಳಿರುವಂತ್ರ ಭಾರತಿಗರ ಬಹು ಜಿಹರವಗ್ಳಿವರ. ಪ್ಪೀಪ್ಪ ಊದುವ ಹುಡುಗ್ನಗರ ಕ್ರತಳಲ್ಲಗರ ಅನರೀಕ 
ರಂದೆಗ್ಳಿರುವುದು ತ್ರತಂದರರಯ ವಿಷಯವಾಗ್ುತಾದರ; ಆದರರ ವರೀಣುವಾದನ ನಪುಣನಗರ ಆ ರಂದೆಗ್ಳ ಅನರೀಕತ್ರಯೆ 
ಸಂಗ್ಗೀತದ ಸವರಮೀಲ ಮಾಧ್ುಯೋಕ್ರೆ ಅವಶ್ಯ ಸ್ಾಧ್ನವಾಗ್ುತಾದರ. ಸ್ಾವತಂತ್ಾೆೆನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾನುಗ್ಣ 
ರಾಜಯಗ್ಳ ರಚ್ನರಯಾಗ್ಗರುವುದು ಕ್ರಲವು ಅರರತಚಿ – ಭಿೀರುಗ್ಳಿಗರ ರುಚಿಸುತಿಾಲಿ; ಕ್ರಲವರಂತತ ದಗ್ಗಲುಗರತಂಡಿದಾೆರರ. 
ಹರತೀರಾಡಿ ಸಂಪಾದಸಿದ ಸ್ಾವತಂತೆೆಕ್ರೆ ಸವಭಾಷಾಪರೆೀಮದ ಅತಿರರೀಕದಂದ ಉಂಟಾಗ್ಬಹುದಾದ ಅನರೈಕಯತ್ರ ಎಲ್ಲ ಿ
ಧ್ಕ್ರೆ ತರುತಾದರಯ ಎಂದು ಅವರು ಹರದರದಾೆರರ. ಅಂತಹರಗ್ಗರುವ ಭಯವನುು ಸಂಪೂಣೋ ಹರತೀಗ್ಲಾಡಿಸುತಾದರ 
ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠದ ಇಂದನ ಸಮಾರಂಭ. 



ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠದ ಈ ವಿಶ್ಾಲ ವರೀದಕ್ರಯಲ್ಲಿ ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷರಗ್ಳರಲಿ ತಮಮ ತಮಮ ಸ್ರುೀಹಹಸಾಗ್ಳನುು ಚಾಚಿ, ಕ್ೌಟುಂಬಿಕ 
ಸವರತಪದ ಪರಸಿರ ಭಿನುತ್ರ ವಿವಾದಗ್ಳನರುಲಿ ಹಿಂದಕಿೆ, ಐಕಯತ್ರಯ ಆರತಿಯನರುತಿಾ ಭರತಮಾತ್ರಗರ ಪೂಜರ ಸಲ್ಲಿಸುತಿಾವರ. 
ಆಚರಯ ವರುಷ ಕ್ರೀರಳದರೀವಿಗ್ತ, ಹರತೀದವರುಷ ವಂಗ್ದರೀವಿಗ್ತ ಸಲ್ಲಸಿಿದ ಗೌರವವನುು ಈ ವಷೋ ಕಣಾೋಟಕ 
ಸ್ೌರಾಷೆದರೀವಿಯರಗರ ಒಟ್ಟಟಗರ ಸಲ್ಲಿಸುತಿಾವರ. ಹಾಗರಯೆ, ಮುಂಬರುವ ಸಂವತಾರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದಮೀಲರತಂದರಂತ್ರ 
ಉಳಿದ ಇತರ ಭಾಷಾದರೀವಿಯರಗ್ತ ಈ ಗೌರವ ಸಲುಿವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. 

ನಾನು ರಾಜಯದೃಷಿಟಯಂದ ಕಣಾೋಟಕದವನು; ಭಾಷಾದೃಷಿಟಯಂದ ಕನುಡಿಗ್ನು; ಆದರರ ಸಂಸೃತಿಯ ದೃಷಿಟಯಂದ 
ಮತುಾ ರಾಷೆದೃಷಿಟಯಂದ ಭಾರತಿೀಯನು. ನನು ಕಣಾೋಟಕತವ ಭಾರತಿೀಯತವಕ್ರೆ ಎಂದಗ್ತ ಎದುರು ನಲುಿವುದಲಿ. 
ಕನಾೋಟಕತವ ಭಾರತಿೀಯತವಕ್ರೆ ಎಂದರಂದಗ್ತ ಅವಿರರತೀಧಿಯಾಗ್ಗ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಂದಲರೀ ತನು ಅಸಿಾತವವನುು 
ರಕ್ಷಿಕ್ರತಳುುತಾದರ. ಭಾರತಿ ತ್ಾಯ; ಕಣಾೋಟಕ ಮಗ್ಳು. ಭಾರತಕ್ರೆ ಧ್ಕ್ರೆ ಒದಗ್ಗದರರ ಕಣಾೋಟಕ ಉಳಿಯುವುದಲಿ; 
ಮಗ್ಳು ಕಣಾೋಟಕಕ್ರೆ ಕ್ರೀಡಾದರರ ತ್ಾಯ ಸಹಿಸುವುದಲಿ. ಪರಸಿರ ಕ್ಷರೀಮರಕ್ಷಣರಯಂದಲರ ಸವೋರ ಕ್ಷರೀಮವೂ 
ರಕ್ಷಿತವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಆದೆರಂದಲರ ಕಣಾೋಟಕದ ಕವಿ ‘ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ!’ ಎಂದು ಹಾಡಿದಾಗ್ ಆ ಜಯಗಾಥರಯನುು ‘ಜಯ 
ಭಾರತ ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ!’ ಎಂದರೀ ಪಾೆರಂಭಿಸುತ್ಾಾನರ. ಮೊದಲು ಭಾರತದ ಜನನಗರ ಜಯಕ್ಾರ. ತನು ಗಾಥರಯ 
ಒಂದರತಂದು ಪದಯದ ಕ್ರತನರಯ ಚ್ರಣವನತು ಭಾರತದ ಏಕತವ ರಕ್ಷಣರಯ ಮಂತೆವನಾುಗ್ಗ ಘತೀಷಿಸಿದಾೆನರ: ‘ರಾಘವ 
ಮಧ್ುಸತದನರವತರಸಿದ ಭಾರತ ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ, ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ!’ ‘ಕಪ್ಪಲ ಪತಂಜಲ ಗೌತಮ 
ಜಿನ ನುತ ಭಾರತ ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ, ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ!’ ‘ನಾನಕ ರಾಮಾನಂದ ಕಬಿೀರರ ಭಾರತ 
ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ, ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ!’ ‘ಚರೈತನಯ ಪರಮಹಂಸ ವಿವರೀಕರ ಭಾರತ ಜನನಯ 
ತನುಜಾತ್ರ, ಜಯ ಹರೀ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರ!’ ಇಲ್ಲಿ ಕಣಾೋಟಕ ಮಾತ್ರಗರ ತನುದರೀ ಆಗ್ಗರುವ ಪೆತ್ರಯೀಕ ಅಸಿಾತವ ಇಲಿ; 
ಸವೋದಾ ತ್ಾಯ ಭಾರತಿಯ ಮಗ್ಳಾಗ್ಗಯೆೀ ಇರುವುದರಂದ ಮಾತೆ ಆಕ್ರ ಅಸಿಾತವಕ್ರೆ ರಕ್ಷರಯದಗ್ುತಾದರ; ಅದರ 
ಪೀಷಣರಗರ ಅಮೃತಸಹಾಯ ಲಭಿಸುತಾದರ. ಆದೆರಂದ ಭಾಷಾನುಗ್ುಣ ರಾಜಯರಚ್ನರಯಂದ ಭಾರತರಾಷೆದ 
ಸಮಗ್ೆತ್ರಗರ ಭಂಗ್ ಬರುತಾದರ ಎಂಬುದು ಭಾೆಂತಿಯ ಮಾತ್ಾಗ್ುತಾದರ; ರಚಿತವಾಗ್ಗರುವ ಭಾಷಾ ರಾಜಯಗ್ಳನುು ಮತ್ರಾ 
ಅಳಿಸಿ, ಭಾವರೈಕಯತ್ರಯನುು ಸ್ಾಧಿಸುತ್ರಾೀವರ ಎನುುವವರು ರಾಷೆ ಕ್ಷರೀಮವನುು ಹಾನಗ್ಗೀಡುಮಾಡುವ 
ದರೀಶ್ದರತೆೀಹಿಗ್ಳಾಗ್ುವುದರಲ್ಲ ಿಸಂದರೀಹವಿಲಿ. 

ಕಣಾೋಟಕವನುು ‘ಭಾರತ ಜನನಯ ತನುಜಾತ್ರ’ ಎಂದು ಹಾಡಿದ ಕವಿಯೆೀ ‘ಭರತ ಭತಮಿ ನನು ತ್ಾಯ’ ಎಂದತ 
ಹಾಡಿದಾೆನರ. ‘ಮತದ ಬಿರುಕುಗ್ಳನು ತ್ರತರರವರ; ನುಡಿಗ್ಳರೂಡಕುಗ್ಳನು ಮರರವರ; ತ್ರತತಾ ತ್ರತಡಕುಗ್ಳನು ಬಿರವರ; 
ಜಿೀವನವನರ ದರೀವಿಗರರರವರ ಬಿಡುತ್ರ ಗ್ುಡಿಯ ಕಟಟಲು!’ ಎಂದತ ಹಾಡುತ್ಾಾನರ. ಕನುಡದ ಕವಿಯಂತ್ರಯೆ ಇತರ ಎಲ ಿ
ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷರಯ ಕವಿಗ್ಳೂ ಹಾಡಿದಾೆರರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗ್ಗನತತ ಶ್ಂಕ್ರಯಲಿ. 



ಯಾವುದಾದರತ ಭಾಷರಯ ಯಾವನಾದರತ ಒಬಬ ಸ್ಾಹಿತಿ ಸ್ೌಹಾದೋಕ್ರೆ ಭಂಗ್ತರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪಸವರವರತಿಾ 
ಹಾಡಿದೆರರ, ಅದು ಖ್ಂಡನೀಯ; ಅದು ಆಸುರೀ ಸ್ಾಹಿತಯವಾಗ್ುತಾದರ. ನಜವಾದ ಸ್ಾಹಿತಯ ಐಕಯಕ್ಾರ. ಸ್ಾಮರಸಯ, 
ಸಮನವಯ, ಸಹಾನುಭತತಿ, ಸರ್ೀೋದಯಭಾವನರ ಇವುಗ್ಳನುು ಪೆಚರತೀದಸುವುದು ದರೈವಿೀ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಲಕ್ಷಣ. 
ಅಸತಯೆ, ದರವೀಷ, ಸ್ಾವಥೋತ್ರ, ನಷೆರುಣರ ಅನುಕಂಪನರಾಹಿತಯ ಇತ್ಾಯದಗ್ಳನುು ಕ್ರರಳಿಸುವ ಬರರಹ 
ಅಸುರೀಸ್ಾಹಿತಯವಾಗ್ುವುದರಂದ ಅದು ದಮನಯೀಗ್ಯವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಈ ವಷೋದ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಪೆಶ್ಸಿಾ ನನು ಮತುಾ ನನು ಮಿತೆರ ಹರಸರಗರ ವರೈಯಕಿಾಕವಾಗ್ಗ ಲಭಿಸಿದಂತ್ರ ಪೆಕಟವಾಗ್ಗದೆರತ, 
ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ, ಅದು ಕನುಡದ ಮತುಾ ಗ್ುಜರಾತಿಯ ಎಲಿ ಕವಿ, ಎಲಿ ಸ್ಾಹಿತಿ, ಎಲಿ ಲರೀಖ್ಕರ ಸಮಷಿಟ ಸತಾವಕತೆ ಇಟಟ 
ಕಿರೀಟವಾಗ್ಗದರ. ನಾನು ಮತುಾ ಶ್ೆೀ ಉಮಾಶ್ಂಕರ ಜರತೀಷಿಯವರು ಕನುಡ ಮತುಾ ಗ್ುಜರಾತಿಗ್ಳ ವಿನಮೆ 
ಪೆತಿನಧಿಗ್ಳಾಗ್ಗ ಮಾತೆವರೀ ಅದನುು ಹರಮಮಯಂದ, ನಮಮ ನಮಮ ನುಡಿಗ್ಳಿಗರ ದರತರರತ ಗೌರವಕ್ಾೆಗ್ಗ ಹರಮಮಪಡುತ್ಾಾ, 
ಶ್ರವರತಿಾ ನಲಲಿು, ಶ್ರಬಾಗ್ಗ ಸಿವೀಕರಸುತಿಾದರೆೀವರ. ಯಾವುದಾದರತ ಒಂದು ಕ್ಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪೆಕಟವಾದ ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಕೃತಿಗ್ಳಲ್ಲಿ ಸವೋಶ್ರೆೀಷಿವರಂದು ಪರಗ್ಣಿತವಾದುದಕ್ರೆ ಪೆಶ್ಸಿಾ ಸಲುಿತಾದರ ಎಂಬುದು ವಾಯವಹಾರಕವಾಗ್ಗ 
ಅನವಾಯೋವಾಗ್ಗ ಅನುಸರಸಬರೀಕ್ಾಗ್ಗರುವ ಒಂದು ವಿಧ್ಾನವರ ಹರತರತು, ಕ್ರೀವಲವರನುಬಹುದಾದ 
ನರಪರೀಕ್ಷಸತಯವಾಗ್ಲಾರದು. ಆರಸಿಕ್ರತಂಡ ಹಲವಾರು ಉತಾಮ ಗ್ೆಂಥಗ್ಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರರತಂದನರು ಸರ್ೀೋತಾಮ 
ಎಂದು ನಣೋಯಸುವುದು ಎಷುಟ ಕಷಟದ ಮತುಾ ಚ್ಚಾೋಸಿದ ವಿಷಯವಾಗ್ುತಾದರ, ಎಂಬುದು ಎಲಿ ಶ್ರೆೀಷ ಿ
ವಿಮಶ್ೋಕರಗ್ತ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವರ ಆಗ್ಗರುತಾದರ. ಒಂದರತಂದು ದೃಷಿಟಯಂದ ಪರಶ್ೀಲ್ಲಸಿದಾಗ್ ಒಂದರತಂದು 
ಸವೋಶ್ರೆೀಷಿವಾಗ್ಗ ತ್ರತರಬಹುದು. ಪೆಶ್ಸಿಾಪೆದಾನದ ಅವಶ್ಯ ನಯಮಕ್ರೆ ಅನುಗ್ುಣವಾಗ್ಗ, ಎಲವಿೂ 
ಶ್ರೆೀಷಿವಾಗ್ಗರಬಹುದಾದ ಆ ಉತಾಮ ಕೃತಿಗ್ಳಲ್ಲ ಿ ಯಾವುದಾರರತಣದನುು ‘ಸರ್ೀೋತಾಮ’ ಎಂದು 
ನಣೋಯಸಲರೀಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಅಂದ ಮಾತೆಕ್ರೆ ಉಳಿದವುಗ್ಳ ಶ್ರೆೀಷಿತವಕ್ರೆ ಚ್ುಯತಿ ಬಂದಂತ್ಾಗ್ುವುದಲಿ; ಅವುಗ್ಳ 
ಹಿರಮಗ್ಳನುು ಅಲಿಗರಳರದಂತ್ಾಯತ್ರಂದು ತಿಳಿದವರಾರತ ತಿಳಿಯುವುದಲಿ. 

ಕನುಡ ಸ್ಾಹಿತಯ ಚ್ರತ್ರೆ ಹತುಾ ಹನರತುಂದು ಶ್ತಮಾನಗ್ಳ ಪೂವೋದ ಕ್ಾಲದಗ್ಂತದಲ್ಲಿ ಕಣಮರರಯಾಗ್ುತಾದರ. ಹತಾನರಯ 
ಶ್ತಮಾನದಲ್ಲಿಯೆ, ಜಗ್ತಿಾನ ಯಾವ ಮಹಾಕ್ಾವಯಗ್ಳಿಗ್ತ ಹರಗ್ಲರಣರಯಾಗ್ಗ ನಲುಿವಂತಹ ಮಹಾಕ್ಾವಯ ಕೃತಿಗ್ಳು 
ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಸೃಷಿಟಯಾಗ್ಗರುವ ವರೈಭವದ ದೃಶ್ಯ ವಿಸಿಮತ ನರೀತೆಗ್ಳಿಗರ ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ುತಾದರ. ಷರೀಕಾ ಸಿಿಯರ್ ಮಹಾಕವಿ 
ಹುಟುಟವುದಕ್ರೆ ಆರುನತರು ವಷೋಗ್ಳ ಮುನುವರ ಮಹಾಕವಿ ಪಂಪ ಜನಸಿದೆನರಂಬುದನುು ನರನರದರರ ನಮಗರ ಕನುಡ 
ಸ್ಾಹಿತಯದ ಹಿರಮ ಗ್ರಮಗ್ಳ ಸವರತಪ ಇನತ್ಾದರತ ಮನರತೀಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ಬಹುದು. ಪಂಪನ ಮಹಾಕ್ಾವಯ ಕಿೆ.ಶ್. 
೯೪೧ ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಟದೆರರ, ಷರೀಕಾ ಸಿಿಯರನ ಮೊದಲ ಕೃತಿ ಹುಟ್ಟಟದುೆ ಕಿೆ.ಶ್. ೧೫೯೩ರಲ್ಲಿ. ‘ಗ್ದಾಯುದಧ’ ಕ್ಾವಯದ ಅದುುತ 
ಕವಿ ರನುನ ಕ್ಾಲ (ಕಿೆ.ಶ್. ೯೯೩) ಹತಾನರ ಶ್ತಮಾನದ ಕ್ರತನರಯ ಭಾಗ್ವಾದರರ, ‘ಪಾಯರಡರೈಸ್ಟ ಲಾಸ್ಟಟ’ ಮಹಾಕ್ಾವಯದ 
ಕತೃೋ ಮಿಲಟನ ಕವಿಯ ಕ್ಾಲ (ಕಿೆ.ಶ್. ೧೬೦೮) ಹದನರೀಳನರಯ ಶ್ತಮಾನದ ಆದಭಾಗ್ವಾಗ್ುತಾದರ. ಕನುಡದಂತ್ರಯೆ 
ನಮಮ ಇತರ ಅನರೀಕ ಪೆದರೀಶ್ ಭಾಷರಗ್ಳೂ ಪಾೆಚಿೀನತ್ರಯಲ್ಲಿ, ಶ್ೆೀಮಂತತ್ರಯಲ್ಲಿ, ಶ್ಕಿಾಸ್ಾಮಥಯೋಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಮೀಲುಮಟಟದಲ್ಲಿವರ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬುತ್ರಾೀನರ. ನನು ನಂಬುಗರ ಬರಯ ಭಾರ್ೀಲಾಿಸ ವಿಷಯವಲಿ, ವಾಸಾವಾದದುೆ; 



ಎಂಬುದಕ್ರೆ ಈ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠವರ ಸ್ಾಕ್ಷಿ ಒದಗ್ಗಸುತಿಾದರ, ತನು ಪಾೆಚಿೀನ ಗ್ೆಂಥಗ್ಳ ಸಂಪಾದನರ ಮತುಾ ಪೆಕ್ಾಶ್ನಗ್ಳಿಂದ. 
ಅದು ಪೆಕಟ್ಟಸುತಿಾರುವ ಮತುಾ ಪೆಕಟ್ಟಸಲು ಕ್ಾಯೋಕೆಮ ಹಾಕಿಕ್ರತಂಡಿರುವ ಗ್ೆಂಥಪಟ್ಟಟ ಎಂತಹವರನತು 
ವಿಸಮಯಗರತಳಿಸುವಂತಹುದಾಗ್ಗದರ. 

ಇಷುಟ ಪೂವಿೋಕತ್ರ ಮತುಾ ಸ್ಾಹಿತಯಸಮೃದಧ ಇರುವ ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳು ರಾಜಕಿೀಯ ಕ್ಾರಣಗ್ಳಿಂದಲತ ಜನಜಿೀವನದ 
ಅವನತಿಯಂದಲು ಕೆಮೀಣ ಅಪಗ್ತಿಗ್ಗಳಿದು, ಬಿೆಟ್ಟಷರು ಭರತಖ್ಂಡವನುು ಆಕೆಮಿಸಿ ಆಳತ್ರತಡಗ್ಗದ ಮೀಲರ, ಜ್ಞಾನ 
ವಿಜಾಾನ ಸಂಪನುವೂ ನವಜಿೀವನ ಸತವಪೂಣೋವೂ ಆಗ್ಗದುೆ ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷಾಪಟಟಕತೆ ಏರದ ಇಂಗ್ಗಷಿಿನ ಮುಂದರ 
ಕ್ಾತಿಹಿೀನವಾಗ್ಗ, ಬಡವಾಗ್ಗ, ದಾಸಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ಬಿದುೆ, ತನುವರಂದಲರ ಅವಹರೀಳನಕತೆ ತಿರಸ್ಾೆರಕತೆ ಪಕ್ಾೆಗ್ಗ ಮತಲರ 
ಸ್ರೀರದವು. ಆ ದುರಂತಕಥರ ಸ್ಾಹಿತಯ ಪರೆೀಮಿಗ್ಳರಲಿರಗ್ತ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವರ ಆಗ್ಗದರ. ಆ ಕತಾಲರಯಲ್ಲಿಯತ 
ದರೈವಿೀಕೃಪರಯಂತ್ರ ಹರತಳರಯುತಿಾದೆ ಒಂದು ಆಶ್ಾಕಿರಣವಿದುೆದು ನಮಮ ಭಾಗ್ಯ; ಅದರಂದರರ, ರಾಜಕ್ಾರಣಕೆಲಿದರ 
ಮತಪೆಚಾರಕ್ಾೆಗ್ಗ ಬಂದದೆ ಆ ವಿದರೀಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವು ಮಹನೀಯರು ನಮಮ ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳ ಪಾೆಚಿೀನತ್ರಯನತು 
ಅವುಗ್ಳ ಮಹತಾನತು ಗ್ೆಹಿಸಿ, ತಮಮ ತಪಸ್ಾಯಸದೃಶ್ವಾದ ಅನರವೀಷಕ ಶ್ೆಮದಂದ, ನಶ್ಸಿ ಹರತೀಗ್ುತಿಾದೆ ಹಳರಯ 
ಓಲರಯ ಗ್ೆಂಥಗ್ಳನುು ಉದಧರಸಿ, ಪೆಕಟ್ಟಸಿ, ವಾಯಕರಣಾದಗ್ಳನುು ಬರರದು, ನಘಂಟುಗ್ಳನುು ರಚಿಸಿ, ಅವುಗ್ಳು 
ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಖಿಲವಾಗ್ದಂತ್ರ ನರತೀಡಿಕ್ರತಂಡದುೆ. 

ಸ್ಾವತಂತೆೆಪೂವೋದಲ್ಲಿಯೆ ಪೂಜಯ ಗಾಧಿೀಜಿಯೆ ಮೊದಲಾಗ್ಗ ಅನರೀಕ ದರೀಶ್ೀಯ ಮತುಾ ವಿದರೀಶ್ೀಯ ವಿದಾಯತಜ್ಞರು 
ನಮಮ ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮದಂದ ಹಿಡಿದು ಆಡಳಿತ ಭಾಷರಯವರರಗರ ಬದುಕಿನ ಎಲ ಿರಂಗ್ಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ 
ಪೆಥಮಸ್ಾಾನ ಕ್ರತಡಬರೀಕ್ರಂದು ವಾದಸಿದೆರು. ಇಂಗ್ಷಿಿಗರ ಇತರ ವಿದರೀಶ್ೀ ಭಾಷರಗ್ಳರೂಂದಗರ ನಮಮ ವಿದಾಯಭಾಯಸ 
ಕೆಮದಲ್ಲಿ ಐಚಿೆಕಸ್ಾಾನ ಕ್ರತಡಬರೀಕ್ರಂಬುದತ ಅವರ ಮತವಾಗ್ಗತುಾ. 

ಆದರರ ಸ್ಾವತಂತ್ಾೆೆನಂತರ ಸ್ಾವತಂತೆೆಶ್ಲ್ಲಿ ಬಾಪೂಜಿಯ ಎದರಗರ ಹರತಕೆ ಗ್ುಂಡು ಸ್ಾವತಂತೆೆಪೂವೋದಲ್ಲದಿೆ ನಮಮ 
ಅನರೀಕ ಆದಶ್ೋ, ಆಶ್ಯ ಮತುಾ ಧ್ರಯೀಯಗ್ಳ ಗ್ುಂಡಿಗರಗ್ತ ತಗ್ುಲ್ಲದರಂತಿದರ! 

ಇಂಗ್ಗಿಷನುು ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಸ್ಾಾನದಂದ ತ್ರಗರದುಹಾಕಿ ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ ಆ ಸ್ಾಾನ ನೀಡುವ ಮಾತಂತಿರಲ್ಲ, 
ಇಂಗ್ಗಿಷನುು ಈಗ್ ಅದಕಿೆರುವ ಬಲತ್ಾೆರದ ಸ್ಾಾನದಂದ ಐಚಿಕೆ ಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ಇಳಿಸಲತ ಒಪಿದರ, ಅದಕಿೆರುವ ಬಲತ್ಾೆರದ 
ಸ್ಾಾನವನರು ಸವೋಕ್ಾಲಕತೆ ಶ್ಾಶ್ವತಗರತಳಿಸುವ, ನಾಡಿನ ಏಳಿಗರಗರ ಅತಯಂತ ಹಾನಕರವಾದ ನಣೋಯವನತು ತಿೆಭಾಷಾ 
ಸತತೆದ ಹರಸರನಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಕ್ರತಳುುವ ಸಂಭವ ತ್ರತೀರುತಿಾದರ. ಅಂತಹ ಚಿರಂತನ ಅಪಾಯದಂದ ನಮಮ ರಾಷೆವನುು 
ಪಾರುಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ಭಾರತಿೀಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠದ ಪವಿತೆವರೀದಕ್ರಯಂದ ಶ್ೆೀ ವಾಗರೆೀವಿಗರ ನಾನು ಪಾೆರ್ಥೋಸಿ 
ಮೊರರಯಡುತ್ರಾೀನರ. 



ಕಳರದ ಇಪಿತುಾ ಮತವತುಾ ವಷೋಗ್ಳಿಂದ, ಇಂಗ್ಿಷ್ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಪರೆೀರಣರಯಂದಲರ, ನಮಮ ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳು 
ತಮಮ ಗ್ತಪೂವೋದ ಸಂಸೃತಿಯ ಪುನರುಜಿಾೀವನದರತಂದಗರ ನವಿೀನ ಪೆಪಂಚ್ದ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಸೃತಿಗ್ಳಿಂದ 
ಉತ್ರಾೀಜಿತವಾಗ್ಗ, ಸಶ್ಕಾವಾಗ್ಗ ಊಜಿೋತಗರತಂಡಿವರ; ದನದನವೂ ಮೀಲಮೀಲಕ್ರೆೀರುತಿಾವರ. ಕ್ರಲವು ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ, 
ಅದರಲ್ಲಿಯತ ಸ್ಾಹಿತಯಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ, ಅಲಿಸ್ಟ ಪವೋತ ಶ್ಖ್ರಗ್ಳನುು ನಾಚಿಸುವ ಹಿಮಾಲಯ ಪವೋತ ಶ್ಖ್ರಗ್ಳಂತ್ರ, 
ಯಾವ ಪಾಶ್ಾಚತಯ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕೃತಿಯತ ಇದುವರರಗ್ತ ಏರಲಾರದಂತಹ ಮಹರತೀನುತಿಗರ ಕ್ರಲವಾದರತ ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಕೃತಿಗ್ಳು ಏರನಂತಿವರ. ಅತಿಶ್ಯ ಎಂದು ಕ್ರಲವರಗರ ತ್ರತೀರಬಹುದಾದ ಈ ಉಕಿಾಯ ಸತಯ ಗರತತ್ಾಾಗ್ಬರೀಕ್ಾದರರ, 
ನಮಮ ಪೆದರೀಶ್ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತಯಗ್ಳ ಪರಚ್ಯ ಪರಸಿರರಗರ ಅರವಾಗ್ುವಂತ್ರ ಅನುವಾದ ಕ್ಾಯೋ ನಡರಯಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. 
ಈ ಕ್ಾಯೋ ಈಗಾಗ್ಲರ ಅಲಿಸವಲಿವಾಗ್ಗ ನಾನಾ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳ ಮುಖ್ಾಂತರ ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗದರ. ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಅಕ್ಾಡರಮಿಯಂತ್ರ ಭಾರತಿೀಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠವೂ ಆ ಗ್ುರಯತಾ ಭರದಂದ ಸ್ಾಗ್ುತಿಾದರ. 

ನನಗರ ತಿಳಿದರುವ ಮಟ್ಟಟಗರ, ನಮಮ ಪೆದರೀಶ್ ಭಾಷರಗ್ಳು, ರಾಷೆವು ತಮಮ ಮೀಲರ ಹರತರಸಬಹುದಾದ ಎಲಿ ಹರತರರ 
ಹರತಣರಗ್ಳನತು 
ಭರಸಲು ಸಮಥೋವಾಗ್ಗವರ. ಅಭಾಯಸಕತೆ ಪೆಯೀಗ್ಕತೆ ಅವಕ್ಾಶ್ ಕ್ರತಟಟರರ ಅತಯಲಿ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಅವು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್, ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ ಮತುಾ ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ದ ಎಲಿ ಕ್ಾಯೋಗ್ಳನತು, ಇನತು 
ಸಂಪೂಣೋತರ ಸ್ಾಮಥಯೋದಂದ ನವೋಹಿಸುತಾವರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ಅಂತಹ ಅಭಾಯಸ ಮತುಾ 
ಪೆಯೀಗ್ಗ್ಳನುು ನವೋಹಿಸುತಾವರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ಅಂತಹ ಅಭಾಯಸ ಮತುಾ ಪೆಯೀಗ್ಗ್ಳನುು ಸುಮಾರು 
ಇಪಿತುಾ ಇಪಿತ್ರೈದು ವಷೋಗ್ಳಿಂದಲತ ನಡರಸಿ ಜಯಪೆದವಾಗ್ಗ ಮುನುಡರಯುತಿಾರುವ ಒಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲ ಿ
ವಿದಾಯರ್ಥೋಯಾಗ್ಗ, ಅಧ್ಾಯಪಕನಾಗ್ಗ, ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕನಾಗ್ಗ, ಪ್ಪೆನಾಪಾಲ್ ಆಗ್ಗ, ಉಪಕುಲಪತಿಯಾಗ್ಗ ಸಕಿೆಯ 
ಭಾಗ್ವಹಿಸುವ ಸುಯೀಗ್ ನನುದಾಗ್ಗದುೆದರಂದ ಇದನುು ಅಧಿಕ್ಾರವಾಣಿಯಂದ ಘತೀಷಿಸಿದರರ ಕ್ಷಮಿಸುವಿರರಂದು 
ನಂಬುತ್ರಾೀನರ. 

‘ಜ್ಞಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತಂ ಯತ್ ಜ್ಞಾತ್ಾವ ಮೊೀಕ್ಷೆಸ್ರೀsಶ್ುಭಾತ್’ ಎಂದು ಸ್ಾರುತಾದರ ಗ್ಗೀತ್ರ. ಒಂದುಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಪಾಶ್ಾಚತಯ ದರೀಶ್ಗ್ಳಿನತು ಅಧ್ೋ ಬಬೋರ ಸಿಾತಿಯಲ್ಲದಿೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಮಮ ದರೀಶ್ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಳಾಗ್ಗ 
ಮುಂದುವರಯುತಿಾತುಾ. ತರುವಾಯ, ಮಧ್ಯಂತರ ಯುಗ್ದಲ್ಲಿ, ರಾಜಕಿೀಯ ರತಪದ ಅನರೈಕಯತ್ರ 
ಅಂತಃಕಲಹಗ್ಳಿಂದಲರತ, ಮತಿೀಯ ಸವರತಪದ ಅಂಧ್ಶ್ೆದಧಯಂದ ಒದಗ್ಗದ ಮತಢ್ಾಚಾರ ಮೌಢಯಗ್ಳಿಂದಲರತ 
ನಡರಗ್ಟುಟ ಹಿಂದರಬಿದತೆು. ಜನತ್ರ ಧ್ಮೋದ ಹರಸರನಲ್ಲಿ ತಮಸಿಾಗರ ಪಟಟಕಟ್ಟಟತು; ವರೈರಾಗ್ಯದ ವರೀಷತ್ರತಟುಟ, ತಪಸಿಾನ 
ಹರಸರಟುಟ, ಜಿೀವನ ಸ್ರತೆೀತವು ಚ್ಲನಹಿೀನವಾಗ್ಗ, ಮಡುಗ್ಟ್ಟಟ ನಾರುವಂತ್ಾಯತು. ಬಿೆಟ್ಟಷರ ಆಗ್ಮನದ ಅನಂತರ 
ಪಾಶ್ಾಚತಯ ನಾಗ್ರಕತ್ರಯ ಪೆಭಾವದ ಪರಣಾಮವಾಗ್ಗ ನಮಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುನರುತ್ಾಾನ ಮತುಾ ನರ್ೀದಯ 
ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗ, ರಾಜಕಿೀಯ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಸಂಗಾೆಮವಾಗ್ಗಯತ ಧ್ಾಮಿೋಕ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ 
ಆಂದರತೀಲನ ವಾಗ್ಗಯತ ಜನತ್ರಯನುು ಎಚ್ಚರಗರತಳಿಸಿ, ಹುರದುಂಬಿಸಿ, ನವಚರೀತನ ದೀಪಾರನಾುಗ್ಗ ಮಾಡಿ, ಹರತಸ 
ಸ್ಾಹಸಗ್ಳತಾ ಮತನತುಕಿತು. 



ಆಶ್ಚಯೋದ ಸಂಗ್ತಿ ಎಂದರರ, ಭರತಖ್ಂಡದ ಇತಿಾೀಚಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಪೂವೋದ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಶ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಕ್ಾಲಮಾನವನುು ನಾವು ರಾಜಕಿೀಯದಲ್ಲಿ ದಾಸಯ, ಆರ್ಥೋಕದಲ್ಲಿ ದಾರದೆೆ, ಸ್ಾಮಾಜಿಕದಲ್ಲ ಿ
ಛಿದೆ, ಧ್ಾಮಿೋಕದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷುದೆ ಎಂದು ವಣಿೋಸುತ್ರಾೀವರಯ ಆ ಕ್ಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ, ನಮಮ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿ ಗರತೀಚ್ರವಾದ 
ಆತಮಶ್ೆೀಗರ ಸಮಾನ ತ್ರೀಜಸಿಾನ ಆತಮಶ್ೆೀ ಪೆಪಂಚ್ದ ಮತ್ಾಾವ ಭಾಗ್ದಲ್ಲಿಯತ ಆವಿಭತೋತವಾಗ್ಲ್ಲಲಿ ಎಂಬುದು: 
ರಾಜಾರಾಮಹರತೀಹನರಾಯ್ , ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ ಪರಮಹಂಸ, ಸ್ಾವಮಿ ವಿವರೀಕ್ಾನಂದ, ಋಷಿ ದಯಾನಂದ ಸರಸವತಿ, 
ಕವಿ ರವಿೀದೆನಾಥಠಾಕತರ್, ಶ್ೆೀ ರಮಣ ಮಹಷಿೋ, ಶ್ೆೀ ಅರವಿಂದರು, ಮಹಾತ್ಾಮ ಗಾಂಧಿೀಜಿ – ಈ ಒಂದರತಂದತ 
ಹರಸರನ ಹಿಂದರ ಎಂತಹ ವಿಭತತಿಪೆಮಾಣದ ಭವಯ ತ್ರೀಜಸುಾ ಸುಿರಸುತಾದರ ಎಂಬುದನುು ಗ್ೆಹಿಸಲು ನಾವು 
ಸಮಥೋರಾದರರ ಮೀಲರ ಹರೀಳಿದ ಮಾತಿನ ಸತ್ಾಯಂಶ್ ಸವಸಂವರೀದಯವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಪಾಂಚ್ಜನಯ ಸದೃಶ್ವಾದ ಆ ವಿಭತತಿಪುರಷರ ಕರರಗರ ಓಗರತಟುಟ ನಾಡು, ರಾಜಕಿೀಯಾದ ಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಕ್ಾಯೀೋನುಮಖಿಯಾದಂತ್ರಯೆ, ಕಲಾ ಭಾಷಾ ಸ್ಾಹಿತ್ಾಯದ ಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಎಚ್ಚತುಾ ಎದುೆ, ಹರತಸ ಹರತಸ 
ಸ್ಾಹಸಗ್ಳಿಗರ ಸ್ರತಂಟಕಟ್ಟಟ ಮುನುಡರಯತ್ರತಡಗ್ಗತು. ಆ ಸ್ಾಹಿತಯಕ ಪೆಗ್ತಿ ನಮಮ ಎಲಿ ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ತುಸು 
ಹರಚ್ುಚ ಕಡಮ ಒಂದರೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಾಗ್ಗದಂತ್ರ ತ್ರತೀರುತಾದರ. ಯಾರು ಬಲಿರು? ಬಹುಶ್ಃ ವಷೋಕ್ರೆ ಹದನಾಲುೆ 
ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಪೆಶ್ಸಿಾಗ್ಳಿದೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪೆತಿವಷೋವೂ ಹದನಾಲುೆ ಬಾಷರಗ್ಳೂ ಆ ಬಹುಮಾನ ಪಡರಯಲು 
ಅಹೋವಾಗ್ುತಿಾದುೆರ್ ಏನರತ? 

ಸ್ಾವತಂತ್ರತೆೆೀತಾರ ಭಾರತಕ್ರೆ, ರಸಶ್ಸ್ಾವದನವಿೀಯುವ ಸೃಜನಾತಮಕ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಸೃಷಿಟಯಷರಟೀ ಅವಶ್ಯಕವಾಗ್ಗ, 
ಅಥವಾ ಅದಕಿೆಂತಲತ ಹರಚ್ುಚ ಅವಶ್ಯಕವಾಗ್ಗ, ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನ ಪೆಧ್ಾನವಾದ ವಿಚಾರಾತಮಕ ವಾಙ್ಮಯದ 
ರಚ್ನರಯಾಗ್ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ನಮಮ ಮಕೆಳ ಶ್ಕ್ಷಣವರಲಿ ಆಯಾ ಪೆದರೀಶ್ ಭಾಷರಯಲ್ಲಿಯೆ ನಡರದು, ಅವರು ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಬರತೀಧ್ರಯನುು ಅನುತಿಾೀಣೋರಾಗ್ಗ ತಮಗ್ತ ರಾಷೆಕತೆ ಉಂಟಾಗ್ುತಿಾರುವ ಆರ್ಥೋಕ ಮತುಾ ಮಾನಸಿಕ ರತಪದ 
ಮಹಾನಷಟವನುು ತಪ್ಪಿಸಬರೀಕ್ಾದರರ ಲರೀಖ್ಕವಗ್ೋ ಬೌದಧಕ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸೃಷಿಟಗರ ಆದಯಗ್ಮನ ಕ್ರತಡಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ ಮಹತ್ 
ಪೆತಿಭಾಶ್ಕಿಾಯಂದ ಹರತಮುಮವ ಸೃಜನಾತಮಕ ಸ್ಾಹಿತಯವು ಅದಮಯ ಸತಿತಿೋಯಂದ ಪರೆೀರತವಾಗ್ುವುದರಂದ ಅದಕ್ರೆ 
ಬಹುಮಾನ ಪೆಶ್ಸಿಾ ಪೆಶ್ಂಸ್ರ ಕಿೀತಿೋ ಮಚ್ುಚಗರಗ್ಳ ಬರನುುತಟುಟ ಇಲದಿದೆರತ ಅದರ ಅಭಿವಯಕಿಾ ತಿರರತೀಹಿತವಾಗ್ುವುದಲ;ಿ 
ಅದರ ಪೆಕ್ಾಶ್ನಕ್ರೆ ಚ್ುಯತಿ ಬರುವುದಲಿ. ಆದರರ ವರೈಜ್ಞಾನಕವೂ ಬೌದಧಕವೂ ಆದ ವರೈಚಾರಕ ಸ್ಾಹಿತಯಕ್ರೆ ಅಧಿಕೃತ 
ಪೆೀತ್ಾಾಹ ಅವಶ್ಯಕ; ಅದು ಫಲಾಪರೀಕ್ಷಿಯಾದುದು: ಪೆಯೀಜನವನತು ನರೀಕ್ಷಿಸುತಾದರ. ಪೆಯೀಜನವರೀ ಅದರ 
ಪರಮ ಗ್ುರ. ಕ್ಾವಯಕ್ರೆ ರಸವರೀ ‘ಸಕಲ ಪೆಯೀಜನಮೌಲ್ಲಭತತ’ವಾದದುೆ ಎಂಬಥೋದಲ್ಲಿ. “All Art is Useless” 
ಎನುುವಂತ್ರ, “All Science must be useful” ಎಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಲೌಕಿಕವಾದ ಪೆತಯಕ್ಷ ಫಲದಾಯಯಾಗ್ಗರಬರೀಕು 
ಎಂಬಥೋದಲ್ಲಿ. ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠವು ಸೃಜನ ಸ್ಾಹಿತಯಕ್ರೆ ನೀಡುತಿಾರುವ ಪೆೀತ್ಾಾಹವನುು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ವರೈಚಾರಕ, 
ಬೌದಧಕ ಮತುಾ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸೃಷಿಟಗರ ನೀಡುತಾವರ ಎಂದು ಹಾರರೈಸುತ್ರಾೀನರ. 



ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠಪೆಶ್ಸಿಾ ಮಹತ್ ಕೃತಿಗ್ಳನುು ಸೃಷಿಟಸುವುದಲಿವಾದರತ ಸೃಷಿಟಯಾದ ಮಹತ್ ಕೃತಿಗ್ಳನುು ಮರರಯಂದ 
ಹರತರಗರ ಬರಳಕಿಗರ ತಂದು, ಬಹುಜನರ ಕಣಿಣಗರ ಅದು ಬಿೀಳುವಂತ್ರ ಮಾಡಿ, ಬರೀರರ ಬರೀರರ ಭಾಷರಯ ಸಹೃದಯರ 
ಗ್ಮನವನುು ಅದರತಾ ಸ್ರಳರಯುವ ಮಹರತೀಪಕ್ಾರ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದರೀಹವಿಲಿ. ನಮಮ ಪಾೆಚಿೀನ 
ಕ್ಾವಯಮಿೀಮಾಂಸಕರು ಕ್ಾವಯಪೆಯೀಜನಗ್ಳನುು ಕುರತು ಹರೀಳುವಾಗ್ 

ಕ್ಾವಯಂ ಯಶ್ಸ್ರೀsಥೋಕೃತ್ರೀ ವಯವಹಾರವಿದರೀ ಶ್ವರೀತರಕ್ಷತಯೆೀ | 
ಸದಯಃಪರನವೃೋತಯೆೀ ಕ್ಾಂತ್ಾಸಮಿಮತತಯೀಪದರೀಶ್ಯುಜರೀ! | 

ಎಂದು – ಕಿೀತಿೋ, ಧ್ನ, ಲರತೀಕವಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನ, ಶ್ವರೀತರ ಕ್ಷತಿ, ಸದಯಃಪರವಾದ ಆನಂದ, ಕ್ಾಂತ ಸಮಿಮತದಂತಹ 
ಉಪದರೀಶ್ – ಇವುಗ್ಳನುು ಹರಸರಸಿದಾೆರರ. ವರೈಯಕಿಾಕವಾದ ಪೆತಿಷರಿಯನುು ಅಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಮತುಾ ಸವಿಯುವ ಕವಿ 
ಕಿೀತಿೋಗ್ತ ಬರಲರ ಕ್ರತಡುತ್ಾಾನರ. ಆದರರ ಕಿೀತಿೋಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಷರಟೀನತ ಆಸಕಾನಲದಿ ಆತಮ ಸುಖ್ಕ್ಾೆಗ್ಗ ಹಾಡುವ 
ಕವಿಗರ ಅದು ಉಪಲಕ್ಷೆವೂ ಆಗ್ದರಬಹುದು; ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷೆವಂತತ ಎಂದಗ್ತ ಆಗ್ುವುದಲಿ. ಆದರತ, ಶ್ೆೀ ಅರವಿಂದರು 
ತಮಮ ಸಂವಾದ ಒಂದರಲ್ಲ ಿ ಹರೀಳುವಂತ್ರ, ಕಿೀತಿೋಗರ ಬರೀರರತಂದು ಜನರತೀಪಕ್ಾರಯಾದ ಪೆಯೀಜನವಿದರ. ಆ 
ಪೆಯೀಜನ ವಯಕಿಾಪೆತಿಷರಿಗರ ಸಂಬಂಧಿಸಿಲಿ; ಅದು ಲರತೀಕಕಲಾಯಣಕರ ಸವರತಪದುೆ; ಅಧ್ಾಯತಮ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿಯೆ ಆಗ್ಲ್ಲ, 
ಸ್ಾಹಿತ್ಾಯದ ಕಲಾಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲಿಯೆ ಆಗ್ಲ್ಲ, ಎಲರಮರರಯ ಹತವಾಗ್ಗ ಯಾರ ಕಣಿಣಗ್ತ ಬಿೀಳದರ ಹರತೀಗ್ುತಿಾದ ೆ
ಮಹಾಪುರಷನನತು ಮಹಾಮೀರುಕೃತಿಯನತು ಲರತೀಕಲರತೀಚ್ನಗ್ಳಿಗರ ಗರತೀಚ್ರವಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮಾಡಿ ಜನರನುು ಆ 
ಎಡರಗರ ಆಕಷಿೋಸಿ, ಆ ವಿಭತತಿಪರುಷನಂದ ಅಥವಾ ಆ ಮೀರುಕೃತಿಯಂದ ಲಭಿಸುವ ಜ್ಞಾನ ಮತುಾ ಆನಂದಗ್ಳ 
ಪ್ಪೀಯತಷಪಾನದಂದ ಅವರು ಧ್ನಯರಾಗ್ುವಂತ್ರ ಮಾಡುತಾದರ. 

ನನಗರ ದರತರರತಿರುವ ಈ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಪೆಶ್ಸಿಾಯಲ್ಲಿ ನಾನು, ಪೆಧ್ಾನವಾಗ್ಗ, ಯಶ್ಸಿಾನ ಪೆಯೀಜನದ ಈ ಮುಖ್ವನುು 
ಗ್ುರುತಿಸುತ್ರಾೀನರ. ಪಾೆಚ್ಯ ಪಾಶ್ಾಚತಯ ಪಾೆಚಿೀನ ಅವಾೋಚಿೀನಗ್ಳ ಸ್ಾವೋಕ್ಾಲ್ಲಕ ಮತುಾ ಸ್ಾವೋಧ್ಾಮಿೋಕ 
ಸಮಷಿಟರತಪದ ಯುಗ್ಪೆಜ್ಞರಯ ಆವಿಭತೋತಿಯಂತಿರುವ ‘ಶ್ೆೀ ರಾಮಾಯಣ ದಶ್ೋನಂ’ ಮಹಾಕ್ಾವಯವನುು 
ವಾಯವಹಾರಕವಾಗ್ಗ ‘ಕುವರಂಪು ಕೃತಿ’ ಎಂದು ಕರರಯಲಾಗ್ಗದೆರತ ಪಾರಮಾರ್ಥೋಕವಾಗ್ಗ ನರತೀಡಿದರರ ‘ಕುವರಂಪು’ವನರು 
ಅದು ಸೃಜಿಸಿದರ. ಅದು ಯುಗ್ಚರೈತನಯದ ಸಮಷಿಟಪೆಜ್ಞರಯ ಸೃಷಿಟ. ಅದು ಶ್ೆೀ ರಾಮಾಯಣದ ಅತಯಂತ ಆಧ್ುನಕ 
ಅವತ್ಾರ; ಅದು ವರೈದಕ ಸಂಪೆದಾಯದ ವಾಲ್ಲೇಕಿ ರಾಮಾಯಣಕ್ರೆ ಋಣಿಯಾಗ್ಗರುವಂತ್ರ ಜರೈನ ಸಂಪೆದಾಯದ 
ರಾಮಾಯಣಗ್ಳಿಗ್ತ ಋಣಿಯಾಗ್ಗದರ. ವಾಯಸ, ವಾಲ್ಲೇಕಿ, ಪಂಪ, ನಾಗ್ಚ್ಂದಾೆದ ಗ್ಳಿಗರಂತ್ರತ ಅಂತ್ರಯೆ ಹರತೀಮರ್, 
ವಜಿೋಲ್ , ಡಾಂಟರ, ಮಿಲಟನುರಗ್ತ ಋಣಿಯಾಗ್ಗದರ. ಅಲ್ಲ ಿ ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ – ವಿವರೀಕ್ಾನಂದರ ಸಮನವಯ 
ದಶ್ೋನವನರುಂತ್ರತ ಅಂತ್ರಯೆ ಗಾಧಿೀಜಿ – ವಿನರತೀಬಾಜಿಯವರಂದ ಪೆಣಿೀತವಾದ ಸರ್ೀೋದಯ ಭಾವನರಯನತು, 
ಪಾಶ್ಾಚತಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಕ್ಾಸವಾದವನರುಂತತ ಅಂತ್ರ ಶ್ೆೀ ಅರವಿಂದ ಪೆಣಿೀತವಾದ ಪೂಣೋಯೀಗ್ ದಶ್ೋನವನತು 
ಸಂದಶ್ೋಸಬಹುದು. ಸಮನವಯ, ಸರ್ೀೋದಯ ಮತುಾ ಪೂಣೋ ದೃಷಿಟ – ಇವುಗ್ಳರ ‘ಶ್ೆೀ ರಾಮಯಾಣ ದಶ್ೋನ’ದ 
ತಿೆಣರೀತೆಗ್ಳಾಗ್ಗವರ. 



ಭಾರತಿೀಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠವು ಆ ಮಹಾಕ್ಾವಯಕ್ರೆ ಈ ವಷೋದ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ನೀಡಿ, ಅದು ಸಮಸಾ ಭಾರತಿೀಯರ 
ಗ್ಮನವನುು ಆಕಷಿೋಸುವ ಅವಕ್ಾಶ್ ಕಲ್ಲಿಸಿದರ. ಢ್ಾ. ಶ್ೆೀಮತಿ ಸರರತೀಜಿನ ಮಹಿಷಿಯವರಂತಹ ಬಹುಭಾಷಾ 
ವಿದುಷಿಯರು ಅದರ ಆಯೆ ಕ್ರಲವು ಭಾಗ್ಗ್ಳನುು ಹಿಂದಗರ ಭಾಷಾಂತರಸಿ, ಇದುವರರಗರ ಕಣಾೋಟಕ ವಾಯಪ್ಪಾಯ 
ಸಾಳಿೀಯವಾಗ್ಗದೆ ಅದರ ಯಶ್ರ ೀವಲಯವನುು ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೀಯ ವಾಯಪ್ಪಾಗರ ವಿಸಾರಸಿ, ಸಹೃದಯರರಲಿರರ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಗರ 
ಪಾತೆರಾಗ್ಗದಾೆರರ. ಸಮನವಯ, ಸರ್ೀೋದಯ ಮತುಾ ಪೂಣೋದೃಷಿಟಗ್ಳ ಅದರ ತಿೆವರೀಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಅಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವಯಕಾಗರತಂಡಿರುವ ಪೆಪಾೆಚಿೀನತ್ಾ ಸ್ಾರಪೂಣೋವಾದ ಅದರ ನರ್ೀನವ ಆತಮವಿಜ್ಞಾನ ಪೆಜ್ಞರಯ ಅಗ್ಗುತಿೀಥೋದಲ್ಲ ಿ
ಮುಳುಗ್ಗ ಬರಂದು ನಾಂದು, ಬುದಧಪುಷಿಟ ಮತುಾ ಭಾವತುಷಿಟಗ್ಳನುು ಪಡರಯುವ ಭಾರತಿೀಯರ ಸಮಷಿಟ ಚರೀತನವು ತನು 
ತಮದಂದ ಮುಕಾವಾಗ್ಗ ‘ದೀಪಯ ದರೈವಿೀಪೆಜ್ಞರಯಮೃತ ಗರತೀಪುರ’ಕ್ರೆ ಏರುವಂತ್ಾಗ್ಲ್ಲ ಎಂದು ಕ್ರೈಜರತೀಡಿಸಿ 
ಪಾೆರ್ಥೋಸುತ್ರಾೀನರ: 

ಮನಮನರತೀ ಮಂದರಕ್ರ, ಓ, 
ಲರತೀಕ ಗ್ುರಗ್ಳರಲಿ ಬನು, 
ಬನು, ಬನು, ಬನು! 

ತುಳಿಯೆ ನಮಮ ಪದತಲ 
ದಲದಲದಲ ಅರಳುವದರನು 
ಶ್ರಃಕಮಲ ಕುಟಮಲ: 

ತಮೊೀತಿರಮಿರವಳಿಯಲಲ್ಲ ಿ
ಪರಂಜರತಯೀತಿ ಬರಳಗ್ಲ್ಲ: 
ಋತದ ಶ್ವದ ಆನಂದದ 
ಚಿದವಭತತಿ ತ್ರತಳಗ್ಲ್ಲ. 

ಮನಮನರತೀ ಮಂದರಕ್ರ, ಓ, 
ಲರತೀಕ ಗ್ುರಗ್ಳರಲಿ ಬನು, 
ಬನು, ಬನು, ಬನು! 

 

* ಜ್ಞಾನಪ್ಪೀಠ ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಸಿವೀಕರಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. ನವದರಹಲ್ಲ: ಡಿಸ್ರಂಬರ್ ೨೦. ೧೯೬೮. 

 

file:///D:/kanaja_proj/2012kanaja/jan/Manujamatha+Viswapatha/11_Manujamatha+Viswapatha_Kuvempu_SN+52.doc%23_ftnref1


ಕನುಡ ನಾಡಿನ ರಾಜಧ್ಾನಯಲಿ್ಲ ಕನುಡವರ ಸ್ಾವೋಭೌಮ ಭಾಷರ* 

ಸ್ಾಹಿತಯ ಮತುಾ ಶ್ಕ್ಷಣ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಸ್ರೀವರಯನುು ತ್ಾವರಲಿರತ ಔದಾಯೋದಂದ ಕಂಡು ಈ ಗೌರವ 
ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯನುು ನೀಡುವ ಕೃಪರ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಾೆಗ್ಗ ತಮಗರಲಿರಗ್ತ ಅತಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಯ 
ವಂದನರಗ್ಳನುಪ್ಪೋಸುತ್ರಾೀನರ. ಈ ಗೌರವಕ್ರೆ ಪಾತೆನಾದ ನಾನು ನಮಿತಾ ಮಾತೆನರಂಬುದು ನನಗರ ಗರತತಿಾದರ. 
ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ ಇದು ದರೀಶ್ಭಾಷರಗ್ಳಿಗರ ಸಲುಿತಿಾರುವ ಗೌರವವಾಗ್ಗದರ. ಇದುವರರಗರ ತಮಮತಮಮ ಮನರಗ್ಳಲ್ಲಿಯೆ 
ಅತಿರ್ಥಗ್ಳರಂದು ಬಂದವರ ದುರಾಕೆಮಣಕ್ರೆ ಸಿಕಿೆ ದಾಸಯದರೈನಯಗ್ಳಿಗರ ಭಾಜನವಾಗ್ಗ ದಕೆರಸಲಿಟ್ಟಟದೆ ದರೀಶ್ ಭಾಷಾ 
ಮಾತ್ರಯರರಲಿ ಮತ್ರತಾಮಮ ತಮಮ ಯಾಜಮಾನಯದ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ರೆ ಏರುತಿಾದಾೆರರ ಎಂಬುದಕ್ರೆ ಇಂದನ ಸಮಾರಂಭ 
ಒಂದು ಅಭಿಷರೀಕ ಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗದರ. 

ಅಚಿರಪೂವೋದಲ್ಲಿ ಅಸಿಾತವಕ್ರೆ ಬಂದರುವ ಬರಂಗ್ಳೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದಾಯನಲಯವು ಶ್ಕ್ಷಣ ಮತುಾ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ವಿಶ್ರೀಷ ಅನುಭವ ಪಡರದರುವ ಸಮಥೋರರತಬಬರ ನರೀತೃತವಕ್ರೆ ಅಧಿೀನವಾಗ್ಗರುವುದು ಅತಯಂತ ಸಮಾಧ್ಾನದ ಮತುಾ 
ಸಂತ್ರತೀಷದ ಸಂಗ್ತಿ. ಕನುಡ ನಾಡಿನ ರಾಜಧ್ಾನಯಲ್ಲಿ ಕನುಡವರೀ ಅಗ್ೆಗ್ಣಯ ಮತುಾ ಅಗ್ೆಮಾನಯ; ಆಡಳಿತ 
ಭಾಷರಯಂದ ಹಿಡಿದು ಶ್ಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮದವರರಗ್ತ ಸವೋಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಸವೋಸಾರಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಕನುಡ ಭಾಷರಗರೀ 
ಅಗ್ೆಸ್ಾಾನ – ಈ ಧ್ರಯೀಯಗ್ಳನುು ದತರದೃಷಿಟಯಂದಲತ ಮತುಾ ಧ್ರೈಯೋದಂದಲತ ಅವರು ಕ್ಾಯೋಗ್ತಗರತಳಿಸುತ್ಾಾರರ 
ಎಂದು ನಾನು ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಭರವಸ್ರ ಹರತಂದದರೆೀನರ. 

ಭಾರತದಂತಹ ವರೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ವಿಶ್ಾಲ ರಾಷೆದ ದರತಡಡ ದರತಡಡ ಔದರತಯೀಗ್ಗಕ ನಗ್ರಗ್ಳರಲಿ ವರೀಷ ಭತಷಣ ಭಾಷರ 
ಸಂಸೃತಿ ಮೊದಲಾದವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪಾ ಭಾರತಗ್ಳರೀ ಆಗ್ಗರಬರೀಕ್ಾದುದು ಅನವಾಯೋ. ಕನುಡನಾಡಿನ 
ರಾಜಧ್ಾನಯಾದ ಬರಂಗ್ಳೂರು ನಗ್ರವೂ ಅಂಥ ಒಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪಾ ಭಾರತವರೀ ಆಗ್ಗದರ. ಇಲ್ಲಿ ಅನರೀಕ ಭಾಷರಗ್ಳನುು 
ಮಾತನಾಡುವ ಅಲಿ ಸಂಖ್ಾಯತರರುವುದು ಸಹಜ. ಆ ಎಲಿ ಭಾಷರಗ್ಳಿಗ್ತ ಸಲಿಬರೀಕ್ಾದುದನುು ಸಲ್ಲಿಸಬರೀಕ್ಾದುದು 
ನಮಮ ಕತೋವಯವಾದರತ ಇಲ್ಲ ಿಕನುಡವರೀ ಸ್ಾವೋಜನಕ ಕ್ಷರೀತೆದ ಸ್ಾವೋಭೌಮ ಭಾಷರಯಾಗ್ಗರಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ; ಕನುಡಕ್ರೆ 
ಮೊದಲ ಮನುಣರ ಸಲಿಬರೀಕ್ಾದದುೆ ಅಗ್ತಯವಾಗ್ುತಾದರ. 

ಈ ಮಾತು ಕನುಡಿಗ್ರಗರ ಮಾತೆ ಅನವಯಸುವುದಲಿ. ಎಲಿ ರಾಜಯಗ್ಳ, ಎಲಿ ನಗ್ರಗ್ಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯತ ಇದರೀ ಸತತೆ 
ಆವಶ್ಯಕ. ಆಯಾ ರಾಜಯದಲ್ಲಿ ಅಯಾ ರಾಜಯಭಾಷರಗ್ಳರೀ ಪೆಥಮ ಮತುಾ ಪೆಧ್ಾನ. ಬರಂಗ್ಳೂರನಲ್ಲಿ ಅನಯ 
ಭಾಷರಗ್ಳನಾುಡುವ ಜನರದಾೆರರ ಎಂದರರ ಅದು ನಮಮ ಅತಿಥಯದ ಔದಾಯೋವನುು ಸತಚಿಸುತಾದರ; ಅದು ನಮಗರ ಹರಮಮ 
ಹಾಗ್ತ ಗೌರವ. ಆದರರ ಇದರೀ ಕ್ಾರಣದಂದಾಗ್ಗ ಕನುಡಕ್ರೆ ನಾಯಯವಾಗ್ಗ ದರತರಕಬರೀಕ್ಾದ ಸ್ಾಾನಮಾನಗ್ಳಿಗರ ಯಾವ 
ಅಡಚ್ಣರಯತ ಉಂಟಾಗ್ಬಾರದು. ಮುಂಬಯನಲರತಿ ಮದಾೆಸಿನಲರತಿ ಅಥವಾ ಬರೀರರ ಇನರುಲರತಿ ಕನುಡಿಗ್ರು ಹರತೀಗ್ಗ 
ವಾಸಿಸುತಿಾದೆರರ ಅವರ ಇರುವಿಕ್ರ ಆ ಪೆದರೀಶ್ದ ಭಾಷರಯ ಪೆಗ್ತಿಗರ ತಡರಯಾಗ್ಬಾರದು. ಕನುಡಿಗ್ರು ಕನುಡನಾಡಿನ 
ಹರತರಗ್ಗದಾೆಗ್ ವರೈಯಕಿಾಕವಾಗ್ಗ ಕನುಡಿಗ್ರು, ಅಷರಟ. ಪಾೆದರೀಶ್ಕವಾಗ್ಗ ಅವರು ತ್ಾವು ಇರುವ ಪೆದರೀಶ್ದವರರೀ. ಈ 



ಮಾತು ಕನುಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಅನಯ ಭಾಷಿೀಯರಗ್ತ ಅನವಯವಾಗ್ುತಾದರ. ಅವರು ತಮಮ ಮಾತೃಭಾಷರಯ, 
ಪಾೆದರೀಶ್ಕ ಸಂಸೃತಿಯ ದೃಷಿಟಯಂದ ಯಾರರೀ ಆಗ್ಗರಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಅವರು ಕನುಡನಾಡಿನವರು. ಕನುಡ ಭಾಷರ, ಸ್ಾಹಿತಯ, 
ಸಂಸೃತಿ ಎಲದಿರ ಪೆಗ್ತಿಯಲ್ಲಿಯತ ಅವರು ಭಾಗ್ಗಗ್ಳಾಗ್ಗರಬರೀಕು. ಅವರದಾೆರರ ಎನುುವುದು ಕನುಡಕ್ರೆ 
ಕ್ಾಲರತಾಡಕ್ಾಗ್ಬಾರದು. 

ಬರಂಗ್ಳೂರನಮತಹ ಮಹಾನಗ್ರಗ್ಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಈ ಮಾತನುು ಸಿಷಟವಾಗ್ಗ ಅಥೋಮಾಡಿಕ್ರತಳುಬರೀಕು. ಈ 
ಹಿನುಲರಯಲ್ಲಿ, ಕನುಡನಾಡಿನ ರಾಜಧ್ಾನಯಾದ ಬರಂಗ್ಳೂರನಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿನ ವಿಶ್ವ ವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿ ಕನುಡಕ್ರೆ ಯಾವ 
ಸ್ಾಾನವಿರಬರೀಕ್ರಂದು ಯೀಚಿಸುವುದರಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ಚ್ಚಿೋಸುವುದರಲಾಿಗ್ಲ್ಲ ನನಗರ ಯಾವ ಅಥೋವೂ ಕ್ಾಣಿಸುವುದಲಿ. 
ಕನುಡ ಮಾತೃಭಾಷರಯಲಿದವರ ಶ್ಕ್ಷಣಕ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಾಶ್ವನುು ಕಲ್ಲಿಸುವುದು ನಮಮ ಹರತಣರಯಾದರತ, ಕನುಡವನುು 
ಭಧ್ೆಸ್ಾಾನದಲ್ಲರಿಸಬರೀಕ್ಾದುದು ಆದಯ ಕತೋವಯ. ಆ ಭದೆಸ್ಾಾನವು ಸಂಸ್ಾಾಪ್ಪತವಾಗ್ುವುದಕ್ರೆ ಮುನು ಅದನುು 
ಭಂಗ್ಗರತಳಿಸುವ ಯಾವ ಕ್ಾಯೋ ವೂಯಹಕತೆ ಕ್ರೈಹಾಕದರುವುದು ಲರೀಸು. 

ಬರಂಗ್ಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವನುು ಕ್ರೀಂದೆ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವನಾುಗ್ಗ ಪರತಿೋಸುವ ಯೀಜನರಯ ಅಂಗ್ವಾಗ್ಗ 
ಅಲ್ಲ,ಿ ಸಂಪಕೋ ಭಾಷರಯಾದ ಹಿಂದೀ ಮಾಧ್ಯಮದ ಪೆಸ್ಾಾಪವರತಿಾರುವುದನುು ನಾನು ಮೊನರು ಮೊನರು ಪತಿೆಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಓದದರೆೀನರ. ಅದರೀನಾದರತ ನಜವಾಗ್ಗದೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಚಾತುಯೋದ ನೀತಿಯೆಂದರೀ ಭಾವಿಸುಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಇದು ಈ 
ಘಟಟದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಅಪಾಯಕ್ಾರ ಹಜರಾ ಎಂಬುದನುು ನಾನು ಸಿಷಟಪಡಿಸಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ನಾವು ಇನತು ಇಂಗ್ಗಿಷಿನ 
ನರತಗ್ದಂದಲರ ಹರಗ್ಲು ಕಳಚಿಲಿ; ಆಗ್ಲರೀ ಬರೀರರತಂದು ನರತಗ್ಕ್ರೆ ಹರಗ್ಲು ಕ್ರತಡಲು ಸಿದಧರಾಗ್ಗದರೆೀವರ. ಈ ದುರದೃಷಟಕರ 
ಪರಸಿಾತಿ ಕನುಡನಾಡಿನಲಿಲಿದರ ಬರೀರರ ಯಾವ ಕಡರಯತ ಇರಲಾರದು. ಕನುಡಕ್ರೆ ಎಂದರತೀ ದರತರರಯ ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದೆ 
ಗೌರವದ ಮನುಣರಯ ಸ್ಾಾನವನುು ಕ್ರತಡಲು ಇನತು ಮಿೀನ ಮೀಷ ಎಣಿಸುತಿಾರುವ ನಾವು ಹಿಂದೀ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಗರಗರ 
ಕ್ಾತರತ್ರ ತ್ರತೀರುತಿಾರುವುದು ಒಂದು ಬಗರಯ ವಿಪಯಾೋಸವರ ಸರ. ಮುಂದರ ಎಂದಾದರತ ಹಿಂದೀ ಮಾಧ್ಯಮದ 
ತರಗ್ತಿಗ್ಳು ಬರಬಹುದು. ಆದರರ ಕನುಡ ನಮಮ ಶ್ಕ್ಷಣವನತು ಸಮಸಾ ಜಿೀವನವನತು ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ 
ಆವರಸಿಕ್ರತಳುುವ ಮೊದಲರೀ ಇದಕ್ರೆ ಅವಕ್ಾಶ್ಕ್ರತಡುವುದು ರಾಷೆಘಾತಕವಾಗ್ುತಾದರ; ಅನರೈಕಯತ್ರಗರ ದಾರಮಾಡಿ 
ಕ್ರತಟಟಂತ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಈ ದಸ್ರಯಲ್ಲಿ ಕನುಡಿಗ್ರ ಔದಾಯೋ ಸಲಿಕ್ಷಣಗ್ಳು ಅಸಹಾಯಕತ್ರಯಾಗ್ಬಾರದು; 
ನವಿೋಣಣತ್ರಯಾಗ್ಬಾರದು. 

ಕನುಡ ನಾಡಿನ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವಾದ ಈ ಬರಂಗ್ಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ಮೊದಲು ಈ ಪೆದರೀಶ್ದ 
ಆವಶ್ಯಕತ್ರಗ್ಳನುು ಗ್ುರುತಿಸಿ ಈಡರೀರಸಬರೀಕು. ಈ ಭಾಗ್ದ ಜನತ್ರಯ ಋಣ ತಿೀರಸಬರೀಕು. ಅದು ಕನುಡದಂದ 
ಮಾತೆ ಸ್ಾಧ್ಯ; ಇನಾುವ ಭಾಷರಯಂದಲತ ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ. ಫಲವಾಗ್ಗ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಎಲಿ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲತಿ 
ವಾಯಪಕವಾಗ್ಗ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಜಾರಗರ ಬರಬರೀಕು. ಮಾತೃಭಾಷರಯ ಮತಲಕವಾಗ್ಗ ನಡರಯುವ ಶ್ಕ್ಷಣವರೀ 
ಸರ್ೀೋತೃಷಟವಾದುದರಂಬುದು ಎಂದತ ಚ್ಚರೋಯ ವಿಷಯವಲಿ. ಇನುು ಭಾಷರಯ ವಿಷಯವಾಗ್ಗ ಹರೀಳುವುದಾದರರ, 



ನಾನು ಯಾವುದರೀ ಭಾಷರಯನುು ಕಡಾಡಯಮಾಡಿ ಎಂದು ಹರೀಳುವುದಲಿ. ಯಾವುದಾದರತ ಎರಡು ಭಾಷರಗ್ಳನುು 
ಆಯುೆಕ್ರತಂಡು ಅಭಾಯಸಮಾಡಲು ಅವಕ್ಾಶ್ವಿರಬರೀಕ್ರಂಗ್ುದಷರಟೀ ನನು ಅಪರೀಕ್ಷರ. 

ಕಲ್ಲಕ್ರಯ ಭಾಷರಯಾಗ್ಗ ಇಂಗ್ಗಷಿ್ ಬಲಾತ್ಾೆರದಾೆಗ್ಗ ಉಳಿಯುವುದು ಬರೀಡ. ಬರೀಕ್ರಂದರರ ನತರಕ್ರೆ ನತರು ಜನರತ 
ಅದನರುೀ ಆರಸಿಕ್ರತಳುಲ್ಲ; ಬರೀಡವಾದರರ ಒಬಬನಗಾದರತ ಅದನುು ಬಿಡುವ ಅವಕ್ಾಶ್ವಿರಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಗಿಷನುು ಬಲಾತ್ಾೆರದ 
ಸ್ಾಾನದಂದ ಐಚಿಕೆಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ಇಳಿಸುವುದಷರಟ ಈಗ್ ಆಗ್ಬರೀಕ್ಾದ ಕ್ರಲಸ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಬರೀಡ ಎನುುವವರ ಗ್ುಂಪ್ಪಗರ ನಾನು 
ಸ್ರೀರದವನಲಿ. ಆದರರ ಯಾವುದರೀ ಭಾಷರಯನಾುದರತ ಯಾರಗರ? ಎಷುಟ? ಏಕ್ರ? ಎನುುವ ತತವದ ಒರರಗ್ಲ್ಲಿಗರ ಹಚ್ಚದರ 
ಮುಂದುವರಯುವುದು ಕ್ಷರೀಮವಲಿ. ಬಲಾತ್ಾೆರದ ಅಂಶ್ವಂತತ ಪೆಜಾಸತ್ರಾಗರ ಮಾರಕವಾಗ್ುತಾದರ. 

‘ಜ್ಞಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತಂ’ ಎಂಬುದು ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಧ್ರಯೀಯೀಕಿಾಯಾಗ್ಗದರ. ವಿಜ್ಞಾನಕ್ರೆ ಮತಲಭತತವಾದ 
ಮನರತಧ್ಮೋ – ವರೈಚಾರಕ ಬುದಧ. ಅದನುು ಜಾಗ್ೆತಗರತಳಿಸಬರೀಕ್ಾದುದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳ ಕತೋವಯ. 
ಕ್ಾಖ್ಾೋನರಗ್ಳು, ವರೈಜ್ಞಾನಕ ತ್ಾಂತಿೆಕ ಸಂಸ್ರಾಗ್ಳು, ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಲಯಗ್ಳು ಇವುಗ್ಳಷಟರಂದಲರೀ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಿದಧಸುವುದಲಿ. ಲೌಕಿಕ ಅಭುಯದಯಗ್ಳ ಸ್ಾಧ್ನರಯಂದಲರೀ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ ಬರಳರದಂತ್ಾಗ್ುವುದಲಿ. ವಿಚಾರ ಮತುಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಗ್ಳು ಮನರತೀಬುದಧಗ್ಳನುು ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಪೆವರೀಶ್ಸಿ ಪರವತಿೋಸಿದಾಗ್ಲರ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟಗರ ಅಥೋ 
ಬರುವುದು. ಶ್ತಶ್ತಮಾನಗ್ಳಿಂದ ನಮಮಲ್ಲಿ ಬರಳರದು ಬಂದರುವ ಜಾತಿ ಮತ ಆಚಾರ ಸಂಪೆದಾಯಗ್ಳ ಹರಸರನಲ್ಲ ಿ
ನಡರಯುತಿಾರುವ ಮೌಢಯಮತಲವಾದ ಅವರೈಜ್ಞಾನಕ ಘಟನರಗ್ಳು ನಮಮ ಪೆಗ್ತಿಗರ ಕಂಟಕಪಾೆಯವಾಗ್ಗದರ. ಆದಷುಟ 
ಬರೀಗ್ ನಾವು ಇವುಗ್ಳಿಂದ ಪಾರಾಗ್ಬರೀಕು. ಇದು ವರೈಜ್ಞಾನಕ ದೃಷಿಟ, ವಿಚಾರಬುದಧಗ್ಳಿಂದ ಮಾತೆ ಸ್ಾಧ್ಯವರ ಹರತರತು 
ಲೌಕಿಕ ಪೆಯೀಜನಕ್ಾರಯಾದ ವಿಜ್ಞಾನವಿದರಯ ಮತುಾ ಯಂತೆವಿದರಯಗ್ಳಷಟರಂದಲರ ನಡರಯುತಾದರಂದು ಭಾವಿಸವುದು 
ತಪಾಿಗ್ುತಾದರ. ಪೆತ್ರಯೀಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವಾಗ್ಗ ಅಸಿಾತವಕ್ರೆ ಬರುವುದಕ್ರೆ ಮೊದಲ್ಲನಂದಲರ ವಿಜ್ಞಾನವಿದರಯಗರ 
ಕ್ರೀಂದೆವಾಗ್ಗದೆ ಬರಂಗ್ಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನವದೃಷಿಟ, ನವವಿಚಾರಗ್ಳ ನರಲರಯಾಗ್ಗ ತನು ಧ್ರಯೀಯೀಕಿಾಯನುು 
ಸ್ಾಥೋಕಪಡಿಸಿಕ್ರತಳುಲರಂದು ನಾನು ಹಾರರೈಸುತ್ರಾೀನರ. 

ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವು ನನುದರೀ ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನ ನನಗ್ಗದರ. ಇದಕ್ರೆ ಕ್ಾರಣಗ್ಳು ಇಲಿದಲಿ. ಯಾವ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ನನು ವಿದಾಯಮಾತ್ರಯತ ಕ್ಾಯೋರಂಗ್ವೂ ಆಗ್ಗತ್ರತಾೀ ಆ ವರೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಭಾಗ್ವರೀ 
ಆಗ್ಗತುಾ ಇದು, ನನರು ಮೊನರುಯವರರಗರ. ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಕ್ಾಲರೀಜುಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕ್ರಲವು ವಷೋ 
ಅಧ್ಾಯಪಕನಾಗ್ಗಯತ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡಿದ ನರನಪು ಇನತು ಹಸುರಾಗ್ಗದರ. ಈಗ್ ಈ ಗೌರವ ಡಾಕಟರರೀಟ್ ಪದವಿಯಂದ 
ನಾನು ಈ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ವಿದಾಯರ್ಥೋಯತ ಆಗ್ಗದರೆೀನರ. ಇದಕ್ರೆಂತ ಹರಚಿಚನ ಸಂತ್ರತೀಷ ಗೌರವ ಇನುು 
ಯಾವುದದರ? 

ನನುಲ್ಲಿ ತ್ರತೀರದ ಈ ಗೌರವಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಾನು ತಮಮಲಿರಗ್ತ ಮತ್ರತಾಮಮ ಕೃತಜ್ಞತ್ರಗ್ಳನುಪ್ಪೋಸುತ್ರಾೀನರ. 

 



* ಬರಂಗ್ಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಗೌರವ ಡಿ.ಲ್ಲಟ್. ಪೆಶ್ಸಿಾಯನುು ಸಿವೀಕರಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. ಬರಂಗ್ಳೂರು: 
ಜನವರ ೮, ೧೯೬೯. 

 

ಕದನಕ್ರೆ ಸಜುಾ* 

ಮಿತೆರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪನರ. ಇದುವರರಗ್ಗನ ಸ್ರೈನಯದ ಸಜಿಾನ ವಿಚಾರ ಇವುಗ್ಳನರುಲಿ ಕುರತು ಮಾನಪಿನಾಯಕರು ಮತುಾ 
ಲಕ್ಿಣರಾಯರು ಮಾತನಾಡಿದಾೆರರ. ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ನರರದರುವುದು ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಲ್ಲರುವ ಕದನಕ್ರೆ ಮುಂದರ ನುಗ್ುಿವ 
ಸತಚ್ನರ ಕ್ರತಡುವ ತ್ರತಯೋಧ್ವನಗಾಗ್ಗ. 

ಸ್ಾವತಂತ್ಾೆೆನಂತರ ಎಷರತಟೀ ಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅನಾಹುತಗ್ಳನುು ಕತಡ ಅನುಭವಿಸಿ ಕ್ರತಂಡು ನಮಮ ದರೀಶ್ ಮುಂದರ 
ಹರತೀಗ್ಗತ್ಾಾ ಇದರ. ತಕೆಮಟ್ಟಟಗರ ಬಹಿಃ ಸ್ಾವತಂತೆೆವನರುೀನರತ ಸ್ಾಧಿಸಿಕ್ರತಂಡಿದರೆೀವರ ಆದರರ ಅಂತಃಸ್ಾವತಂತೆೆದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಿದಧಸಿಕ್ರತಳುಬರೀಕ್ಾದುದು ಬಹಳ ಇದರ. ಈ ಭಾಷರ, ಸ್ಾಹಿತಯ ಅಥವಾ ಶ್ಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಅನುುವುದರ 
ಅಂತರಾಥೋ ಈ ಸ್ಾವತಂತೆವನುು ಸಂಪಾದಸಿಕ್ರತಳುುವ ವಿಧ್ಾನ ಮಾತೆವಾಗ್ಗದರ. ಬಹುಕ್ಾಲದಂದ ರತಢಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಯಾವುದಾದರತ ಒಂದು ಅಭಾಯಸವನುು ಬಿಟುಟಕ್ರತಡುವುದು ಸ್ಾಮಾನಯಚರೀತನಗ್ಳಿಗರ ಬಹಳ ಕಷಟದ ವಿಷಯ . ನಾವರಲಿ 
ನಮಮಂತ್ರಯೆ, ನಮಮಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಲವರಂತ್ರಯಾದರತ, ಆಗ್ತ್ಾನರ ವಿದಾಯರ್ಥೋದಶ್ರಯಂದ ಹರತರಗರ ಬಂದ ಕ್ಾಲದಂದ 
ಹಿಡಿದು ಇವತಿಾನವರರಗ್ತ, ಸುಮಾರು ನಲವತುಾ ವಷೋಗ್ಳಿಂದ, ಇದಕ್ಾೆಗ್ಗ ನಾನಾರೀತಿಗ್ಳಲ್ಲಿ, ಸಭಯವಾಗ್ಗಯ 
ಅಸಭಯವಾಗ್ಗಯ, ಪೆಯತುಗ್ಳನುು ನಡರಸುತಾ ಬಂದದರೆೀವರ. ನಾನಾ ತರಹದ ಅಸಂತೃಪ್ಪಾಗ್ಳೂ ಮಿನಮೀಷಗ್ಳೂ ಎಲ ಿ
ನಡರದವರ. ಮೊದಮೊದಲು ಈ ಕ್ಾಯೋಮಾಡಬರೀಕು ಅನುುವವರರಲಿ ಒಂದು ಅಭಿಮಾನದಂದ – ದರೀಶ್ಾಭಿಮಾನ, 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನ, ಸ್ಾಹಿತ್ಾಯಭಿಮಾನ , ನಮಮದು, ನಮಮ ಭಾಷರ, ನಮಮ ನಾಡು ಅನರತುೀ ಅಭಿಮಾನದಂದಲರೀ – 
ಪಾೆರಂಭ ಮಾಡುತಿಾದರೆವು. ಲಾಭ ಏನತ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ, ಅದಕ್ರೆ ತದವರುದೆವಾಗ್ಗ ನಷಟವೂ ಕತಡ ಆಗ್ುತ್ಾಾ 
ಇತುಾ. ಆದರರ ಸದಾಕ್ಾಲವೂ ಅಭಿಮಾನಕ್ರತೆೀಸೆರವಾಗ್ಗಯೆೀ ದುಡಿಯರ ಎಂದು ಕ್ರೀಳಿಕ್ರತಳುುವುದು ಅಷುಟ ಸಭಯತ್ರಯತ 
ಅಲ.ಿ ಇತಿಾೀಚರಗರ ಸವಲಿಮಟ್ಟಟಗರ ಅಭಿಮಾನಕ್ರೆ ತಕೆ ಪೆತಿಫಲವೂ ದರತರರಯಲು ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗದರ.  ಮೈಸತರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕನುಡ ಮಾದಯಮದ ಮುಖ್ಾಂತರವಾಗ್ಗ ಪೆಚಾರರತೀಪನಾಯಸಗ್ಳನುು ಏಪೋಡಿಸಿ ಆ 
ಭಾಷಣಗ್ಳನುು ಸಣಣಸಣಣ ಪುಸಾಕಗ್ಳ ರತಪದಲ್ಲಿ ಬರರಸಿ ಪೆಕಟ್ಟಸುತಿಾದಾೆರರ. ಸುಮಾರು ೪೫ – ೫೦ ವಷೋಗ್ಳಿಂದ ಈ 
ಕ್ರಲಸ ನಡರಯುತ್ಾಾ ಇದರ.ಆದೆರಂದಲರ ಭರತಖ್ಂಡದ ಇನಾುವ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲತಿ ನಡರಯದರ ಇದೆ ಕ್ರಲಸ ಇಲ್ಲ ಿ
ನಡರಯತು, ನಡರಯುತ್ಾಾ ಇದರ. ವಿಶ್ವವುದಾಯನಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅನರೀಕ ಕಡರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಬಹುಶ್ಃ ಬರತೀಧ್ನಾಂಗ್ವರ ಪೆಧ್ಾನವಾಗ್ಗ 
ಕ್ರಲಸ ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದರ. ಸ್ಾುತಕ್ರತೀತಾರ ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನಾಂಗ್ವೂ  ಅನರೀಕ ಕಡರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಇದರ. ಆದರರ ಈ ಪೆಸ್ಾರಯಜನರ 
ಬರೀರರ ಕಡರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಪ್ಪೆನಾಪಾಲ್ ಜರ.ಸಿ. ರಾಲರತ ಅವರು ಇಂಗರಿಂಡಿಗರ ಹರತೀಗ್ಗ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದರತ ಒಂದು 
ವಿದಾಯಸಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನಮಮ ಈ ಯೀಜನರಯನುು ಕುರತು ಮಾತನಾಡಿದಾಗ್ ಅವರು ಕತಡ ಇಂಥ ಕ್ರಲಸ ಬಹಳ 
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ಅವೂವೋವಾದುದು ಎಂದು ಪೆಶ್ಂಸಿಸಿದರಂತ್ರ. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯವನುು ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನವಗ್ೋದ ಬಳಿಗರ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ತಕೆ ವಿಧ್ಾನ ಎಂದು ಅವರು ಶ್ಫಾರಸಾನುು ಕತಡ ಪಡರದುಕ್ರತಂಡು ಬಂದದೆರು. ಆದರರ ಅಂದು 
ನಮಮವರರ ಆದಂತಹ ಪೆಚ್ನೆು ವಿರರತೀಧಿಗ್ಳು ನಾನಾರತಪದಲ್ಲಿ ಎದುರುಕ್ರಲಸ ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದೆರು. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರಲವರು 
ಚ್ಕೆ ಮುಂದರ ಹರತೀಗರತೀದಕ್ರೆ ತಳುುತ್ಾಾ ಇದೆರರ, ಕ್ರೈಯೆೀನರತ ತಳುುತ್ಾಾ ಇದೆ ಹಾಗರ  ಕ್ಾಣುತಿಾತುಾ! ಆದರರ ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ 
ಅವರು ಮಾಡುತಿಾದೆ ಕ್ರಲಸ ಹಿಂದಕ್ರೆ ಜಗ್ುಿತ್ಾಾ ಇದೆದುೆ. ಅಪಾಯವಾಗ್ದರ ಇರುವಂತ್ರ, ಅತಿೀವರೀಗ್ದಲ್ಲಿ ಹರತೀಗ್ಗ 
ಮುಗ್ಿರಸಿ ಉರುಳದರ ಇರುವಂತ್ರ ಮಾಡಲು ಬಿರಯತ ಅಷರಟೀ ಆವಶ್ಯಕ. ಆದರರ ಚ್ಕೆದ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡುವವರಗ್ಗಂತ 
ಬಿರಯ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡುವವರರ ಹರಚಾಚದರರ ಪೆಗ್ತಿಯೆ ಆಗ್ುವುದಲಿ. ಈಗ್ ಆ ಸಿಾತಿ ಇಲಿ. ನಾವಿೀಗ್ ವಿೀರಾವರೀಶ್ 
ಮಾಡಬರೀಕ್ಾದಂತಹ ಸಿಾತಿಯಲಿ. ಆದರತ ಈ ಯುದಧ ನಾಡರಯುತಾದರ. ಇನತು ಎಷರತಟೀ ವಷೋಗ್ಳವರರಗರ ನಡರಯುವಂತ್ರ 
ಕ್ಾಣುತಾದರ. ಅದರಲ್ಲ ಿಮುನುುಗ್ುಿವುದಕ್ರತೆೀಸೆರವಾಗ್ಗ ಈಗ್ ಕಲಸ ನಡರಯುತ್ಾಾ ಇದರ. ಈಗ್ ಜನರ  ಮನಸಿಾನಲ್ಲಿ ಈ 
ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಒಂದು ನದೋಷಟವಾದ ಇತಯಥೋ ಒದಗ್ಗದರ. ಏನರಂದರರ, ಆಯಾ ರಾಜಯಗ್ಳಲ್ಲ ಿ ರಾಜಯಭಾಷರಯೆ ಅಧಿಕೃತ 
ಭಾಷರ, ಪೆಥಮ ಭಾಷರ, ಶ್ಕ್ಷಣದ ಮಾಧ್ಯಮದ ಭಾಷರ, ಕ್ರತೀಟೋ ಮತಿಾತರ ಎಲಿ ವಯವಹಾರಗ್ಳ ಭಾಷರಯಾಗ್ಬರೀಕು 
ಎಂಬುದು. ಈಗ್ ಕ್ರೀಂದೆ ಸಕ್ಾೋರವರ ಒಂದರತಂದು ರಾಜಯಕ್ರೆ ಒಂದರತಂದು ಕ್ರತೀಟ್ಟ ರತಪಾಯಗ್ಳನುು ಕ್ರತಡುತ್ಾಾ ಇದರ. 
ಮತರು ಹರತತತಾ ಮತರುಕ್ಾಸು ಅಂದರೆೀನರ ಹರಚ್ುಚ ಅನುುವವರಗರ ಒಂದು ಕ್ರತೀಟ್ಟ ರತಪಾಯ ಅಂದರರ ಬಹಳ 
ದರತಡಡದಾಗ್ಗ ಕ್ಾಣುತಾದರ. ಆದರರ ಉಳಿದ ದರೀಶ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಇದಕ್ರೆಲಿ ಖ್ಚ್ುೋಮಾಡುತ್ಾಾ ಇರುವುದನುು ನರತೀಡಿದರರ, 
ನಮಮ ಒಂದು ಕ್ರತೀಟ್ಟರತಪಾಯ ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ ಹರಚ್ಚಲಿ. ಸ್ರೈನಯಕ್ರೆ, ನಮಮನಮಮ ಅವಿವರೀಕದ ಜಗ್ಳಗ್ಳನುು 
ಬಗರಹರಸುವುದಕ್ರೆ, ಎಷರತಟೀ ಕ್ರತೀಟ್ಟರತಪಾಯಗ್ಳನುು ಖ್ಚ್ುೋ ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದರೆೀವರ. ಹಿೀಗರ ನಷರೀಧ್ಾತಮಕವಾದ 
ಕ್ಾಯೋಗ್ಳಿಗರ ಎಷರತಟಂದು ಖ್ಚ್ುೋ ಆಗ್ುತ್ಾಾ ಇದರ! ಆದರರ ಈ ಕ್ಾಯೋ ನಷರೀಧ್ಾತಮಕವಾದುದಲಿ. ಇದರಂದ ಏನರತ 
ಒಂದು ರಚ್ನಾತಮಕವಾದದುೆ ನಡರಯುತಾದರ. ಈ ಕ್ರಲಸಕ್ರೆ ಒಂದು ಕ್ರತೀಟ್ಟ ಹರಚ್ಚಲಿ. ಆದರತ ನಾವು ಹಿಂದರ ಇದ ೆ
ಸಿಾತಿಯನುು ನರತೀಡಿದರರ, ನಜಕತೆ ನಾವು ತಕೆಮಟ್ಟಟಗರ ಶ್ೆೀಮಂತರಾಗ್ಗದರೆೀವರ ಎಂದುಕ್ರತಳುಬಹುದು. ಈಗ್ ಆ ರೀತಿಯ 
ಕ್ಾಯೋಗ್ಳಿಗರ ಹಣದ ಕ್ರತರತ್ರಯೆೀನತ ಇಲಿ. ಕ್ರಲಸಕ್ರೆ ಜನ ಒದಗ್ುವುದು ಸ್ಾಲದಾಗ್ಗದರ. ಈಚಿೀಚರಗರ ವಯಕಿಾಗ್ಳಿಗರ ಬರ 
ಅಭಿಮಾನ, ಉತ್ಾಾಹ ಅನುುವುದು ಮಾತೆವಲಿದರ, ಅದರಂದ ಪೆತಿಫಲವೂ ಲಭಿಸುತಿಾದರ. ಪೆಸ್ಾರಾಂಗ್ ದಂದಾಗ್ಲ್ಲ 
ಅಥವಾ ಅಧ್ಯಯನಸಂಸ್ರಾಯಂದಾಗ್ಲ್ಲ ಒಂದು ಪುಸಾಕ ಪೆಕಟವಾದರರ ಅದರ ಮುಖ್ಬರಲರಯ ಮೀಲರ ಶ್ರೀಕ್ಾಡಾ 
ಇಂತಿಷುಟ ಅಂತ್ಾ ತಕ್ಷಣ ಸಂಭಾವನರ ದರತರರಯುತಾದರ. ಇದನುು ನಾವು ಹಿಂದರ ಕನಸಿನಲತಿ ಆಲರತೀಚ್ನರ ಮಾಡುವುದಕ್ರ 
ಆಗ್ುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಎಷಟರರಮಟ್ಟಟಗರ ಎಂದರರ ೨೦ – ೩೦ ವಷೋಗ್ಳಿಗರ ಹಿಂದರ ನಮಮ ಬರಹವನುು ಯಾರಾದರತ ಕಿವಿಗರತಟುಟ 
ಕ್ರೀಳುತ್ಾಾರರ ಅಂದರರೀ  ಸಂತ್ರತೀಷವಾಗ್ುತಿಾತುಾ; ಯಾರಾದರತ ಅಚ್ುಚ ಹಾಕಿಸುತ್ಾಾರರ ಇನುು ಅದಕಿೆಂತಲತ ನಮಗರ 
‘ವರೈಕುಂಠಪಾೆಪ್ಪಾ’ ಮತ್ರತಾಂದಲಿ ಎಂಬಷುಟ ಆನಂದವಾಗ್ುತಿಾತುಾ! ಯಾರಾದರತ ನಮಮ ಪದಯವನರತು ಲರೀಖ್ನವನರತು 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡು ಅದಕ್ರೆ ಪೆತಿಯಾಗ್ಗ ಗೌರವಧ್ನ ಕ್ರತಡುತ್ಾಾರರ ಅಂದುಬಿಟಟರಂತತ ನಮಗ್ಂತತ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಆಶ್ಚಯೋವಾಗ್ುತಿಾತುಾ! ಬರಲರಯೆೀ ಇಲಿದ ವಸುಾ, ಅದಕ್ರೆ ದುಡುಡ ಬರೀರರ ಕ್ರತಡುತ್ಾಾರರಯೆೀ ಎಂಬಂಥ ಸಿಾತಿ ಇತುಾ. ಆ 
ಸಿಾತಿಯಲಿ ಈಗ್. ಬಹಳ ದತರ ಬಂದದರೆೀವರ. 



ಗಾತೆದಲ್ಲಿ ಅಲಿದರ ಇದೆರತ ಗ್ುಣದಲ್ಲಿ ನಮಮ ಸ್ಾಹಿತಯದಲ್ಲಿ ೩೦ – ೩೫ ವಷೋಗ್ಳಿಂದ ಏನರೀನು ಸೃಷಿಟಯಾಗ್ಗದರ? 
ಎಷರಟಷುಟ ವರೈವಿಧ್ಯ ಇದರ? ಅನುುವುದರ ವಿವರಣಾತಮಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದರ. ವಿವಿಧ್ ಪೆಕ್ಾರದ ವಿವಿಧ್ 
ಸ್ಾಹಿತಯವನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರರ ನಮಮ ಸ್ಾಹಿತಯ ಯಾವ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಮಟಟಕತೆ ಕಿರದಲಿ. ಭಾಷರಯ ಪೆಯೀಗ್ – 
ಉಪಯೀಗ್ಗ್ಳ ವಿಚಾರವನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂದರರ, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಉತೆರಷಟ ಕೃತಿಗ್ಳಲ್ಲಿ ಏನರೀನು ಹರೀಳಲು 
ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ಗದರಯೀ ಅದನರುಲ ಿ ಅದಕಿೆಂತಲತ ಸಮಥೋವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರೀಳುವ ಶ್ಕಿಾ ಕನುಡ ಸ್ಾಹಿತಯಕಿೆದರ 
ಎನುುವುದನುು ನಮಮ ಲರೀಖ್ಕರು ತ್ರತೀರಸಿಕ್ರತಟ್ಟಟದಾೆರರ. ಅಷರಟೀ ಅಲಿ, ಆ ಪಾಶ್ಾಚತಯದರೀಶ್ಗ್ಳ ಸ್ಾಹಿತಯಗ್ಳಿಗರ 
ಎಂದರಂದತ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯತ ಎಟುಕಲಾರದಂಥ ಕ್ರಲವು ಭಾವಗ್ಳು, ಕ್ರಲವು ಸತಯಗ್ಳು ಕ್ರಲವು ಅನುಭಾವಗ್ಳು 
ಇವುಗ್ಳನರುಲಿ, ನಾವು ನಮಮ ಹಿರಯರಂದ ಪಡರಯುವುದರಂದ (ಅವರಗ್ಗಂತ ನಾವು ದರತಡಡವರು ಎಂದರೀನತ 
ಅಥೋವಲಿ!) ನಮಮ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಶ್ಖ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಂತ್ಾಗ್ ಅವರ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಶ್ಖ್ರಗ್ಳಿಗ್ಗಂತಲತ ನಾವು ಹರಚಿಚನ ಮಟಟದಲ್ಲ ಿ
ಹರಚಿಚನ ಎತಾರದಲ್ಲಿ ನಂತಿದರೆೀವರ ಎನುಸುತಾದರ. ಅವರಲ್ಲಿ ಅತಯಂತ ಉನುತವಾದವನು ನಂತರತ ಆಲ್ಿ್ ಪವೋತದ 
ಮೀಲರ ನಲುಿತ್ಾಾನರ; ನಮಮಲ್ಲ ಿ ಅತಯಂತ ಕುಬಾನಾದವನು ನಂತರತ ಹಿಮಾಲಯದ ಶ್ಖ್ರದ ಮೀಲರ ನಲುಿತ್ಾಾನರ! 
ಆದೆರಂದ ಎಂದದೆರತ ನಾವು ಅವರಗ್ಗಂತ ಎತಾರವಾಗ್ಗಯೆ ಇರುತ್ರಾೀವರ. ಅದು ನಮಮ ಪ್ಪತ್ಾೆಜಿೋವಾದ ವರೈಶ್ಷಟೆ. 
ಆದೆರಂದ ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದವರು ಯಾರತ ನಮಮ ಭಾಷರಗರ ಬಡತನವಿದರ, ದೌಬೋಲಯವಿದರ ಎಂಬ ಮಾತುಗ್ಳನುು 
ಆಡಲಾರರು. ಇನುು ನಮಮ ತತಾವಶ್ಾಸರ, ನಮಮ  ತಕೋಶ್ಾಸರ, ನಮಮ ಯೀಗ್ಶ್ಾಸರ ಇವುಗ್ಳು ಮಾಡಿರುವ ಕ್ರಲಸ, 
ಇವುಗ್ಳ ಪರಭಾಷರ, ಇವುಗ್ಳ ಮುಂದರ ಪಾಶ್ಾಚತಯರ ಬಡತನ ಎದುೆ ಕ್ಾಣುತಾದರ. ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು  ಅವರಂದ 
ಪಡರಯಬರೀಕ್ಾದೆಲಿ; ಕ್ರತಡಬರೀಕ್ಾದುೆ ಬರೀಕ್ಾದಷುಟ ಇದರ. ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತೆ ನಾವು ಅವರಂದ 
ಪಡರಯಬರೀಕ್ಾದುೆ, ಅವರಂದ ಕಲ್ಲಯಬರೀಕ್ಾದುೆ ಬರೀಕ್ಾದಷುಟ ಇದರ. ಇನತು ಆ ಮಟಟಕ್ರೆ ನಾವು ಏರಬರೀಕ್ಾದರರ 
ಬಹಳಷುಟ ವಷೋಗ್ಳರ ಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾವರ. 

ನಾನು ಕುಲಪತಿಯಾಗ್ಗದಾೆಗ್ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಯೀಜನರಯನುು ಜಾರಗರ ತಂದರ. ವಿದಾವಂಸರು ಆರು ತಿಂಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಇಂಟರ್ ಮಿೀಡಿಯಟ್ ಅಥವಾ ಪ್ಪ.ಯು.ಸಿ. ಮಟಟದ ಪುಸಾಕಗ್ಳನತು ಬರರದುಕ್ರತಟಟರು. ವಿಜ್ಞಾನವನುು ಸರಳ ಶ್ರೈಲ್ಲಯಲ್ಲ ಿ
ಹರೀಳುವ ಮತಲಭತತ ಕ್ಾಯೋ ನಮಮ ಪೆಚಾರರತೀಪನಾಯಸಮಾಲರಯಲ್ಲಿ ಆಗ್ಲರೀ  ಅಗ್ಗದುೆದರಂದ ಈ ಕ್ಾಯೋ 
ಶ್ೀಘೆವಾಗ್ಗ ಸ್ಾಧ್ಯವಾಯತು. ಈಗ್ಂತತ ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ ನಾವು ಒಂದು ಕದನವನರು ಪಾೆರಂಭ ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದರೆೀವರ. 
ಪರಭಾಷರಯ ವಿಚಾರವನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡು ಇದನುು ಹರೀಗರ ಹರೀಳುತಿಾೀರ? ಅದನುು ಹರೀಗರ ಹರೀಳುತಿಾೀರ? ಎನುುತಿಾದೆರು. 
ನಾನು ಅಂದು ಹರೀಳುತ್ಾಾ ಇದೆದೆನರುೀ ಇಂದತ ಹರೀಳುತ್ರಾೀನರ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಭಾಷಿಕ ಶ್ಬೆಗ್ಳು 
ಅಂಕಿತನಾಮಗ್ಳಿದೆಂತ್ರ. ಏನರತೀ ಒಂದು ಕ್ರಲಸ, ಅದನರುಲಾಿ ವಿವರಸುವುದಕ್ರೆ ಬದಲಾಗ್ಗ ಒಂದು ಹರಸರು. ಆ 
ಹರಸರನುು ಅಂಕಿತನಾಮದಂತ್ರ ಹಾಗರಯೆೀ ಉಪಯೀಗ್ಗಸಬಹುದು. ಅದನುು ನಾನು ತಮಾಷರಯಾಗ್ಗ 
ಹರೀಳುತಿಾದುೆದುಂಟು: ನೀವು ‘ವಾಟರ್’ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡು ‘ಟರಸ್ಟಟ ಟತಯಬ್’ಗರ ‘ಪೀರ್’ ಮಾಡಿ ಅಂತ ಹರೀಳಿದರತ 
ಸಂತ್ರತೀಷ. ನನಗರೀನತ ಅಭಯಂತರ ಇಲಿ. ಯಾಕ್ರ ಅಂದರರ ಹುಡುಗ್ರಗರ ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬರೀಕು ಅನುುವುದು 
ನಮಮ ಉದರೆೀಶ್ವರ ಹರತರತು, ಆಂಡಯಯ ‘ಕಬಿಬಗ್ರ ಕ್ಾವ’ ಬರರದ ಹಾಗರ ಎಲಿವನತು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಬರರಯುತ್ರಾೀವರ, 



ಎಲಿವನತು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ರಾೀವರ ಎಂಬ ಛಲವಲಿ. ಅವನಗರ ಸ್ೌಲಭಯವನುು ಒದಗ್ಗಸಿಕ್ರತಡುವುದು ಮುಖ್ಯ. ಬರೀರರ 
ಮಾತನುು ಉಪಯಗ್ಗಸಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿದರ ಇದೆರರ ಆ ಶ್ಬೆಗ್ಳನುು ಹಾಗರಯೆೀ ಬಳಸಿ. ಹರೀಗರ ಸತಯೋ, ಚ್ಂದೆ ಅನರತುೀ 
ಪದಗ್ಳು ಕನುಡ ಆಗ್ಗ ಬಿಟ್ಟಟವರಯೆೀ ಹಾಗರ ಸಿವಚ್ುಚ, ಬಲುಿ, ಬರತೀಡುೋ, ಇವರಲಿ ಕನುಡ ಪದಗ್ಳರ! ಅವನುು ಯಾರತ 
ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನುುವುದಲಿ. ಹಾಗರಯೆ ಈ ಪಾರಭಾಷಿಕ ಪದಗ್ಳೂ ಸಂಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ಕನುಡವರೀ ಆಗ್ುತಾವರ. ಆದೆರಂದ 
ಆದಷುಟಮಟ್ಟಟಗ್ತ ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯ ಪರಭಾಷರಯನತು, ಸಂಕ್ರೀತಗ್ಳನತು, ಪಿಸ್ಟ, ಮೈನಸ್ಟ ಸ್ರೆವೀರ್ ರತಟ್ 
ಇವನರುಲಾಿ – ಹಾಗರ ಹಾಗರ ಉಪಯೀಗ್ಗಸುವುದರಂದ ಏನತ ತ್ರತಂದರರಯಲಿ. ಮೊದಮೊದಲು ವಿನತತನವಾಗ್ಗ 
ಕ್ಾಣಬಹುದು. ಮುಂದನ ತಲರಮಾರನ ಹರತತಿಾಗರ ಅವರಲಿ ನಮಮವರೀ ಆಗ್ಗರುತಾವರ. 

ಮೊನರು ಈ ‘ವಿಜ್ಞಾನ ಕಣಾೋಟಕ’ದಲ್ಲಿ ಅರ್. ಎಲ್. ನರಸಿಂಹಯಯನವರ ಬಗರಿ ಒಳರೂುಳರು ಲರೀಖ್ನಗ್ಳನರುಲಿ ನರತೀಡುತ್ಾಾ 
ಇದರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಎ.ಎ ನ. ಮತತಿೋರಾಯರು ಬರರದ ಒಂದು ಲರೀಖ್ನ ಇದರ. ಆರ್. ಎಲ್. ನರಸಿಂಹಯಯನವರು 
ಒಂದುಕ್ರತೀಶ್ವನುು ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದೆರು ಎಂದು ಹರೀಳಿದಾೆರರ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು Electro – encephalograph  ಎಂಬುದನುು 
‘ವಿದುಯನ ಮಸಿಾಷೆ ರರೀಖ್ಾ’ ಎಂದುಮಾಡಿದೆರಂತ್ರ. ಮತತಿೋರಾಯರು ‘ಇದಕಿೆಂತಲತ ಅದರೀ ಹರಸರಟುಟಕ್ರತಳರೂುೀಣ’ 
ಎಂದು ಹರೀಳಿದರಂತ್ರ. ಇವರು ‘ಇಲಿ, ನಾನರೀನರತೀ ಇದನರುೀ ಉಪಯೀಗ್ಗಸಿತಿಾೀನ. ಆಮೀಲರ ಬರೀಕ್ಾದರರ 
ಏನಬರೀಕ್ಾದರತ ಮಾಡಿಕ್ರತಳಿು’ ಅಂದರಂತ್ರ. ಎಲ್ಲಿ ಪರಭಾಷರ ಅಥೋನಷಿವಾಗ್ಗರುತಾದರಯ ಅಲ್ಲಿ ನಮಮ  ಭಾಷರಯನುು 
ಉಪಯೀಗ್ಗಸಿಕ್ರತಳುುವುದು ವಾಸಿ ಅಂತ ಕ್ಾಣಿಸುತಾದರ. ಏಕ್ರಂದರರ ‘Electro – encephalograph’ ಅಂತ ಹರೀಳಿದಾಗ್ 
ಅಥೋವಾಗ್ದದೆ ವಿಷಯ ‘ವಿದುಯನ ಮಸಿಾಷೆ ರರೀಖ್ಾ’ ಎಂದು ಹರೀಳಿದಾಗ್ ವಿವರಸಿದಂತ್ಾಗ್ಗ ಏನರತೀ ಒಂದು ಸವಲಿ 
ಅಥೋವಾಗ್ುತಾದರ. ಮೊನರು ಒಂಬತತಾಕ್ಾಲು ಘಂಟರಯಂದ ಒಂಬತತಾವರರಯ ವರರಗರ ಮತರು ಜನ ಜರಟ್ ವಿಮಾನದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ – ನೀವು ಕ್ರೀಳಿದರರತೀ ಬಿಟ್ಟಟರರತೀ ಗರತತಿಾಲಿ – ಅತಯಂತ ಕಿಿಷಟ, ಗ್ಹನ ಸತಕ್ಷಿ ವಿಚಾರಗ್ಳನರುಲಿ  ಕುರುತು 
ಸಂವಾದ ಮಾಡಿದರು. ನನಗರ ಎಲಕಿತೆ ಆಶ್ಚಯೋವಾದದುೆ, ಆ ಮತರು ಜನ ಮಾತನಾಡುತಿಾದುೆದನುು ನರತೀಡಿದರರ 
ಬಹುಕ್ಾಲದಂದ ಕನುಡ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗದೆರತ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಷರತಟಂದು ಸುಲಭವಾಗ್ಗ ಸಿಷಟವಾಗ್ಗ 
ಮಾತನಾಡುತಿಾದೆರರತೀ ಇಲರಿ್ೀ ಅನರತುೀ ಹಾಗರ ಮಾತನಾಡುತ್ಾಾ ಇದೆರು. ಈಗ್ ಅತಯಂತ ಗ್ಹನವಾದ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ವಿಚಾರಗ್ಳನತು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಹರೀಳಬಹುದು. ಹುಡುಗ್ರು, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನಲ್ಲಿ ಹರೀಳುತ್ಾಾ ಇರರತೀವಾಗ್ ಸುಮಮನರ ತಟಸಾರಾಗ್ಗ 
ಸಮಾಧಿಸಿಾಯಲ್ಲಿ ಎಂಬಂತ್ರ  ಕುಳಿತಿರುತ್ಾಾರರ, ಅನರೀಸಿಾೀಯಾ ಕ್ರತಟಟಂತ್ರ, ಏನಾದರತ ಹರೀಳಿಕ್ರತಳುಲ್ಲ ಅನುುವಂತ್ರ. 
ಅದನರುೀ ನೀವು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಹರೀಳಲು ಶ್ುರುಮಾಡಿದಾಗ್ ಕಣಿಣನಲ್ಲ ಹರತಳಪು ಬರುತಾದರ. ಮುಖ್ದಲ್ಲಿ ನಗರ ಮತಡುತಾದರ; 
ಒಂದು ತಿಳುವಳಿಕ್ರ ಉಂಟಾಗ್ುತಾದರ. ಅವನು ಎದುೆ  ಪೆಶ್ರು ಕ್ರೀಳುತ್ಾಾನರ. ಇಂಗ್ಗಿಷಿನಲರಿೀ ಮಾತನಾಡುತ್ಾಾ ಇದೆರರ, 
ಅವನು ಪೆಶ್ರುಯನತು ಕ್ರೀಳುವ ಗರತೀಜಿಗರೀ ಹರತೀಗ್ುವುದಲಿ. ಎಲಿವನತು ತಿಳಿದುಕ್ರತಂಡವನ ಹಾಗರ 
ಸುಮಮನದುೆಬಿಡುತ್ಾಾನರ. ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ ಪೆಶ್ರು ಕ್ರೀಳಿದರರ, ಕ್ರೀಳುವಾಗ್ ಪೆಶ್ರುಯಲ್ಲಿಯೆೀ ಎಲ್ಲಿ ತಪಾಿಗ್ಗ ಎಲಿರತ 
ನಕುೆಬಿಡುತ್ಾಾರರತೀ ಎಂಬ ಭಯದಂದ ಅದರ ತಂಟರಗರೀ ಹರತೀಗ್ುವುದಲಿ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನಲ್ಲಿ ನೀವು ಪಾಠ ಹರೀಳುತ್ಾಾ ಇದೆರರ, 
ಹುಡುಗ್ರಗರ ಅನರೀಸಿಾೀಸಿಯಾ ಕ್ರತಟಟಹಾಗರ ಇರುತ್ರಾ. ಏನು ಆಪರರೀಷನ ಬರೀಕ್ಾದರತ ಮಾಡಿ! ಎಲಿ ಮಕೆಳೂ 
ಒಂದುಘಂಟರ ಆದಮೀಲರ ಎಚ್ಚರಗರತಳುುತ್ಾಾರರ. ಆಮೀಲರ ಕಣುಣಬಿಟುಟಕ್ರತಂಡು ಹರತರಗರ ಬರುತ್ಾಾರರ. ಮುಂದರ ಏನು 



ಮಾಡಬರೀಕು? ಯಾರಾದರತ ಒಬಬರ ಹತಿಾರ ಹರತೀಗ್ಗ ಒಂದಷುಟ ದುಡುಡಕ್ರತಟುಟ, ದಮಮಯಯ ಗ್ುಡರಡಹಾಕಿ ಒಂದು ಪೆಬಂಧ್ 
ಬರರಸಿಕ್ರತಂಡು ಬಾಯಪಾಠ ಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲಿ ಒಪುಿ್ತ್ಾಾರರ. 

ಈ ಪರಭಾಷರಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮತ್ರತಾಂದು ಮಾತು ಹರೀಳಬರೀಕು. ಈ ಮತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದವರು 
ಪಠಯಪುಸಾಕಗ್ಳನುು ಬರರಯುವವರು – ಒಬರತಬಬಬರು ಒಂದರತಂದು ಪರಭಾಷರಯನುು ಉಪಯೀಗ್ಗಸುವುದು ಖ್ಂಡಿತ್ಾ 
ಕತಡದು . ಅದು ಮಾತೆ ನಶ್ಚಯ. ಎಲಿರಗ್ತ ಕಡರಗರ ಕನುಡದಲಾಿದರತ, ಒಂದರೀ ಒಂದು ಪರಭಾಷರ ಇರಬರೀಕು. 
ಇದನುು ನಾವು ಸ್ಾಧಿಸಲರೀಬರೀಕು. ಕಣಾೋಟಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದವರು ‘ಪಾೆಣವಾಯು’ ಅನುುವುದು, ಮೈಸತರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದವರು ‘ಆಮಿಜನಕ’ ಅನುುವುದು ಇದು ಅಗ್ಬಾರದು. ಆಕಿಾಜನ, ಹರೈಡರತೆೀಜನ, ಕ್ರತಿೀರನ ಇಂಥ 
ಮಾತುಗ್ಳನುು ಹಾಗರ  ಹಾಗರ ಉಪಯೀಗ್ಗಸಿದರರ ವಾಸಿ. ಅದು ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯವಾಯತು, ಅಖಿಲ 
ಭಾರತಿೀಯವಾಯತು. ನಮಗ್ತ ರಗ್ಳರ ತಪ್ಪಿತು. ಇನುು ಸಂಕ್ರೀತಗ್ಳು ಸಿಂಬಲ್ಾ, ABC ಅಥವಾ ಪಿಸ್ಟ, ಮೈನಸ್ಟ 
ಇತ್ಾಯದ. ಅವನುು ಮಾತೆ ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯವಾದದನೆು ಹಾಗರ ಹಾಗರಯೆೀ ಇಟುಟಕ್ರತಳುಬರೀಕು. ನಾನು ಹಿಂದರ 
ಕನುಡಸ್ಾಹಿತಯ ಪರಷತಿಾನ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗ್ಗ ಧ್ಾರವಾಡಕ್ರೆ ಹರತೀದಾಗ್ ಅಲರತಿಂದು ಪುಸಾಕ ಪೆದಶ್ೋನ ನಡರಯತು. 
ನಾನರತಂದು ‘ಆಲ್ಲಾೀಬಾೆ’ ಪುಸಾಕವನುು ತ್ರಗರದು ನರತೀಡಿದರ. ಅ,ಬ,ಕ, ಎಂದತುಾ  a, b,c, ಎನುುವುದಕ್ರೆ! ನಾನು ಅಂದರೀ 
ಹರೀಳಿದರ: “ನರತೀಡಿ ಇದು ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಆದರರ, ನಾನು ಇದಕ್ರೆ ಸಂಪೂಣೋ ವಿರರತೀಧಿ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮವರ 
ಇರಲ್ಲ ಅಂತ ಹರೀಳಿಾೀನರ. ಖ್ಂಡಿತ್ಾ ಬರೀಡ ಇದು.” ಈ ಅಕ್ಷರಗ್ಳು, ಎಬಿಸಿ, ಸಿಂಬಲ್ಾ, ಇವರಲ ಿಹಾಗರ ಹಾಗರ ಇರಬರೀಕು. 

ನನುದು ಇನರತುಂದು ಸತಚ್ನರ ಇದರ. ವಣೋಮಾಲರಯಲ್ಲಿ ನಮಮ ಮಕೆಳಿಗರ ನಾವು ಅ ಆ ಇ ಈ ಕಲ್ಲಸುತ್ರಾೀವರ. ಇನುು 
ಒಂದು, ಎರಡು, ಮತರು, ನಾಲುೆ ಅಂತ ಕಲ್ಲಸುತ್ರಾೀವರ. ಕನುಡ ಅಂಕಿಗ್ಳನತು ಕಲ್ಲಸುತ್ರಾೀವರ. ರರತೀಮನ ಮತುಾ 
ಅರಾಬಿಕ ಅಂಕಿಗ್ಳನತು ಕಲ್ಲಸುತ್ರಾೀವರ. ಅದರೀನತ ಕಷಟ ಇಲಿ. ಹಾಗರಯೆ ಎಬಿಸಿ ಯಂದ ಜರ್ಡ ವರರಗರ ಇಪಿತ್ಾಾರು 
ಅಕ್ಷರಗ್ಳನುು ಕಲ್ಲಸುವುದು, ಕಲ್ಲತುಕ್ರತಳುುವುದತ ಏನತ ಕಷಟವಲಿ. ಆದೆರಂದ ನಮಮ ವಣೋಮಾಲರಯಲ್ಲಿ ಕನುಡದ 
ವಣೋಮಾಲರಯ ಜರತತ್ರಗರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ವಣೋಮಾಲರಯನತು ಸ್ರೀರಸಿ ಹರೀಳಿಕ್ರತಡಿ. ಎಬಿಸಿ ಮುಂತ್ಾದವನುು ಎಲ ಿ
ಕ್ಷರೀತೆಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಬಳಸಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಆದೆರಂದ ಕನುಡದ ವಣೋಮಾಲರಯಲ್ಲಿ ೨೬ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅಕ್ಷರಗ್ಳನುು ಸ್ರೀರಸಿ 
ಹರೀಳಿಕ್ರತಟುಟಬಿಟಟರಾಯತು. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರ ತನು ಅಂತಃಸತವದಂದ ಅಂತರ್ ಮೌಲಯದಂದಲರೀ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲ ಿ
ವಿಶ್ಷಟ ಭಾಷರಯಾಗ್ಗಬಿಟ್ಟಟದರ. ಅದರ ಸ್ಾಾನ ಎಂದಗ್ತ ಚ್ುಯತವಾಗ್ುವುದಲಿ. ನಶ್ಚಯ ಅದು. ಆ ಧ್ರೈಯೋ ಇಂಗ್ಗಷಿ್ 
ಮಾಧ್ಯಮವಾದಗ್ಳಿಗ್ಗಲಿ, ನಮಗ್ಗದರ ಅದು. ಆದೆರಂದ ಅದನುು  ನಾನು ಹರೀಳಿದರ ಅಷರಟ. ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಜಾರಗರ 
ಬಂದಾಗ್ ಮೊದಲು ತಕೋಶ್ಾಸರವನುು  ಕನುಡದಲ್ಲ ಿ ಬರತೀಧಿಸುವುದಕ್ರೆ ಶ್ುರು ಮಾಡಿದರವು. ದವಂಗ್ತ 
ಯಾಮುನಾಚಾಯೋರು ಪುಸಾಕ ಬರರದುಕ್ರತಟಟರು. ಪರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲಿ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ೭೦ – ೮೦ರ  
ಮೀಲರ ಅಂಕಗ್ಳನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡಿದೆರು. ಆಮೀಲರ ಇದು ಹರೀಗರ ಸ್ಾಧ್ಯವಾಯತು ಎಂದು ಆ ಹುಡುಗ್ರನುು ನಾನು 
ಕ್ರೀಳಿದರ. ತಕೋಶ್ಾಸರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದವರಗರ ಕಷಟ; ನಮಗರೀನು ನೀರು ಕುಡಿದ ಹಾಗರ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಭಾಷರಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಲಾಯಟ್ಟನ ಟಮ್ಾೋ ನಲ್ಲಿ ಬಾಯಪಾಠ ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು ಅದನುು ಹಾಗರ ಹಾಗರ ನರನಪ್ಪಟುಟಕ್ರತಂಡು ಬರರಯಬರೀಕು. ಅಂಥ 
ಕ್ರಿೀಶ್ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲ ಿ ಇಲಿ  ಎಂದರು. ಪಾಶ್ಾಚತಯರಲ್ಲಿ ಅನರೀಕರು, ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಯಗ್ಳ ಮಟ್ಟಟಲನುು ಕತಡ 



ಹತಾದರೀ ಇರುವವರು, ಎಷರತಟೀಜನ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ದರತಡಡ ಆವಿಷಾೆರಗ್ಳನುು ಮಾಡಿದಾೆರರ. ಕ್ಾರಣ ಏನರಂದರರ ಅವರವರ 
ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಚಿಂತನ ನಡರಸಿದಾೆರರ. ಪುಸಾಕಗ್ಳು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಎಲಕಿಡರಯತ ಇದೆರರ ಪೆತಿಭರ ಇರುವವನು ತ್ಾನರೀ 
ಓದಕ್ರತಳುುತ್ಾಾನರ, ತ್ಾನರೀ ಕ್ರಲಸ ಮಾಡುತ್ಾಾನರ. ಈಗ್ ವಿಜ್ಞಾನದ ಜ್ಞಾನ ಸ್ಾವೋತಿೆಕವಾದದುೆ. ಜನಗ್ಳಲ್ಲ ಿ
ಹಬುಬವಂತದುೆ . ನಮಮ ಜನ ಜಿೀವನದಲ್ಲಿಯತ ಇದರ ಆವಶ್ಯಕತ್ರ ಎಷಿಟದರ? ಕಡರಗರ ಒಬಬ ರರೈತ, ಕೃಷಿಕ ಅವನತ ಈಗ್ 
ಒಂದು ‘ಟ್ಟಲಿರ್’ ಉಪಯೀಗ್ುಸುತ್ಾಾನರ. ಅದರೀನಾದರತ ಸವಲಿ ಕ್ರಟುಟ ಹರತೀದರರ, ನಮಮ ಕನುಡ ವಿಜ್ಞಾನ ಪುಸಾಕ ಓದ 
ಸರಮಾಡಿಕ್ರತಳುುತ್ಾಾನರ. ಈಗ್ ಏನಾಗ್ಗದರ ಅಂದರರ ಅವನರಗರ ಅದು ಗರತತತಾ ಇಲಿ. ಅವನು ಯಾರನಾುದರತ 
ಕರರದುಕ್ರತಂಡು ಬರಬರೀಕ್ಾದರರ, ಎಲರತಿೀ ಬರಂಗ್ಳೂರಗರತೀ ಮೈಸತರಗರತೀ ಬಂದು ಮಹಷಿೋಗ್ಳನುು  ಕರರದುಕ್ರತಂಡು 
ಹರತೀಗ್ುತಿಾದೆಂತ್ರ ಮಕ್ಾಯನಕ ಮಹಾರಾಜನನುು ಕರರದುಕ್ರತಂಡು  ಹರತೀಗ್ಬರೀಕು. ಒಂದು ನಮಿಷದಲರತಿ ಎರಡು 
ನಮಿಷದಲರತಿ ಮಾಡುವ ಕಲಸವನುು ಈ ಮಕ್ಾಯನಕ ಮಹಾರಾಜ ಎರಡು ದವಸ್ಾನರತೀ ಮತರು ದವಸ್ಾನರತೀ ಆರು 
ದವಸ್ಾನರತೀ ಮಾಡಾಾನರ. ಹಿೀಗಾಗ್ಗ ಎಷರತಟೀ ಟಾೆಕಟರುಗ್ಳು – ೧೦ ಸ್ಾವಿರ ಇಪಿತುಾ ಸ್ಾವಿರ  ಕ್ರತಟುಟ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡು 
ಬಂದ ಟಾೆಕಟರುಗ್ಳು – ಗ್ದರೆ ಒಳರಿ ನಂತುಬಿಟ್ಟಟರುತಾವರ. ನಾಲುೆವಷೋ ಆಗ್ುತಿಾದೆ ಹಾಗರ ಅವು ಯಾತಕತೆ ಬರದ ಹಾಗರ 
ಆಗ್ುತಾವರ. ಯೀಚ್ನರಮಾಡಿ. ಎಷರತಟಂದು ನಷಟ ಆಗ್ುತ್ಾಾ ಇದರ. ಆದೆರಂದ ಈ ವಿಜ್ಞಾನದಂದ ಸಮಸಾ ಜನರಗ್ತ 
ಸ್ಾಕಷುಟ ಸಹಾಯವಾಗ್ುತಾದರ. ಬರೀ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ ಮಾತೆ ಅಲಿ ಇದು. ನಮಮ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿ ಮತಮೌಢಯದಂದ ರತಢಿ 
ಸಂಪೆದಾಯಗ್ಳಿಂದ ಅವಿವರೀಕದ ಪರಂಪರರಗ್ಳನತು ನಾವು ಏಷರತಟೀ ನಂಬಿಕ್ರಯಂದ ನಡರಸಿಕ್ರತಂಡು ಹರತೀಗ್ುತ್ಾಾ 
ಇದರೆೀವರ. ಸ್ಾಮನಯ ಜನರಲಿಂತತ ಇಷರತಟಂದು ಕಲಹ, ಹರತಡರದಾಟ ನಮಮ ದರೀಶ್ದಲ್ಲಿ ಆಗ್ುತಾ ಇರುವುದಕ್ರೆ ವರೈಜ್ಞಾನಕ 
ಮನರತೀಧ್ಮೋ ವರೈಜ್ಞಾನಕ ಶ್ಕ್ಷಣ ಇಲಿದರುವುದರೀ ಕ್ಾರಣ. ಈ ವರೈಜ್ಞಾನಕದೃಷಿಟ ಬಂದುಬಿಟಟರರ ಆ  ತ್ರತಂದರರಗ್ಳರಲಾಿ 
ಪರಹಾರವಾಗ್ಗಬಿಡುತಾವರ. ವರೈಜ್ಞಾನಕದೃಷಿಟ ಮತುಾ ವಿಚಾರಬುದಧ ಇವು ವಿಜ್ಞಾನದಂದಲರೀ ಸ್ಾಧ್ಯ. ಈ ವಿಜ್ಞಾನದ  
ಮನರತೀಧ್ಮೋ, ವರೈಜ್ಞಾನಕದೃಷಿಟ, ವಿಚಾರಬುದಧಯುಳುವರು ನಮಮಲ್ಲಿ ಇಲಿ ಎಂದಲ;ಿ ವರೀದಾಂತಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪರಮವಿಚಾರ 
ಬುದಧಯನುು ಪಡರದಂಥವರು ಸ್ಾವಿರಾರು ಜನ ದರತಡಡ  ದರತಡಡವರರಲಿ ಆಗ್ಗಹರತೀಗ್ಗದಾೆರರ. ಆದರರ ಆ ‘ವಿಚಾರಬುದಧ’ 
ಸ್ಾಮಾನಯ ಜನತ್ರಗ್ತ ಬರಬರೀಕಷರಟ. ಇದು ಅತಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ. 

ಇಂಗರಿಂಡಿನಲ್ಲ ಿಲಾಯಟ್ಟನ ಭಾಷರಯೆೀ ಪೆಧ್ಾನವಾಗ್ಗದೆ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ, ಲಾಯಟ್ಟನ, ಗ್ಗೆೀಕ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುವವರರಲಿ ಮೀಲಮಟಟದ 
ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು; ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನುು  ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುವವರು ದಡಡರು, ಇವನು ದಡಡ ಎಂದು ಇವನನುು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಗರ  
ಹಾಕಿದೆರಂತ್ರ!  ಬಹಳ ಮೀಲಮಟಟದವರಗರ ಲಾಯಟ್ಟನ ಗ್ಗೆೀಕ ಕ್ರತಡುತ್ಾಾ ಇದೆರು ಎಂದು ಚ್ರ್ ೋಹಿಲ್ ತನು 
ಆತಮಕಥರಯಲ್ಲ ಿಬರರಯುತ್ಾಾನರ, ಅಂದು ಅಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸಿಾತಿ ಇತುಾ. ಅವರು ಆಗ್ ಇದೆ ಸಿಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಈಗ್ ಇದರೆೀವರ. 
ಬಹುಶ್ಃ ಇನತುರು ವಷೋ ಹಿಂದರಯತ ಇದರೆೀವರ. ಮುಂದರ ನಮಮ ದರೀಶ್ವೂ ಅಂಥ ಸಿಾತಿಗರ ಬಂದಾಗ್ ನಮಗರೀ 
ಆಶ್ಚಯೋವಾಗ್ುತಾದರ. ಸವಲಿ ನಗ್ುವೂ ಬರುತಾದರ! ಆದರರ ಈಗ್ ಐವತುಾ ವಷೋದಂದ ತಕೆಮಟ್ಟಟಗರ ಕ್ರಲಸ ನಡರದುಕ್ರತಂಡು 
ಹರತೀಗ್ುತ್ಾಾ ಇದರ. ಸದಯಕ್ರೆ ಪರವಾ ಇಲಿ. ದರೀಶ್, ಜನ, ಸಕ್ಾೋರ, ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯಗ್ಳು ಎಲಿರತ – ಇಷಟವಿರಲ್ಲ 
ಇಲಿದರ ಇರಲ್ಲ – ಒಪ್ಪಿಕ್ರತಂಡುಬಿಟ್ಟಟದಾೆರರ. ಈಗ್ ಯಾರತ ಅದನುು ಪೆಶ್ರು ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇಲಿ. ಕ್ರಲವರಂತತ ಚ್ಕೆವನು 
ಮುಂದಕ್ರೆ ನತಕುವ ನರವದಲ್ಲ ಿಅದನುು ಹಿಡಿದುಕ್ರತಂಡು ಜಗ್ುಿತ್ಾಾ ಇದಾೆರರ! ಅಂದರರ, ಸ್ಾಕಷುಟ ಪುಸಾಕಗ್ಳು ಬರಲ್ಲ, 



ಆಮೀಲರ ಪಾೆರಂಭ ಮಾಡರತೀಣ; ಸ್ಾಕಷುಟ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ಬರಲ್ಲ, ಆಮೀಲರ ಪಾೆರಂಭ ಮಾಡರತೀಣ; ಎಂದರಲಾಿ 
ಹರೀಳುತ್ಾಾ  ಬಿರಯಕೆಲು ಯತಿುಸುತ್ಾಾ ಇದಾೆರರ. ಅವರ ಉದರೆೀಶ್ವರೀ ಬರೀರರ. ಆದರರ ನೀವು ಪುಸಾಕ  ಬರರಯಬರೀಕು, 
ಪಾಠ ಹರೀಳಬರೀಕು, ಪೆಚಾರ ಮಾಡಬರೀಕು. ಈ ಕಲಸ ಇನತು ಒಂದು ನತರುವಷೋದವರರಗರ ಒಂದರೀ ಸಮನರ 
ನಡರಯಬರೀಕು. ನತರು ವಷೋ ಆಗ್ಲಾರದು  ಅಂತ ಕ್ಾಣುತ್ರಾ. ನಾಳರ ನೀವು ಶ್ಾಲರಯಲ್ಲಿಯ ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲ್ಲಿಯ ಕನುಡ 
ಮಾಧ್ಯಮದ  ತರಗ್ತಿಗ್ಳನುು ತ್ರಗರಸುವ ಕಲಸ ಮಾಡಬರೀಕು. ಅಧ್ಾಯಪಕರ ಉತ್ಾಾಹ, ಶ್ೆದರಧಯಮೀಲರ  ಇವುಗ್ಳ 
ಯಶ್ಸುಾ ನಂತಿರುತಾದರ. ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಚರನಾುಗ್ಗ ಪಾಠ ಹರೀಳುತ್ಾಾರರ  ಅಂದರರ ಎಲಿ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳೂ ಅಲ್ಲಿಗರ 
ಹರತೀಗ್ುತ್ಾಾರರ. ಉಪಾಧ್ಾಯಯರಾಗ್ಗರುವವರು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದರತಂದು ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲತಿ  ಸಂಘದ 
ಮುಖ್ಾಂತರವಾಗ್ಗಯೀ, ಬರೀರರ ಯಾವುದಾದರತ ವಯವಸ್ರಾಯ ಮತಲಕರ್ೀ ಎಚ್ಚರದಂದದುೆ ಕ್ಾಯೋ ನವೋಹಿಸಬರೀಕು 
ಏಕ್ರಂದರರ ಕರಣಿಕರಂದಾದಯಾಗ್ಗ ಉಪದರೀಶ್ ಹರೀಳುತ್ಾಾರರ, ಹರತಸದಾಗ್ಗ  ಬರುವ ಹುಡುಗ್ರಗರ: “ಯಾಕ್ರ ಕನುಡ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುತಿಾರರತ? ಮುಂದರ ಇಲಿದ ಕಷಟಕ್ರೆ ಸಿಕುೆವುದು ಯಾಕ್ರ? ಅದರ ಬದಲು ಇಂಗ್ಗಷಿ್ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳಿು?” ಪಾಪ, 
ಹುಡುಗ್  ಹರತಸದಾಗ್ಗ ಬಂದರುತ್ಾಾನರ. ಕರಣಿಕ ಮಹಾಶ್ಯನರುೀ ಮಾಗ್ೋದಶ್ೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೊೀಸ ಹರತೀಗ್ುತ್ಾಾನರ. 

ಭಾಷರಗ್ಳನುು ಕಲ್ಲಯುವ  ವಿಚಾರವರೀ ಬರೀರರ. ನೀವು ಬರೀರರ ಬರೀರರ ಭಾಷರಗ್ಳನುು  ಕಲ್ಲಯರ, ಯಾರು ಬರೀಡ ಅಂತ್ಾರರ. 
ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನತು ಕಲ್ಲಯರ, ಅದಕ್ಾೆಗ್ಗಯೆ ನಮಮ ವಿಶ್ವ ವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿ ಈಗ್ ಸದಯಕ್ರೆ ಯಾವುದಾದರತ ಎರಡು 
ಭಾಷರಗ್ಳನುು ಆರಕ್ರತಳುಬಹುದು ಎಂದು ಮಾಡಿದಾೆರರ. ಕ್ರೀಂದೆಸಕ್ಾೋರದುೆ ತಿೆಭಾಷಾ ಸತತೆ ತಿೆಭಾಷಾ ಸತತೆ 
ಅಂದರರ ತಿೆಶ್ ಲ ಇದೆಹಾಗರ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದರೆೀನರ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಒಂದರಂದಲರೀ ಕಷಟ ಆಗ್ಗದರ. ಅಂಥದೆರಲ್ಲ ಿ
ಮತ್ರತಾಂದನು ಕಲ್ಲಯರ ಅಂದರರ ಹರೀಗರ? ಕ್ಾರಣ, ತಿೆಭಾಷಾ ಸತತೆದಲ್ಲಿ ಕಡರಗರ ಕಷಟಕ್ರೆ ಒಳಗಾಗ್ುವುದನುು ನಮಮ 
ಕನುಡವರೀ ಹರತರತು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅಲಿ, ಹಿಂದೀನತ ಅಲಿ. ಇಂಗ್ಗಿಷ್, ಹಿಂದ ಕಡಾಡಯಮಾಡಿ ಬಿಡತತ್ಾಾರರ. ಹುಡುಗ್ರರಲ ಿ
ಅದನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುತ್ಾಾರರ. ಕನುಡವನರು ಬಿಟುಟ ಬರೀರರ ಏನು ಬರೀಕ್ಾದರತ  ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುಬಹುದಲಿ, ಕನುಡದ 
ಆಭಿಮಾನ ಇಲಿದ ಹುಡುಗ್ರು. 

ಅದತ ಅಲಿದರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನುು ಎಲಿರತ ಕಲ್ಲಯಬರೀಕು; ಹಿಂದಯನುು  ಎಲರಿತ ಕಲ್ಲಯಬರೀಕು ಅನುುವುದು ನನಗರ 
ಅಥೋವಾಗ್ುವುದಲಿ. ಯಾಕ್ರ ಹರೀಳುವುದಕ್ರೆ ಬಂದರ ಅಂದರರ, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನುು ಶ್ರೀಕಡಾ ಒಂದರಷುಟ ಕಲ್ಲತಿದೆರರತೀ 
ಇಲಿರ್ೀ ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಅನುು ಚರನಾುಗ್ಗ ಕಲ್ಲತವರ ಸಂಖ್ರಯ ಶ್ರೀಕಡಾ ೦.೦೫ ಇರಬಹುದು. ಅಷರಟ. ಇಷುಟ ಕಡಿಮ 
ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಕಲ್ಲತವರನುು ಇಟುಟಕ್ರತಂಡು ಇನತುರು ವಷೋ ಸಮಥೋವಾಗ್ಗ ರಾಜಯಭಾರ ಮಾಡಿದಾೆರರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನವರು. 
ಶ್ರೀಕಡಾ ೦.೦೫ರಷುಟ ಮಂದ ಇತರ ಭಾಷರಗ್ಳನುು ಕಲ್ಲತರರ ಸ್ಾಕು. ಹಿಂದಯನಾುಗ್ಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನಾುಗ್ಲ್ಲ ಎಲಿರತ  
ಕಲ್ಲಯಬರೀಕು ಅನುುವಂಥ ಅವಿವರೀಕ ಮತ್ರತಾಂದಲಿ. ಆದೆರಂದ ಈ ಸ್ಾವತಂತೆೆವನುು  ಮಕೆಳಿಗರ ಮತುಾ ಅವರ ತಂದರ 
ತ್ಾಯಗ್ಳಿಗರ ಬಿಟುಟಬಿಡಿ. ಯಾವುದಾದರತ ಎರಡು  ಭಾಷರ ಆರಸಿಕ್ರತಳುಲ್ಲ. ಮತರುಭಾಷರ ಅಂತ ಬಲಾತ್ಾೆರ 
ಮಾಡಬರೀಡಿ, ಅಂದರರ ‘ಬಹು ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ ಎನುುವುದು ನನು ಸತತೆ. ಆಗ್ ಒಬಬ ಹುಡುಗ್ ಕನುಡ ರಷಯನ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುಬಹುದು. ನಾಳರ ದವಸ ಅವನು ರಷಯಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಗ ಏನಾದರತ ಮಾಡಬರೀಕು ಎಂಬ ಮನಸುಾ ಇದೆರರ 
ಕನುಡ, ರಷಯನ ಕಲ್ಲಯಲ್ಲ; ಕನುಡ ಜಮೋನ ಕಲ್ಲಯಲ್ಲ, ಕನುಡ ಜಪಾನೀಸ್ಟ ಕಲ್ಲಯಲ್ಲ. ಹಿೀಗರ ‘ಬಹುಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ  



ದವಭಾಷಾ ಸತತೆ’ಕೆನುಗ್ುಣವಾಗ್ಗ ಬರೀಕ್ಾದವರು ಬರೀಕ್ಾದ ಎರಡು ಭಾಷರಗ್ಳನುು ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುಲ್ಲ. ಕನುಡದವರು 
ಕನುಡವನರುೀ ಬಿಟುಟ ಬಿಡಬಹುದಲಿ ಅನುಸಬಹುದು. ಅಂಥವರು  ಕನುಡವನುು ಬಿಡುವುದರಂದ ಏನತ ಅಪಾಯ 
ಆಗ್ುವುದಲಿ. ಕನುಡದವನರೀ ಆಗ್ಗ ಕನುಡವನರುೀ ಬಿಟಟ ಅಂದುಕ್ರತಳಿು, ಹಿಂದೀನರತೀ ಜಮೋನರತುೀ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂದ ಅಂತ  
ಇಟುಟಕ್ರತಳಿು, ಕನುಡ ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷರಯಾಗ್ಗ ಘತೀಷಿತವಾದಾಗ್, ಇಲ್ಲಿ ವಯವಹಾರವರಲಿ ಕನುಡದ ಮತಲಕ 
ನಡರಯುವಂತ್ಾದಾಗ್, ಕನುಡವನುು ಬಿಡುವವನು ತ್ಾನು ಈ ದರೀಶ್ದವನಲಿ, ಬರೀರರ ಕಡರಗರ ಹರತೀಗ್ುತ್ರಾೀನರ ಎಂತಲರೀ 
ಕನುಡವನುು ಬಿಡುತ್ಾಾನರ. ಆದೆರಂದ ಅವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಮಗರ ಯಾವ ಭಯವೂ ಬರೀಡ. ‘ಬಹು ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ 
ಅನುುವ ಸತತೆವನುು ಬಲವಾಗ್ಗ ಹಿಡಿಯಬರೀಕು. 

ಈ ಸತತೆ ರಾಜಕಿೀಯವಾಗ್ಗಯತ ಪರಹಾರ ಒದಗ್ಗಸುತಾದರ. ಉದಾಹರಣರಗರ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉದಾಹರಣರಯನುು 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳಿು. ಅವರು ಹಿಂದ ಬರೀಡವರೀಬರೀಡ  ಅನುುತ್ಾಾರರ. ಅವರಲ್ಲಿ ತಿೆಭಾಷರಗರ ಹರೀಗರ ಮಾಡುತಿಾೀರ? ‘ಬಹು 
ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’  ಎಂದಾಗ್ ಅವರು ಮಾತನಾಡುವ ಹಾಗರ ಇಲಿ. ನಾವು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನತು ಹರೀರುತ್ಾಾ ಇಲಿ;  
ಹಿಂದಯನುು ಹರೀರುತ್ಾಾ ಇಲಿ; ಯಾವುದರೀ ಭಾಷರಯನತು  ಹರೀರುತ್ಾಾ ಇಲಿ ಎಂದಾಗ್ುತಾದರ. ತಮಿಳುನಾಡಿನವನು ಹಿಂದ 
ಬರೀಡ ಅಂದರರ ಆಗ್ ಸಮಸ್ರಯ ಆಗ್ುವುದಲಿ. ಅದರರ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ‘ಬಹುಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ ಅಂದಾಗ್ ನಾಲುೆ ಜನ 
ಹಿಂದಯನುು  ಕಲ್ಲಯುತ್ರಾೀವರ ಎಂದರರ ಬರೀಡ ಅನುುವ ಹಾಗ್ಗರುವುದಲಿ. ಆದೆರಂದ ರಾಜಕಿೀಯವಾಗ್ಗಯತ ಇದರತಂದು 
ಸಮಸ್ರಯಯನುು ಬಗರಹರಸುತಾದರ. ಈ ವಿಷಯಕ್ರೆ ‘ಬಹು ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ ಎನುುವ ಸತತೆಕ್ರೆ ನಮಮ ಪತಿೆಕ್ರಯವರು 
ದಪಿ ದಪಿ ಅಕ್ಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಎಷುಟ ಪೆಕ್ಾರ ಕ್ರತಡುತ್ಾಾರರತೀ ಅಷತಟ ಒಳರುಯದು. ತಿೆಭಾಷಾ ಸತತೆ ಬಹು 
ಭಯಂಕರವಾಗ್ುತ್ರಾ. ನಾನು ‘ಸ್ಾಕು ಈ ಬಲತ್ಾೆರ’ ಎನುುವ ಕವನದಲ್ಲಿ ಈ  ಬಲಾತ್ಾೆರ ಬರೀಡ ಎನುುವ ಅಂಶ್ವನರು 
ಒತಿಾ ಹರೀಳಿದರೆೀನರ. ನಾವು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ದರವೀಷಿಗ್ಳೂ  ಅಲಿ, ಹಿಂದ ದರವೀಷಿಗ್ಳೂ ಅಲಿ. ಎಲಿರತ ಎಲಿವನತು ಕಲ್ಲಯಬರೀಕು 
ಅನುುವ ಬಲವಂತ ಬರೀಡ. – ಆದೆರಂದ ‘ಬಹು ಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ ಅನುುವ ಸತತೆವನುು ಇಟುಟಕ್ರತಳಿು ಅಂತ 
ಹರೀಳಿದರರ ಅದು ಎಲಿ ರೀತಿಯ ಸಮಸ್ರಯಗ್ಳಿಗ್ತ ಪರಹಾರ ಒದಗ್ಗಸುತಾದರ. ಯಾರ ಆಭಿಮಾನವನತು ಕ್ರರಳಿಸುವುದಲಿ. 
ಯಾರ ಸ್ಾವತಂತೆೆವನತು  ಕಸಿದುಕ್ರತಳುವುದಲಿ. 

ಇನತು ಒಂದು ಕ್ರಲಸ ನಡರಯುತ್ಾಾ ಇದರ. ಅದನತು ಹರೀಳಿ ಬಿಡುತ್ರಾೀನರ. ಏಕ್ರಂದರರ ನೀವು ಉಪಾಧ್ಾಯಯ 
ವಗ್ೋದವರಾಗ್ಗರುವುದರಂದ ಏನರೀನು ನಡರಯುತ್ಾಾ ಇದರ ಅನುುವುದನುು ತಿಳಿದುಕ್ರತಂಡಿರಬರೀಕು. ಒಂದು ಹರೈಸತೆಲ್ಲನಲ್ಲ ಿ
ಮೊದಲು ಕನುಡದ ಮಾಧ್ಯಮ ಮಾತೆವರೀ ಇತುಾ. ಆಮೀಲರ ಇದೆಕಿೆದೆ ಹಾಗರ ಕ್ರಲವರಗರತೀಸೆರವಾದರತ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ 
ಮಾಧ್ಯಮ ಇರಲ್ಲ ಎಂದು ಒಂದು ವಿಭಾಗ್ ತ್ರರರದರು. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮ ತ್ರರರಯುತ್ಾಾರರ ಎಂದು ಕ್ರೀಳಿದ ತಕ್ಷಣ 
ಕ್ರಲವರರಲಿ ಹಳಿುಯವರತ ಸ್ರೀರದಂತ್ರ ಬಂದುಬಿಟಟರು – ನಮಮ ಹುಡುಗ್ನಗರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮ  ಕ್ರತಡಿ ಎಂದು! ಆಗ್ 
ಏನಾಯುಾ ಅಂದರರ, ಒಂದು ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಟರಸ್ಟಟ ಮಾಡುತ್ರಾೀವರ ಎಂದರು. ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ನಲ್ಲಿ ಯಾಯೋರು ಪಾಸ್ಾಗಾಾರರತೀ 
ಅವರಗರಲಿ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮ ಎಂದತ ಉಳಿದವರಗರಲ ಿಕನುಡ  ಮಾಧ್ಯಮ ಎಂದತ ಗರತತುಾ ಮಾಡಿದರು. ಅಂದರರ 
ಇದೆವರಲ್ಲಿ ಸವಲಿ ಉತಾಮ ಬುದಧಶ್ಕಿಾ ಇರುವ  ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳನರುಲಿ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ರೆ ಸ್ರೀರಸಿಬಿಟಟರು. ಇನುು 
ಉಳಿದವರು ಹಿಂದುಳಿದ ಪಂಗ್ಡದವರು, ಅಂದರರ ಜಾತಿಯ ದೃಷಿಟಯಂದಲಿ,  ಯಾವುದರತೀ ಒಂದು ಸ್ರಕ್ಷನ ‘ಸಿ’ನರತೀ 



‘ಡಿ’ನರತೀ ಆದರು. ಪರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲಿ ಏನು? ‘ಡಿ’ ಸ್ರಕ್ಷನ ನಲ್ಲಿ ಎಲರಿತ ಫರೀಲು? ಏಕ್ರ? ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡಿದೆಕ್ರೆ! ನರತೀಡಿ ಅಪಖ್ಾಯತಿ! ಡಿ ಸ್ರಕ್ಷನುನಲ್ಲಿದೆವರರಲಿರತ ಕನುಡ ಮಾಧ್ಯಮ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡಿದೆರು. 
ವಾಸಾವವಾಗ್ಗ ಆಗ್ಗದರೆೀನು ಅಂದರರ ಉತಾಮರನರುಲಿ ಆರಸಿ, ಆರಸಿ, ಬರೀರರ ಸ್ರಕ್ಷನುನಲ್ಲಿ  ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಕ್ರತಟಟರು. ಅಷುಟ 
ಮಾತೆ ಅಲಿ, ಹಳರ ಮೀಷುೆಗ್ಳನರುಲಾಿ, ಚರನಾುಗ್ಗ ಪಾಠ ಹರೀಳುವವರನರುಲಾಿ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಪಾಠ ಹರೀಳುವುದಕ್ರೆ ಸಮಥೋರರೀ 
ಬರೀಕು ಎಂದುಕ್ರತಂಡು  ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದ ತರಗ್ತಿಗರೀ ಹಾಕಿದರು. ಹರತಸದಾಗ್ಗ ಸ್ರೀರದವರು ಮತುಾ 
ಮೀಷುಟಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ‘ಹಿಂದುಳಿದ ಪಂಗ್ಡದವರು’ ಇರುತ್ಾಾರಲಾಿ ಅವರನುು ಈ ‘ಡಿ’ ಸ್ರಕ್ಷನುಗರ ಕಳುಹಿಸಿದರು! ಹಿೀಗರ 
ಕನುಡಕ್ರೆ ಕ್ರಟಟ ಹರಸರು ತರುವುದಕ್ರೆ ಏನರೀನು ಮಾಡಬರೀಕ್ರತೀ ಅದನರುೀಲಿ ಮಾಡುತ್ಾಾ ಇದಾೆರರ. ಆದೆರಂದ ‘ಕುಕ್ಾಯೋ 
ಮಾಡಬರೀಡಿ; ಕನುಡಕ್ರೆ  ಸರಯಾಗ್ಗ ಕ್ರಲಸಮಾಡಿ’ ಎಂದು ಮತ್ರಾ ಮತ್ರಾ ಹರೀಳಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. 

ನನಗರ ಈ ‘ಬಹುಭಾಷರಗ್ಳಲ್ಲಿ ದವಭಾಷರ’ ಸತತೆದ ಪೆತಿಪಾದನರಗರ ಅವಕ್ಾಶ್ ಕಲ್ಲಿಸಿಕ್ರತಟ್ಟಟದಕೆ್ಾೆಗ್ಗ ನಮಗರ ವಂದನರಗ್ಳು 
. ನಮಗರ ಯುದಧದಲ್ಲಿ ಖ್ಂಡಿತ ಜಯ ಲಭಿಸಿಯೆೀ ಲಭಿಸುತಾದರ. ಪೆತಿಯಬಬರತ ಅದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಮುಂದರ ನುಗ್ುಿವ 
ಯೀಧ್ರಾಗ್ಗ . ಜಯಲಕ್ಷಿಿ ತನು ಸ್ಾವಿರಾರು ಕರಗ್ಳಿಂದ ನಮಗರ ಜಯಮಾಲರ ಹಾಕಲ್ಲ ಎಂದು ಹಾರರೈಸುತ್ರಾೀನರ! 

 

* ಮೈಸತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಕನುಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ರಾ ವಯವಸ್ರಾಗರತಳಿಸಿದ ೆ ವಿಜ್ಞಾನಲರೀಖ್ಕರ ಮೊದಲ 
ಕ್ಾಯೋಶ್ಬಿರವನುು ಉದಾಘಟ್ಟಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ, ಮೈಸತರು: ಜತನ ೧, ೧೯೭೦. 

 

ಆ ಅಮೃತ ಕ್ಷಣ* 

ಬರೀಸಿಗರಯ ರಜವನುು ಸಹಾಯದೆಯ ಗ್ುಡಡಬರಟಟಕ್ಾಡುಗ್ಳಲ್ಲಿ – ಹತಿಾ ಇಳಿದು  ಅಲರದು ಬರೀಟರಯಾಡಿ ತಿರುಗಾಡಿ ಕ್ಾಯಲರ 
ಬಿದುೆ ಮತ್ರಾ ಹುಷಾರಾಗ್ಗ – ಕಳರದು, ಆಗ್ತ್ಾನರ ಮೈಸತರಗರ ಬಂದದರೆ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ಪವಿತೆ ಸ್ರುೀಹಮಯ 
ಸ್ಾನುಧ್ಯದ ಶ್ೆ ರಾಮಕೃಣಾಣಶ್ೆಮದಲ್ಲಿ – ಆಗ್ ಅದು ಮರಮಲಿಪಿ ಹರೈಸತೆಲ್ಲನ ಎಡಪಕೆದ  ಬಿೀದಯಲ್ಲಿತುಾ, ಕ್ಾಲರೀಜಿಗರ 
ತುಂಬ ಹತಿಾರವಾಗ್ಗ – ನನು ವಾಸ. ನಾನು ಬಿ.ಎ. ತರಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉತಾಮವಾಗ್ಗಯೆ (ಅಂದರರ ಎರಡು ಭಾಗ್ಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ 
ದವತಿೀಯ ಶ್ರೆೀಣರಯಲ್ಲಿ!) ತ್ರೀಗ್ೋಡರಯಾಗ್ಗದರೆ. (ದವತಿೀಯಶ್ರೆೀಣರಯಲ್ಲಿ ತ್ರೀಗ್ೋಡರಯಾಗ್ುವುದನುು ‘ಉತಾಮ’ ಎಂದು 
ವಣಿೋಸಿದುದಕ್ರೆ ಈಗ್ ಯಾರಾದರತ ನಗ್ಬಹುದು. ಆದರರ ನನು ಅಧ್ಯಯನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ವಸುಾವಿನಲ್ಲಿ ಮತುಾ 
ಉದರೆೀಶ್ದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷರಯ ಫಲ್ಲತ್ಾಂಶ್ ಎಂದತ ‘ಗ್ಮಯ’ ವಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ ಎಂಬುದನುು ಭಾವಿಸಿದರರ ಸ್ರಕ್ರಂರ್ಡ ಕ್ಾಿಸಿನಲ್ಲ ಿ
ಪಾಸ್ಾಗ್ಗದುೆದನುು ಉತಾಮ ಎಂದರೀ ಭಾವಿಸಬರೀಕು.) ‘ಉತಾಮ’ವಾಗ್ಗಯೆ ತ್ರೀಗ್ೋಡರಯಾದುದರಂದ ಎಂ.ಎ.ಗರ ಸಿೀಟು 
ಸಿಗ್ುವುದರಲ್ಲಿ ಅಷರಟೀನತ ಕಷಟವಾಗ್ುವುದಲಿ ಎಂಬ ಧ್ರೈಯೋವಿತುಾ. ಯಾವ ಎಂ.ಎ.ಗರ ಸ್ರೀರಕ್ರತಳುುವುದು ಎಂಬ 
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ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯತ ನನುಲ್ಲಿ ಹರಚ್ುಚ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ರಗರ ಅವಕ್ಾಶ್ವಿರಲ್ಲಲಿ. ನನು ಆಸಕಿಾಯೆಲಿ ತತಾವ, ಆಧ್ಾಯತಮ, ಆಶ್ೆಮ, 
ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ – ವಿವರೀಕ್ಾನಂದ ಇತ್ಾಯದ ‘ಅಲರತೀಕ’ ವಿಷಯವಲಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಂದೆೀಕೃತ ವಾಗ್ಗತ್ಾಾದೆರಂದಲತ, ನನು 
ಚರೀತನದ ಅಭಿೀಪರಾ ಯೀಗಾಭಿಮುಖ್ವಾಗ್ಗದುೆದರಂದಲತ, ನಾನು ಮತರನರಯ ವಷೋದ ಬಿ.ಎ. ಗರ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡಿದುೆ 
ಐಚಿೆಕ ವಿಷಯಗ್ಳಲ್ಲಿ – ಫಿಲಸಫಿ, ಪಲ್ಲಟ್ಟಕಾ, ಸ್ಾಮಾನಯ ಸ್ರೈಕ್ಾಲಜಿ – ತತವಶ್ಾಸರವರ (ಆಗ್ ಮನಶ್ಾಯಸರ 
ಪೆತ್ರಯೀಕವಾಗ್ಗರದರ ತತಾವಶ್ಾಸರದ ಒಂದು ಉಪಾಂಗ್ವಾಗ್ಗತುಾ! ಸಮಾಜಶ್ಾಸರವಂತತ ಭತೆಣಾವಸ್ರಾಗ್ತ ಅತಿೀತವಾಗ್ಗ 
ಅಂತಗ್ೋತವಾಗ್ಗತುಾ!) ನನು ಅಭಿರುಚಿಯ ಮುಖ್ಯವಸುಾ ವಾಗ್ಗತುಾ. ಸ್ಾವಮಿಜಿಯ ಅನುಮೊೀದನರಯತ 
ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿತಿಾತುಾ. 

ಜರತತ್ರಗರ ತತಾವಶ್ಾಸರದ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗದೆ ಪೆೀಫರಸರ್ ಎ.ಆರ್. ವಾಡಿಯಾ ಅವರು ಆಶ್ೆಮಕ್ರೆ ಬಂದು ಹರತೀಗ್ಗ 
ಮಾಡುತಿಾದುೆ, ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಣ ಮಿಶ್ನುನ ಸ್ಾವಮಿಗ್ಳರೂಡನರ ಸಸ್ರುೀಹ ಸಂಪಕೋ ಹರತಂದದುೆ, ನನುನುು ಆಶ್ೆಮದ 
ವಿದಾಯರ್ಥೋ ಎಂದು ಸುವಿಶ್ರೀಷ ವಿಶ್ಾವಸದಂದ ಕ್ಾಣುತಿಾದುೆದತ ಒಂದು ಸುಸತಕ್ಷಿ ಲೌಕಿಕ ಪೆಯೀಜನದ 
ಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗತುಾ ಎನುಬಹುದು. ಪೆ. ವಾಡಿಯಾರವರ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಾಗ್ಗದೆ ನಮಗರ ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರೀಷ ಗೌರವವಿತುಾ. 
ಅವರ ವಣೋ, ಆಕ್ಾರ, ವರೀಷ ಭತಷಣ, ನಡರ ನುಡಿ, ಭಾಷಣದ ವರೈಖ್ರ, ಮಿೀಸ್ರ, ಕ್ಾೆಪು, ಅವರದರೀ ಆಗ್ಗರುತಿಾದೆ ಒಂದು 
ಆತಮವಿಶ್ಾವಸದ ಭಂಗ್ಗ, ಮತುಾ  ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದ ಮಹರತೀನುತ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗ, ಪಾಸಿೋಗ್ಳಾಗ್ಗ 
ಅಹಿಂದುಗ್ಳಾಗ್ಗದೆರತ ಆಗ್ ನಡರಯುತಿಾದೆ ಬಾೆಹಮಣ ಬಾೆಹಮಣರೀತರ ಚ್ಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಪಂಗ್ಡಗ್ಳ ಪರವಾಗ್ಗ 
ಅವರು ತ್ರತೀರುತಿಾದೆ ವಿೀರಾಭಿಮಾನ ಇವುಗ್ಳಿಗರ ಮಾತೆವಾಗ್ಗ ಅಲಿದರ ಅವರ ವರೈಯಕಿಾಕ ಜಿೀವನದ ‘ಶ್ುಭೆತ್ರ, ಸವಚ್ೆತ್ರ, 
ನೀತಿ ನಷರಿ’ಗ್ಳಾಗ್ಗಯತ ಅವರಲ್ಲಿ ನಮಗರ ವಿಶ್ರೀಷವಾದ ಆಕಷೋಣರ ಇತುಾ. ಸರ; ಫಿಲಾಸಫಿಯನರು ಎಂ.ಎ.ಗರ 
ಆರಸುವುದರಂದು ನಧ್ೋರಸಿ ದಾರಯಲ್ಲಿ ಕತಡಿಕ್ರತಂಡ ಅನರೀಕ ಮಿತೆಸಂಗ್ಗಗ್ಳರೂಡನರ ವಾದಸುತ್ಾಾ ಹರಟುತ್ಾಾ 
ಉಲಾಿಸ ಉತ್ಾಾಹ ತ್ಾರುಣಯಗ್ಳ ತಿೆವರೀಣಿೀ ಸ್ರತೆೀತದಲ್ಲಿ ತ್ರೀಲ್ಲ ಕ್ಾಲರೀಜಿಗರ ಹರತೀದರ. 

ಕನುಡಮಮ ಅಗರತೀಚ್ರರಯಾಗ್ಗ ಮಂದಸಿಮತ್ರಯಾಗ್ಗ ತನು ಕಂದನ ಮಸಾಕದ ಮೀಲರ ಆಶ್ೀವಾೋದದ ಮುದರೆಯ ತನು 
ಕ್ಾವಯಕ್ರತೀಮಲ ಮಾತೃಹಸಾವನುಟುಟ ಹಿಂಬಾಲ್ಲಸಿ ಬಂದಳರಂದು ತ್ರತೀರುತಾದರ ಮಹಾರಾಜಾ ಕ್ಾಲರೀಜಿಗರ! 

ಕ್ಾಲರೀಜು ತುಮುಲ ಶ್ಬೆಮಯವಾಗ್ಗತುಾ; ಎಂಟರೆನಾ ಪಾಸು ಮಾಡಿ ಹರತಸದಾಗ್ಗ ಕ್ಾಲರೀಜು ಮಟಟಲು ಹತುಾತಿದ ೆ
ಕ್ರತಲ್ಲಜಿಯೆೀಟ್ ಹರೈಸತೆಲುಗ್ಳ ಹುಡುಗ್ರು, ಎರಡನರಯ ವಷೋಕ್ರೆ ಮತುಾ ಮತರನರಯ ವಷೋಕ್ರೆ ಸ್ರೀರಲು ಬಂದದ ೆ
‘ಹಳರಯರು’. ಮತುಾ ಎಂ.ಎ. ತರಗ್ತಿಗ್ಳಿಗರ ಅಜಿೋಹಾಕಲು ನರರರದದೆ ಸ್ಾುತಕ್ರತೀತಾರ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ….. 
ವರಾಂಡಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ಾರಡಾರುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಉಪಿರಗರಯಲ್ಲಿ, ಕ್ರಳಗರ ಮೀಲರ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನರರದದರೆು. ಇಬಿಬಬಬರು, ಮತವರು 
ನಾಲವರು, ಸಣಣ ಸಣಣ ಗ್ುಂಪುಗ್ಳು ನಾನಾರೀತಿಯ ಸಂಭಾಷಣರಗ್ಳಲ್ಲಿ ತ್ರತಡಗ್ಗದೆರತ ಹರತಸ ಮುಖ್ಗ್ಳನುು 
ಕುತತಹಲದಂದ ನರತೀಡುವುದನಾುಗ್ಲ್ಲ, ಹಳರಯುವುಗ್ಳನುು ಗ್ುರುತಿಸಿ ನಗರಮೊಗ್ರಾಗ್ಗ ಸ್ಾವಗ್ತಿಸುವುದೆನಾುಗ್ಲ್ಲ 
ಮರರಯುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. “ನನಗರ ಕ್ಾಯಲರಯಾಗ್ಗತಾಂತ್ರ? ಈಗ್ ಹರೀಗ್ಗದೆೀಯಾ?” “ನೀನು ಯಾವ ಸಬರಾಕಟ 
ಆರಸಿಕ್ರತಳಿಾೀಯಪಾಿ?” “ಥತಚ! ಅದು ಬರೀಡಪಾಿ. ಆ ಪೆಫರಸರ …. ” “ಅವರು ತುಂಬಾ ಚರನಾುಗ್ಗ ಲರಕಚರ್ ಕ್ರತಡಾಾರರ…” 



“ನರತೀಡಲ್ಲಿ ಹರತೀಗ್ಗಾದಾನರ ಫಸ್ಟಟ ಕ್ಾಿಸ್ಟ  ಬಂದುಬಿಟ್ಟಟದರ ಅಂತ ಏನು ಜಂಭ ಅಂತಿೀಯಾ?” ಇಂತಹ ಸಂಭಾಷಣರಯ 
ತುಣುಕುಗ್ಳು ಗ್ದೆಲದ ಹರತಳರಯಂದರೀಳುವ ಬುದುಬದಗ್ಳಂತ್ರ ಕ್ರೀಳಿಬರುತಿಾದೆವು. 

ನಡುನಡುವರ, ಈ ಹುಡುಗ್ ಹಿಂಡಿನ ಮಧ್ರಯ, ಆಗಾಗ್ ಅಧ್ಾಯಪಕರು ಕ್ಾಣಿಸಿಕ್ರತಂಡಾಗ್ ನಮಸ್ಾೆರಾದಗ್ಳು 
ಸ್ಾಗ್ುತಿಾದುೆವು. ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರು ತಮಮ ತಮಮ ಮಿೀಸಲು ಕ್ರತಠಡಿಗ್ಳಿಗರ ಠೀವಿಯಂದ ಹರತೀಗ್ುತಿಾದೆರರ, 
ಉಪಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರು ಮತುಾ ಲರಕಚರರು ತಮಮಲಿರಗಾಗ್ಗ ಒಟ್ಟಟಗರ ಮಿೀಸಲಾಗ್ಗದೆ ದರತಡಡ ದರತಡಿಡ ಕ್ರತಠಡಿಯಂದಕ್ರೆ 
ಹರತೀಗ್ುತಿಾದೆರು. ಅಧ್ಾಯಪಕ ಮಾತೆರಾಗ್ಗದೆ ಶ್ೆೀಯುತ ಎ.ರ್.ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಹರತೀಗ್ುತಿಾದುೆದನುು ಕಂಡು ನಾನದ ೆ
ನಮಮ ಗ್ುಂಪು ಒಟ್ಟಟಗರ ಸಶ್ಬೆವಾಗ್ಗ ನಮಸ್ಾೆರ ಮಾಡಿತು. ಅವರ ಬರಳುನರಯ ಕಚರಚಪಂಚರ, ಉತಾರೀಯ ಕರಯ 
ಕ್ರತಿೀಸ್ಟ ಕ್ಾಲರ್ ಕ್ರತೀಟು, ನೀಟಾಗ್ಗ ಕಟ್ಟಟದ ಜರಯ ಪರೀಟ – ಅವರನುು ಯಾವ ಗ್ುಂಪ್ಪನಲ್ಲಿಯತ ಎದುೆ ಕ್ಾಣುವಂತ್ರ 
ಮಾಡುತಿಾದುೆವು. 

ತುಸು ಹರತತ್ಾಾಗ್ುವುದರರತಳಗರ ಮಿತೆರರತಬಬರು ಬಂದು “ಕೃಷಣ ಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ನಮಮನುು ಕರರಯುತಿಾದಾೆರರ” ಎಂದರು. 

“ಯಾಕ್ರ?” 

“ಯಾಕ್ರತ ಗರತತಿಾಲಿ. ಲರೀಖ್ನಗ್ಗೀಕನ ಪದಯಗ್ಗದಯದ ಮಿಚಾರಕ್ಾೆಗ್ಗರಬಹುದು.” 

ಟ್ಟೀಚ್ಸೋ ರತಮಿಗರ ಹರತೀದರ, ಸಕ್ಾತರ ಕುತತಹಲದಂದಲರ. 

ತಮಮ ಮೀಜಿನ ಹಿಂದರ ಕುಚಿೋಯ ಮೀಲರ ಕುಳಿತಿದೆವರು ನಗ್ುಮೊಗ್ರಾಗ್ಗ ವಿಶ್ಾವಸದಂದ ಸ್ಾವಗ್ತಿಸಿದರು. “ಈಗ್ 
ಹರೀಗ್ಗದೆೀರ, ಪುಟಟಪಾಿ? ಮೈ ಸರಯಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿವರಂದು ಕ್ರೀಳಿದರ.” 

“ಹೌದು, ಸ್ಾರ್. ಊರಗರ ಹರತೀದಾಗ್ ಡಬಬಲ್ ನತಯಮೊೀನಯಾ ಆಗ್ಗ ಸವಲಿ ಕಷಟವಾಗ್ಗತುಾ.” 

“ಎಂ.ಎ.ಗರ ಅಪ್ಪಿಕ್ರೀಷನ ಹಾಕಿದರಾ?” 

“ಹೌದು ಹಾಕಿದರೆೀನರ” 

“ಯಾವುದಕ್ರೆ?” 

“ಫಿಲಾಸಫಿಗರ” 

“ಈ ವಷೋದಂದ ಕನುಡ ಎಂ.ಎ. ತ್ರರರಯುತಿಾದರ ಯತನವಸಿೋಟ್ಟ. ಸ್ಾಕಷುಟ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ಬರೀಕು ಅದಕ್ರೆ. ನೀವು ಯಾಕ್ರ 
ಕನುಡ ಎಂ.ಎ.ಗರ ಬರಬಾರದು?” 



“ಫಿಲಾಸಫಿಗರ ಹಾಕಿದರೆೀನರ. ನಮಮ ಪೆಫರಸರ್ ಸಿೀಟು ಕ್ರತಟತಟ ಆಗ್ಗದರಯಂತ್ರ. . . .” 

“ಫಿಲಾಸಫಿ ಏನಪಿ? ನೀವರೀ ಓದಕ್ರತಳುುವ ಸ್ಾಮಥಯೋ ಪಡರದದೆೀರ. ಹರೀಗ್ಗದೆರತ ಆಶ್ೆಮದಲ್ಲಿದೆೀರ. ಅಲರಿೀನು ಮತರು 
ಹರತತತಾ ಅದರ ಅಧ್ಯಯನ ತ್ಾನರ? ನೀವು ಎಂತಿದೆರತ ಕವಿಗ್ಳು. ಕನುಡ ಸ್ಾಹಿತಯಕ್ರೆ ಹರಚಿಚನ ಸ್ರೀವರ ಸಲ್ಲಸಿಬಹುದು, 
ಫಿಲಾಸಫಿಗ್ಗಂತಲತ ಕನುಡಕ್ರೆ ನಮಮ ಅವಶ್ಯಕತ್ರ ಹರಚ್ುಚ.” 

ಸವಲಿ ಹಿಂದು ಮುಂದು ನರತೀಡಿ ಹರೀಳಿದರ “ಆಲರತೀಚಿಸಿ ಆಮೀಲರ ಹರೀಳಿಾೀನ, ಸ್ಾರ್.” 

“ನರತೀಡಿಯಪಾಿ, ತುಂಬ ಪೆಯತುದ ಪರಣಾಮವಾಗ್ಗ ಕನುಡ ಎಂ.ಎ. ಪಾೆರಂಭಿಸುತಿಾದರೆೀವರ. ನಮಗ್ಗೀಗ್ ನಮಮಂಥ 
ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳರೀ ಬರೀಕ್ಾಗ್ಗದಾೆರರ.” 

ಆಕಷೋಣಿೀಯ ಆಹಾವನದಂತಿದೆ ಅವರ ಮುಗ್ುಳುನಗರಯ ದಾಕ್ಷಿಣಯಕ್ರೆ ವಶ್ವಾಗ್ುತಿಾದೆ ನಾನು ನಮಸ್ಾೆರ ಹರೀಳಿ 
ಹರತರಗರ ಬಂದರ. 

ವಿಷಯ ಏನು ಎಂಬುದನುು ಕ್ರೀಳಿ ತಿಳಿದ ಮಿತೆರು ನಕುೆಬಿಟಟರು: ಫಿಲಾಸಫಿಯಂತಹ ಅಖಿಲಭಾರತಿೀಯವೂ 
ಅಂತರರಾಷಿೆೀಯವೂ ಆಗ್ಗರುವ ಸಬರಾಕಟನುು ಬಿಟುಟ, ಪೆ. ವಾಡಿಯಾ ಅವರಂತಹ ಸುಪೆಸಿದಧ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರ ಕ್ರೈಕ್ರಳಗರ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಗೌರವಕರವಾದ ಸುಯೀಗ್ವನುು ತಯಜಿಸಿ, ಆಪಷನಲ್ ಸಬಾಕಿಟನ ಮಟಟಕತೆ ಏರದರ ಬರಯ 
ಸ್ರಕ್ರಂರ್ಡ ಲಾಯಂಗರವೀಜ್ ಆಗ್ಗರುವ ಕನುಡದ – ಅದರಲ್ಲಿಯತ ಹರತಸದಾಗ್ಗ ಪಾೆರಂಭಿಸಲ್ಲರುವ – ಎಂ.ಎ.ಗರ ಸ್ರೀರುವುದರ? 
ನನುಂಥ ಪೆತಿಭಾಶ್ಾಲ್ಲ? ಇಂಗ್ಗಿೀಷಿನಲ್ಲ ಿಆಗ್ಲರ ಕವನಗ್ಳನುು ಅಚ್ುಚ ಹಾಕಿಸಿರುವ, ಮುಂದರ ಜಗ್ತ್ ಪೆಸಿದಧನಾಗ್ಲ್ಲರುವ 
ಕವಿ? 

[ಆಗ್ಗನತು ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ ಸ್ರೈನಾ, ಮಡಿಸನ, ಎಂಜಿನೀರಂಗ್ ವಿಷಯಗ್ಳು ಅಷುಟ ಗೌರವ ಭಾಜನವಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ!] ಮಿತೆರ 

ಮತದಲ್ಲಕ್ರ ನನು ಹೃದಯಕತೆ ಚ್ುಚಿಚತು. ಆದರರ ಶ್ೆೀ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಅದಾವ ಅಮೃತ ಕ್ಷಣದಲ್ಲ ಿನನಗರ ಶ್ರೆೀಯಸೆರ ಸತಚ್ನರ 

ನೀಡುವಂತ್ರ ಮಾಡಿತ್ರತಾೀ ಏನರತೀ ವಿಧಿ? ಈ ವಷೋ ಕನುಡದ ಎಂ.ಎ.ಗರ ಸ್ರೀರ, ಮುಂದನ ವಷೋ ಫಿಲಾಸಫಿ ಎಂ.ಎ.ಗರ ಸ್ರೀರ, 

ಒಟುಟ ಮತರು ವಷೋಗ್ಳಲ್ಲಿ (ಆಗ್ ಅವಕ್ಾಶ್ವಿತುಾ.) ಎರಡತ ಎಂ.ಎ.ಗ್ಳನುು ಪಾಸುಮಾಡಲು ನಧ್ೋರಸಿದರ! 

ಎರಡತ ಮತರು ದಶ್ಕಗ್ಳ ತರುವಾಯ, ಮೊನರು, ಮೊನರು, ಅವರು ದವಂಗ್ತರಾಗ್ು ಪೂವೋದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗ್ತಿಯನುು 
ಅವರಗರ ತಿಳಿಸಿ, “ಜರ.ಎರ್.ಕಸಿನಾ ರವರು ನಾನು ಇಂಗ್ಗಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರಯುವುದನುು ಬಿಟುಟ ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಬರರಯುವುದಕ್ರೆ 
ಹರೀಗರ ನಮಿತಾರಾದರತ, ತ್ಾವೂ ಹಾಗರಯೆ ನಾನು ಕನುಡ ಎಂ.ಎ. ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುವುದಕ್ರೆ ನಮಿತಾರಾದರ” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದಾಗ್, ಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಆಶ್ಚಯೋಪಟುಟ “ಹೌದರ? ನನಗರ ನರನಪರೀ ಬರುವುದಲವಿಲಾಿ!” ಎಂದರು. ಶ್ೆೀ ಕೃಷಟಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು 
ನನುಂತಹ ಎಷುಟ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿಗರ ಯಾವಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನರರವಾಗ್ಗ ಕನುಡ ನರ್ೀದಯದ ಹರತಂಬರಳಗ್ಳನುು 
ಹರತತಿಾಸಿ ಉಜವಲಗ್ಳರೂಳಿಸಿದರರತೀ ಅದನುು ಅವರಾದರತ ಲರಕೆವಿಟುಟಕ್ರತಳುಲಾಗ್ಲ್ಲ ನರನಪ್ಪಟುಟಕ್ರತಳುಲಾಗ್ಲ್ಲ ಸ್ಾಧ್ಯವರ? 



ಅವರು ಅದನರುಲಿ ಒಂದು ವಿಶ್ರೀಷಕ್ಾಯೋ ಎಂಬಂತ್ರ ಎಸಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ; ಉಸಿರಾಡುವಂತ್ರ, ಒಂದು 
ಅಪೆಯತುಪೂವೋಕವಾದ ಸಹಜತ್ರಯಂದ ಮಾಡಿದೆರು. 

ನಾನು ಕನುಡ ಎಂ.ಎ. ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುವಂತ್ರ ಮಾಡಿದುೆ ಅವರಗರ ನರನಪ್ಪಟುಟಕ್ರತಳುಲಾರದಂತಹ ಒಂದು ಅತಯಂತ 
ಸ್ಾಧ್ಾರಣ ವಿಷಯವಾಗ್ಗದೆರತ ನನಗರ ಅದು ಒಂದು ದರೈವಿೀಸಂಕಲಿವಾಗ್ಗಯೆ ಭಾಸವಾಗ್ುತಿಾದರ. ಏಕ್ರಂದರರ, ನಾನು 
ಕನುಡವನುು ಸ್ಾುತಕ್ರತೀತಾರ ವಿಷಯವಾಗ್ಗ ಆಳವಾಗ್ಗ ಅಭಾಯಸ ಮಾಡದದೆರರ, ಪಂಪ ರನು ಜನು ನಾಗ್ವಮೋ 
ರಾಘವಾಂಕ ಕುಮಾರವಾಯಸ ಲಕ್ಷಿಿೀಶ್ಾದ ಮಹಾಕವಿ ವರಕವಿಗ್ಳ ಕೃತಿಗ್ಳನುು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡದದೆರರ, ಕ್ರತನರಗರ 
ಕನುಡ ಅಧ್ಾಯಪಕನಾಗ್ಗ ಪಾಠ ಹರೀಳದರ ಇದೆದರೆತ, ವಿಷಯ ವಸುಾ ಭಾವಾದ ಸಂಪತಿಾಯಲ್ಲಿ ಕ್ರತರತ್ರಯರದರುವ 
ಉತುಾಂಗ್ ಪೆಜ್ಞಾಸಿಾತಿಗರ ಏರಬಹುದಾಗ್ಗದೆರತ, ‘ಶ್ೆೀ ರಾಮಾಯಣ ದಶ್ೋನಂ’ ಮಹಾಕ್ಾವಯದಂತಹ ಮೀರುಕೃತಿಗರ 
ಬರೀಕ್ಾಗ್ುವ ಪದಸಂಪತಿಾಯನತು ಮಹಾಶ್ರೈಲ್ಲಯನತು ಖ್ಂಡಿತವಾಗ್ಗಯತ ಪಡರಯಲಾಗ್ುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಬಹುಶ್ಃ ನನು 
ಕ್ಾವಯಕನುಕ್ರ ಬಡಕಲು ಕನುಡದ ಪಂಗ್ುಶ್ರೈಲ್ಲಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಗಿಷಿನ ಎರವಲು ಸರಕನುು ತಲರಹರತರರಯಲ್ಲಿ ಹರತತುಾ ಮಾರುವ 
ಬಿೀದಯ ಬರೀಹಾರಯಾಗ್ುತಿಾತ್ರತಾ ಏನರತೀ? ಪತಿೆಕ್ಾಲರತೀಕ ಪೆಸಿದಧವಾಗ್ಗ! 

 

* ಪೆಬುದಧ ಕಣಾೋಟಕ’ ಎ. ಆರ್. ಕೃ. ನರನಪ್ಪನ ಸಂಚಿಕ್ರಗರ ಬರರದ ಲರೀಖ್ನ. ಮೈಸತರು, ೧೯೬೮. 

 

ಆಹರೀತುಕ ಆತಿೇಯತ್ರ* 

೧೯೨೭ – ೧೯೨೮ನರಯ ವಷೋವಿರಬರೀಕು. ಆಗ್ ಮರಮಲಿಪಿ ಹರೈಸತೆಲ್ಲನ ಪಕೆದ ಬಾಡಿಗರಮನರಯಲ್ಲಿತುಾ ಶ್ೆೀ 
ರಾಮಕೃಷಾಣಶ್ೆಮ. ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ಕೃಪರಯಂದ ನಾನು ಆಶ್ೆಮವಾಸಿಯಾಗ್ಗ ಎರಡು ವಷೋದ 
ಮೀಲಾಗ್ಗತುಾ. ಒಂದು ದನ ಬರಳಗರಿ ಸಮಾರು ೯ ಗ್ಂಟರಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ನಾನದ ೆ
ಕ್ರತಠಡಿಗರ ಬಂದು ‘ವರಕಣಣಯಯ – ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರ ಬಂದದಾೆರರ. ನನುನುು ಕ್ಾಣಬರೀಕಂತ್ರ’ ಎಂದರು. ಆಗ್ತ್ಾನರ ಮೈಸತರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯದಲ್ಲಿ ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗದೆ ಕನುಡ ಎಂ.ಎ. ಮೊದಲನರಯ ತರಗ್ತಿಗರ ಸ್ರೀರದುೆ ವಿದಾಯರ್ಥೋಯಾಗ್ಗದ ೆ
ನನಗರ ಸಂಭೆಮ ಮತುಾ ವಿಸಮಯ! ಮಹಾರಾಜಾ ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲ್ಲಿ ನನಗರ ಅಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗದೆ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಬರಂಗ್ಳೂರು 
ಸ್ರಂಟೆಲ್ ಕ್ಾಲರೀಜಿನ ಅಧ್ಾಯಪಕರತ ಮತುಾ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರರಂದು ಕಿೀತಿೋವರತಿಾದವೆರತ ಆಗ್ಗದ ೆ
ಪೆಫರಸರ್ ವರಂಕಣಣಯಯನವರರತಡನರ ನನುನುು ನರತೀಡಲು ಬಂದದಾೆರರಯೆ? ಏಕ್ರ? ನನಗರ ಭಾವಾವರೀಗ್, ಸಂಭೆಮ, 
ವಿಸಮಯ!. 
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‘ವರಂಕಣಣಯಯ – ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರ’ ಈ ಎರಡು ಹರಸರು ಆರ್ತಿಾಗಾಗ್ಲರ ಜರತೀಡಿಗರತಂಡು ಕ್ರೀಳಿ ಬರುತಿಾದುೆವು. ಆದರರ ನನು 
ಮಟ್ಟಟಗರ ಹರೀಳುವುದಾದರರ ಆ ಜರತೀಡಿಗರತಳಿಕ್ರಗರ ಕ್ಾರಣ, ಅವರಬಬರತ ಕನುಡಕ್ಾೆಗ್ಗ ಒಟ್ಟಟಗರ ದುಡಿಯುತಿಾದುೆ, ಕನುಡ 
ನರ್ೀದಯದ ಪರೆೀರಕಶ್ಕಿಾಗ್ಳಾಗ್ಗ, ಯಮಳತ್ಾರರಗ್ಳಂತ್ರ ಮತಡಿದೆರು ಎಂಬುದಕ್ರೆ ಸಿೀಮಿತವಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ. ನನಗರ 
ಮುಖ್ಯವಾಗ್ಗ ಆ ಎರಡು ಹರಸರುಗ್ಳು ಒಟುಟಗ್ತಡಿದುೆದು ಕನುಡದಲ್ಲಿ ಮೊತಾಮೊದಲನರಯ ಕಿರುಹರತತಿಾಗರ ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ 
ಪರಮಹಂಸರ ಜಿೀವನ ಚ್ರತ್ರೆಯನುು ಬರದುದಕ್ಾೆಗ್ಗ. ಅದನುು ಓದದೆ ನನಗರ ಅವರಬಬರತ ಬರಯ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗ 
ಗೌರವಾನವತರಷರಟ ಆಗ್ಗರದರ ಆಧ್ಾತಿಮಕವಾದ ಪೂಜಯಭಾವನರಗ್ತ ಭಾಜನರಾಗ್ಗದೆರು. 

ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳರೀನರತ ನನಗರ ಮಹಾರಾಜಾ ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗ ಪರಚಿತರಾಗ್ಗದೆರು. ಆದರರ 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಹರಸರನಂದ ಮಾತೆ ಪರಚಿತರಾಗ್ಗದೆರು. ಅದುವರರಗ್ತ ನಾನು ಅವರನುು ನರತೀಡಿರಲ್ಲಲಿ. ಕನುಡ 
ಎಂ.ಎ. ತರಗ್ತಿ ಆಗ್ತ್ಾನರ ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗದುೆ, ವರಂಕಣಣಯಯ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳ ವಗಾೋವಗ್ಗೋ ಇನತು ನಡರದರಲ್ಲಲಿ. 

ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರು ಕರರದರತಡನರ ನಾನು ಆಶ್ೆಮದ ಮುಂಭಾಗ್ದ ಜಗ್ುಲ್ಲಗರ ಹರತೀದರ. ಆಗ್ ಆಶ್ೆಮ 
‘ಬಡತನ’ದಲ್ಲತಿುಾ. ಕುಚಿೋ ಮೀಜು ಮೊದಲಾದ ಪ್ಪೀಠರತೀಪಕರಣಗ್ಳಾವುವೂ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಬಂದವರಗರ ಕತರಲು ಎರಡು 
ಹಳರಯ ಬರಂಚ್ುಗ್ಳನುಷರಟ ಎರವಲುತಂದು ಹಾಕಿದೆರು. ಅಂತಹ ಒಂದು ಬರಂಚಿನ ಮೀಲರ ಇಬಬರತ ಕುಳಿತಿದೆರು. ನಾನು 
ನಮಸೆರಸಿದರತಡನರ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಔಪಚಾರಕ ಪರಚ್ಯವನರುೀನತ ಮಾಡಿಕ್ರತಡುವ ಗರತೀಜಿಗರ ಹರತೀಗ್ದರ, 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಆಶ್ೆಮಕ್ರೆ ಆಗ್ಮಿಸಿದರೆೀಕ್ರ ಎಂಬುದನುು ಎರಡು ಮಾತುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಹರೀಳಿದರು. 

“ಏನು ಪುಟಟಪಿ. ನೀವು ಮುದೆಣ ಸವಣೋಪದಕ ತ್ರಗರದು ಕ್ರತಳುಲು ಸ್ರಂಟೆಲ್  ಕ್ಾಲರೀಜಿನ ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘದ 
ವಾಷಿೋಕ್ರತೀತಾವಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ಲರ ಇಲಿವಂತ್ರ!” ಎಂದು ಮೊದಲು ಮಾಡಿ. “ವರಕಣಣಯಯನವರು ಆ ಸವಣೋಪದಕವನುು ನಮಗರ 
ಕ್ರತಡಲು ಬಂದದಾೆರರ.” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದಜಿಯರರತಡನರ ನಾನು ಎದುರುಗ್ಡರಯ ಬರಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕತತುಕ್ರತಂಡು ಅದುವರರಗ್ತ ಮಾತ್ಾಡದರ 
ಮುಗ್ುಳುನಗ್ುತಾಲರ ಇದೆ ಪೆಶ್ಾಂತಮತತಿೋ ವರಂಕಣಣಯಯನವರನುು ಈಕ್ಷಿಸುತ್ಾಾ ಕುಳಿತಿದರೆ. 

ಸಣಣ ಜರಯದೆ ಬಿಳಿಯ ಪರೀಟ ಕಟ್ಟಟ, ಮುಚಿಚದ ಕ್ಾಲರನ ಕರಯ ಕ್ರತೀಟು ಹಾಕಿಕ್ರತಂಡು ಕ್ರಂಪು ಅಂಚಿನ ಕಚರಚಪಂಚರ 
ಉಟುಟ, ಮುಂಗ್ಡಗರ ನೀಳೆ ಉತಾರೀಯ ಇಳಿಯಬಿಟುಟ, ಕ್ಾಲು ಮೀಲರ ಕ್ಾಲು ಹಾಕಿ, ಕತುಾ ನಸುಬಾಗ್ಗ ಕುಳಿತಿದೆರು 
ವರಂಕಣಯಯನವರು, ವಿನಯತ್ಾ ಪೆತಿಮಯಂತ್ರ. ಅವರ ಔನಯತಯದ ದರಸ್ರಯಂದಲರ ಅವರು ತುಸು ಬಾಗ್ಗದುೆದು ಮತುಾ 
ಕ್ಾಲುಮೀಲರ ಕ್ಾಲುಹಾಕಿದುೆದು! ತುಂಬ ಎತಾರವಾಗ್ಗದೆ ಅವರು ಗ್ಗಡಡ ಬರಂಚಿನಮೀಲರ ಬರೀರರಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕತರಲು 
ಸ್ಾಧ್ಯವರ ಇರಲ್ಲಲಿ ಎಂಬುದು ಯಾರಗಾದರತ ಭೌತವಾಗ್ಗಯೆ ಸಿಷಟವಾಗ್ುವಂತಿತುಾ ಅವರ ಬಂಗ್ಗ! 

ಸ್ರಂಟೆಲ್ ಕ್ಾಲರೀಜು ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘ ಏಪೋಡಿಸಿದೆ ಸಣಣಕಥರಗ್ಳ ಸಿಧ್ರೋಗರ ನಾನು ಬರರದದೆ ‘ಲ್ಲಂಗ್ ಅಥವಾ ಯಾರತ 
ಅರಯದ ವಿೀರ’ ಎಂಬ ಕಥರಯನುು ಮಿತೆರ ಒತ್ಾಾಯಕ್ಾೆಗ್ಗ ಕಳಿಸಲಾಗ್ಗತುಾ. ಅದಕ್ರೆ ಪೆಥಮ ಬಹುಮಾನ ಬಂದತುಾ. 



ಪಾರತ್ರತೀಷಕ ವಿತರಣ ಸಮಾರಂಭಕ್ರೆ ನನಗ್ತ ಆಹಾವನಪತಿೆಕ್ರ ಬಂದತುಾ. ಆದರರ ಸ್ಾಾವರ ಪೆಕೃತಿಯ ನಾನು 
ಬರಂಗ್ಳೂರಗರ ಹರತೀಗ್ಗ ಅದನುು ಸಿವೀಕರಸುವ ತ್ರತಂದರರ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುದರುವಷುಟ ಉದಾಸಿೀನನರತೀ ಅಥವಾ 
ಸ್ರತೀಮಾರಯೀ ಆಗ್ಗದರೆ. ಅದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಖ್ುದುೆ ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರರೀ ಬರಬರೀಕ್ರೀ ಅದನುು ಕ್ರತಡವುದಕ್ರೆ? 
ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳ ಮುಖ್ಾಂತರ ನನಗರ ತಲುಪ್ಪಸಬಹುದತುಾ. ಆದರರ……?!. 

ನಾನು ಶ್ೆೀ ರಾಮಕೃಷಣ ಪರಮಹಂಸರ ಪೆಪೆಥಮ ಜಿೀವನ ಚ್ರತ್ರೆಯನುು ಕನುಡಿಗ್ರಗರ ಕ್ರತಟಟ ಪೂಜಯ 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರನುು ಕಂಡಿದುೆ ಅದರೀ ಮೊದಲು, ಆಶ್ೆಮದ ಪವಿತೆ ಪೆಶ್ಾಂತ ವಾತ್ಾವರಣದಲ್ಲಿ! ಆಕಸಿಮಕದಂತ್ರ 
ತ್ರತೀರುವ ಆ ಘಟನರ ಶ್ಕುನಪೂಣೋವಾಗ್ಗದರ, ಧ್ವನಪೂಣೋವಾಗ್ಗದರ. ಏಕ್ರಂದರರ ತರುವಾಯ ಬದುಕಿನ ನನು ಅವರ 
ಸಂಬಂಧ್ ಮುಖ್ಯವಾಗ್ಗ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಸಾರದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಾಗ್ಗತುಾ. ಉಳಿದ ಇತರ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧ್ಗ್ಳರಲಿ – ವಿದಾಯರ್ಥೋ 
ಅಧ್ಾಯಪಕ ಸಂಬಂಧ್ದಂತ್ರ – ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಸಂಬಂಧ್ದಷರಟೀನರತ ಆಂತರಕವಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ! 

೨ 

ಕನುಡದ ಮೊತಾಮೊದಲನರಯ ಪೆಫರಸರ್ ಆಗ್ಗ ವರಂಕಣಣಯಯ ನವರು ಮೈಸತರಗರ ಬಂದರು: ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಸ್ರಂಟೆಲ್  
ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲ್ಲಿದೆ ಕನುಡ ಉಪಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರ ಸ್ಾಾನಕ್ರೆ ವಗ್ೋವಾದರು. ಆಗ್ತ್ಾನರ ಪೆರಂಭವಾಗ್ಗದೆ ಮೊದಲನರಯ 
ವಷೋದ ಎಂ.ಎ. ತರಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದರ ಕನುಡ ಸ್ಾರಸವತ ಕ್ಷರೀತೆದಲ್ಲಿ ಗ್ಣಯನಾಮರಾದ ಅನರೀಕರು ನನು 
ಸಹಾಧ್ಾಯಯಗ್ಳಾಗ್ಗದೆರು. ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ಅಧ್ಾಯಪನದಲ್ಲಿ ನಾವರಲಿ ಕನುಡ ಪಾೆಚಿೀನ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಸ್ಾರಸತಾವವನುು 
ಹಿೀರಕ್ರತಳುುವ ಮತುಾ ಆಗ್ತ್ಾನರ ಕಣರೆರರಯುತಿಾದೆ ಆಧ್ುನಕ ಸ್ಾಹಿತಯ ನರ್ೀದಯದ ಉಷಃಕ್ಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಬುದಧಗರ 
ಸ್ಾಣರಯನತು ಹೃದಯಕ್ರೆ ವಿಕ್ಾಸವನತು ಪಡರದುಕ್ರತಳುುವ ಸ್ಾಧ್ನರಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತರಾದರವು. 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ವಯಕಿಾತವ ಪೆಖ್ರವಾದುದಲಿ, ಸ್ೌಮಯವಾದುದು. ಸತಯೋಕ್ಾಂತಿಯಂತ್ರ ಕಣುಣ ಕ್ರತೀರರೈಸುತಿಾರಲ್ಲಲಿ, 
ಚ್ಂದೆಕ್ಾಂತಿಯಂತ್ರ ಸಂಮೊೀಹಕವಾಗ್ಗತುಾ. ಇತರ ಯಾವ ಪೆಧ್ಾಯಪಕರತ ವರಂಕಣಣಯಯನವರಂತ್ರ ನನುಲ್ಲ ಿ
ಆತಿೇಯತ್ಾಭಾವವ ನುುಂಟುಮಾಡಲ್ಲಲಿ. ನನು ಪೆಶ್ಂಸ್ರಗ್ತ ಗೌರವಕತೆ ಪಾತ್ಾೆರಾಗ್ಗದೆ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಲ್ಲಿಯತ ನಾನು 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದಂತ್ರ ‘ಆತಿೇಯತ್ರ’ ಯನುು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಮಥೋನಾಗ್ಲ್ಲಲಿ. ಇತರ ಯಾರಲ್ಲಿಯತ 
‘ನಕಟತವ’ ಉಂಟಾಗ್ಲ್ಲಲಿ. ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗ್ತ ನನಗ್ತ ಉಂಟಾದ ಸಂಬಂಧ್ದಲ್ಲಿ ‘ಅಕೆರರ’ಯ ಸವರತಪವಿತುಾ. 
ಅವರರತಡನರ ತುಂಬ ‘ಸಲ್ಲಗರ’ಯಂದ ಇರುತಿಾದರೆ. ಆದರರ ಆ ‘ಸಲ್ಲಗರ’ಯಲ್ಲ ಿ ಎಂದತ ‘ಲಘುತವ’ವಾಗ್ಲ್ಲ 
‘ಅಗೌರವ’ಭಾವವಾಗ್ಲ್ಲ ಇಣುಕಿಯತ ಇರಲ್ಲಲಿ. ನನಗರ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ್ಲತ ಒಂದು ವಿಶ್ಾವಸಪೂವೋಕವಾದ 
‘ಪೂಜಯ’ ಭಾವನರಯೆ ಇರುತಿಾತುಾ. ನಾನು ಗೌರವಿಸುತಿಾದೆ ಅಥವಾ ಪೆಶ್ಂಸಿಸುತಿಾದೆ ಇತರ ಇಬಬರರತ ಮತವರರತ 
ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಲ್ಲಿ ಆ ಗೌರವಕ್ರೆ ಅಥವಾ ಪೆಶ್ಂಸ್ರಗರ ಏನಾದರತ ಒಂದು ‘ಕ್ಾರಣ’ ವಿರುತಿಾತುಾ. ಒಬಬರನುು ಅವರ 
ಬದುಕಿನ ಶ್ುಚಿತವಕ್ಾೆಗ್ಗಯತ ಠಾಕುಠೀಕ್ಾದ ವರೀಷಭತಷಣಗ್ಳಿಂದ ಕತಡಿದ ಪೆಭಾವಶ್ಾಲ್ಲಯಾದ ವಯಕಿಾತವಕ್ಾೆಗ್ಗಯತ 
ಪೆಶ್ಂಸಿಸಿದರರ ಮತ್ರತಾಬಬರನುು ನಾನು ಮಚಿಚದ ಆದಶ್ೋಗ್ಳನರು ಅವರತ ಮಚಿಚದಾೆರರಂಬ ಕ್ಾರಣಕ್ಾೆಗ್ಗ ಗೌರವಿಸುತಿಾದರೆ. 



ಮಗ್ುದರತಬಬರನುು ಅವರ ವಿದವತಿಾಗಾಗ್ಗಯ ವಾಗ್ಗಮತ್ರಗಾಗ್ಗಯ ಶ್ಾಿಘಿಸುತಿಾದರೆ. ಇನರತುಬಬರನುು ಬಹುಶ್ಃ ಕನುಡದ 
ಏಳಿಗರಗಾಗ್ಗ ದುಡಿಯುತಿಾದಾೆರರ ಎಂಬ ಕ್ಾರಣಕ್ಾೆಗ್ಗಯ ಅಥವಾ ದರೀಶ್ಭಕಿಾಯ ಮತುಾ ಸ್ಾವತಂತೆೆ ಸಂಗಾೆಮದ 
ಚ್ಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭತತಿ ತ್ರತೀರಸುತಿಾದಾೆರರ ಎಂಬ ಕ್ಾರಣಕ್ಾೆಗ್ಗಯ ಮಚ್ುಚತಿಾದರೆ. ಆದರರ ವರಂಕಣಣಯಯನವರಲ್ಲ ಿ
ನನಗ್ಗದೆ ‘ಆತಿೇಯತ್ರ’ಗರ ಯಾವ ಒಂದು ಕ್ಾರಣವನತು ನಾನು ಒಡಡಲಾರರ. ಅದು ‘ನಷಾೆರಣ’ವಾಗ್ಗತುಾ. ಅಥವಾ 
‘ಅಕ್ಾರಣ’ವಾಗ್ಗತುಾ, ಅಥವಾ ‘ಅಹರೀತುಕ’ವಾಗ್ಗ ದರೈವಿಕವಾಗ್ಗತುಾ! 

ಅಂತಹ ಅಹರೀತುಕ ಸವರತಪದ ವಿಶ್ಾವಸದಂದಲರ ನನು ಮೀಲರ ಪೆಭಾವ ಬಿೀರದವರಲ್ಲಿ ಪೆ. ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಪೂಜಯ 
ಸಿದರೆೀಶ್ವರಾನಂದರಗರ ದವತಿೀಯ ಮಾತೆರಾಗ್ಗದೆರು. 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ತರಗ್ತಿಗರ ಬರುವಾಗ್ಲರಲಿ ಅವರ ಪೆವರೀಶ್ಭಂಗ್ಗಯೆ ಒಂದು ಸಂತ್ರತೀಷಾಗ್ಮನದಂತಿರುತಿಾತುಾ. 
ನಮಮ ಕ್ಾಿಸು ದರತಡಡದಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ, ಹತುಾ ಹನರುರಡು ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳಿದರೆವು. ಅಷರಟೀನತ ದರತಡಡದಲಿದರ ಸ್ಾಧ್ಾರಣ 
ಕ್ರತಠಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡರಯುತಿಾತುಾ, ಮಹಾರಾಜಾ ಕ್ಾಲರೀಜಿನ ಮೀಲಂತಸಿಾನ ಮತಲರಯಲ್ಲಿ. ಉದವೆಾಗ್ಗ ತ್ರತೀರುತಿಾದೆ ಅವರು 
ತಮಮ ಎತಾರವನುು ತ್ರತೀರಗರತಡಬಾರದರಂಬ ವಿನಯದ ದಾಕ್ಷಿಣಯ ಭಾರಕ್ರೆಂಬಂತ್ರ ತುಸುಬಾಗ್ಗ ನಡರದುಬಂದು 
ಕುಚಿೋಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ರತಡನರ ಒಂದು ವಿಶ್ಾವಸಪೂವೋಕ ಗೌರವಾನುಭವದ ಭಾರ್ೀಲಾಿಸ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳ 
ಹೃದಯಸರರತೀವರದಲ್ಲಿ ತರಂಗ್ಗತವಾಗ್ಗ ಸಿಂದಸುತಿಾತುಾ. ಅವರು ಇತರ ಅನರೀಕ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಂತ್ರ ಗೌನು ತ್ರತಟುಟ 
ನಂತು ಠೀವಿಯಂದ ಉಪನಾಯಸ ಮಾಡುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಕುಚಿೋಯ ಮೀಲರ ಕುಳಿತ್ರೀ ಮಾತನಾಡುತಿಾದೆರು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಉಪನಾಯಸದ ಪೆತಿಷರಟಯಾಗ್ಲ್ಲ ಭಾಷಣದ ವಾಗ್ಗಮತದರತೀರಣರಯಾಗ್ಲ್ಲ ಇರದರ ವಿದಾಯರ್ಥೋಯ ಮನಸಿಾಗರ ಹರತೀಗ್ುವ 
ಸಂವಾದ ಸಹಜ ನಷರಿ ಇರುತಿಾತುಾ. ಅವರು ಎಲಿ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳನತು ಕುರತು ಸಮತಹಿಕವಾಗ್ಗ ಮಾತ್ಾಡುತಿಾದೆರತ 
ಪೆತಿಯಬಬನಗ್ತ ತನುನರು ಗ್ಮನಸಿ ಗ್ುರಮಾಡಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತಿಾದಾೆರರ ಎಂಬ ವರೈಯಕಿಾಕ ಭಾವನರ ಮತಡುತಿಾತುಾ. 
ಅದುವರರಗರ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮಾತೆವರ ನಾವು ಕ್ರೀಳುತಿಾದೆ ಪಠಯವಿಷಯ ಪೆತಿಪಾದನಾ ವಿಧ್ಾನವನತು ಮತುಾ 
ಕ್ಾವಯ ಮಿೀಮಾಂಸ್ಾತಮಕವಾದ ಸ್ಾಹಿತಯ ವಿಮಶ್ೋನ ರೀತಿಯನತು ಕನುಡದ ತರಗ್ತಿಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ ಕ್ರೀಳುವಂತ್ಾಗ್ಗ 
ನಮಮ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಕ್ರೆ ಕ್ರತೀಡು ಮತಡಿದಂತ್ಾಯತು; ನಮಮ ಕವಿಗ್ಳೂ ಕ್ಾವಾಯಗ್ಳು ಇಂಗ್ಗಿಷ್  ಕವಿಗ್ಳಿಗ್ತ 
ಕ್ಾವಯಗ್ಳಿಗ್ತ ಬಿಟುಟಕ್ರತಡುವುದಲಿ ಎಂಬ ಹರಂಮಮಯಂದ ಹೃದಯ ಹಿಗ್ುಿವಂತ್ಾಯತು. ವರಂಕಣಣಯಯನವರು 
ರವಿೀಂದೆನಾಥ ಠಾಕತರರ ಸ್ಾಹಿತಯ ವಿಮಶ್ರೋಯ ಬಂಗಾಳಿ ಪೆಂಬಂಧ್ಗ್ಳನುು ‘ಪಾೆಚಿೀನ ಸ್ಾಹಿತಯ’ ಎಂಬ ಹರಸರಂದ 
ಕನುಡಕ್ರೆ ಭಾಷಾಂತರಸಿ ‘ಪೆಬುದಧಕಣಾೋಟಕ’ದಲ್ಲಿ ಪೆಕಟ್ಟಸಿದರೆು. ಅವುಗ್ಳನಾುಗ್ಲರ ಪೆ. ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು ಮತರನರಯ 
ವಷೋದ ಬಿ.ಎ. ತರಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗರ ಪರಚ್ಯ ಮಾಡಿಕ್ರತಟ್ಟಟದರೆು. ಆ ಪೆಬಂಧ್ಗ್ಳ ಭಾಷರ, ಶ್ರೈಲ್ಲ, ದೃಷಿಟ, ಧ್ವನ ಮತುಾ 
ಅವುಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮೈದರತೀರದೆ ‘ದಶ್ೋನ’ ಇವುಗ್ಳಿಗರ ನಾನು ಮಾರುಹರತೀಗ್ಗದರೆ. ನಮಮ ಸ್ಾಹಿತಯದ ಉತಾಮ ಭಾಗ್ಗ್ಳನುು 
ಕುರತು ವಿಮಶ್ೋಸುವಾಗ್ ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಆ ರೀತಿಯದರೀ ಆದ ಮಾಗ್ೋವನುು ಅನುಸರಸಿ ನಮಮನುು 
ರಸವಶ್ರನಾುಗ್ಗ ಮಾಡುತಿಾದೆರು. 



ಆದರರ ಎಚ್ಚರಕ್ರ! ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ನಮಮ ಕವಿಕ್ಾವಯಗ್ಳನುು ಹರತಸ ಬರಳಕಿನಲ್ಲಟಿುಟ ಉಜವಲಗರತಳಿಸುತಿಾದೆರರಂದ 
ಮಾತೆಕ್ರೆ ಅವರು ‘ಸತೃಣಾಭಯವಹಾರ’ಗ್ಳಾಗ್ಗದೆರರಂದು ಯಾರತ ಭಾವಿಸದರಲ್ಲ. ಅವರು ಚಾಮರ ಬಿೀಸುತಿಾದೆಂತ್ರಯೆ 
ಪರಕ್ರಯನತು ಹಿಡಿದು ಗ್ುಡಿಸುತಿಾದೆರು. ಕುಕವಿ ಕುಕ್ಾವಯಗ್ಳನತು ಪಾಂಡಿತಯ ಪೆದಶ್ೋನದ ಕಸರತಾನತು 
ಮತಭಾೆಂತಿಯ ಕ್ಷುದೆಕ್ಾವಯಟರತೀಪಗ್ಳನುು ರಸವಿಹಿೀನ ಕೃತಕತ್ರಯನತು ಸಂಧಿಸಿದಾಗ್ ಅವರ ಕ್ರೈಗರ ಅಗ್ಗುಖ್ಡ ಿ
ಬರುತಿಾತುಾ. ನಾಲಗರ ಮತದಲ್ಲಕ್ರಯ ಕರವಾಳವಾಗ್ಗ ಜಳಪ್ಪಸುತಿಾತುಾ! ದವತಿೀಯ ವಗ್ೋದ ಕವಿಕ್ಾವಯಗ್ಳಂತಿರಲ್ಲ, 
ಪೆಥಮವಗ್ೋದ ಮಹಾಕವಿಗ್ಳೂ ಅವರ ರಸ್ಾವರೀಶ್ವಿಹಿೀನವಾದ ಆಲಸಯಸಮಯದ ಸೃಜನಭಾಗ್ಗ್ಳಲ್ಲಿ ತಕೆ ‘ಶ್ಾಸಿಾ’ಗರ 
ಓಳಗಾಗ್ುತಿಾದೆರು. ಪನು, ಚಾಮರಸ, ಷಡಕ್ಷರದರೀವನಂತಹರತ ಅವರ ಉಗ್ೆ ಟ್ಟೀಕ್ರಯ ಗಾಣಕ್ರೆ ತಲರಯಡಿಡ 
ಜಜೋರತರಾಗ್ುತಿಾದೆರರಂದಮೀಲರ ಮತ್ರಾ ಉಳಿದವರ ಪಾಡರೀನು.? 

ನದಶ್ೋನವಾಗ್ಗ ಒಂದು ಸಂಗ್ತಿ ನರನಪ್ಪಗರ ಬರುತಿಾದರ: ಒಮಮ ನನು ‘ಚಿತ್ಾೆಂಗ್ದಾ’ ಕ್ಾವಯವನುು ಹಸಾಪೆತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಓದಸಿ 
ಕ್ರೀಳಿ “ಇಂಥಹದನರುಲಿ ಬರರಯುವ ನೀವು ‘ಹರಶ್ಚಂದೆಕ್ಾವಯ’ವನುು ಆ ಪಾಟ್ಟ ಹರೀಗರ ಹರತಗ್ಳುತಿಾೀರಪಾಿ?” ಎಂದು ಮಲಿನರ 
ಉಸುರದರು ಆಗ್ ನಾನು ರಾಘವಾಂಕನ ‘ಮಹಾ’ ಅಲಿದದೆರತ ಕನುಡದ ಅತುಯತಾಮ ಕ್ಾವಯಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ೆಪಂಕಿಾಯಲ್ಲ ಿ
ನಲುಿವ, ‘ಹರಶ್ಚಂದೆಕ್ಾವಯ’ದ ಮೀಲರ ಪೆಶ್ಂಸ್ಾಪೂವೋಕವಾದ ವಿಮಶ್ರೋ ಬರರದು ಪೆಕಟ್ಟಸಿದರೆ. ‘ಪೆಬುದಧ ಕನಾೋಟಕ’ದಲ್ಲ.ಿ 
ನಾನು ಅಚ್ಚರಗರತಂಡು, ಅವರ ಆ ಉಕಿಾಗರ ನನು ಪರವಾದ ಒಲವರವರ ಕ್ಾಣವಾಗ್ಗರಬರೀಕು ಎಂದುಕ್ರತಂಡಿದರೆ! ಅದರರ 
ಬರಯ ಒಲವರಕ್ರೆ ಶ್ರಣಾಗ್ುತಿಾದೆ ಚರೀತನ ಅವರದಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ. ಅವರ ಮೀಧ್ಾಶ್ಕಿಾ ಮತುಾ ವಿಚಾರ ತಿೀಕ್ಷ್ಣತ್ರ ಯಾವ 
ಮೊೀಹಕತೆ ಸಿಕಿೆ ತಮಮ ನಶ್ತತವವನುು ಮೊಂಡುಗರತಳಿಸಿಕ್ರತಳುುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಮೀಲರ ಹರೀಳಿದ ಘಟನರ ನಡರಯುವುದಕ್ರೆ 
ಕ್ರಲವು ವಷೋಗ್ಳ ಹಿಂದರ, ನನು ಮಿತೆರಲ್ಲಿ ಒಬಬರಾಗ್ಗದುೆ ಸ್ರಂಟೆಲ್  ಕ್ಾಲರೀಜಿನ ಕನಾೋಟಕ ಸಂಘದ 
ಕ್ಾಯೋದಶ್ೋಯಾಗ್ಗದೆ ಭತಪಾಳಂ ಚ್ಂದೆಶ್ರೀಖ್ರಯಯನವರು ನಾನು ೧೯೨೪ರಲ್ಲಿ ಗರತೀವಿನಕಥರಯ ಮಟ್ಟಟನಲ್ಲ ಿ
ಬರರದದೆ ‘ಅಮಲನ ಕಥರ’ ಎಂಬ ಒಂದು ಬಾಲಕ ಪೆಯತುವನುು ತುಂಬಾ ಮಚಿಚಕ್ರತಂಡು ತಮಮ ಗ್ುರುಗ್ಳಿಗರ ಕ್ರತಟುಟ 
ಅವರ ಅಭಿಪಾೆಯ ಕ್ರೀಳಿದರಂತ್ರ. ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಅದನುು ಅಮತಲಾಗ್ೆವಾಗ್ಗ ಓದ, ಮತದಲ್ಲಸುವಂತ್ರ ನಕುೆ, 
‘ಅಯಯೀ ಬಿಡಪಾಿ, ಎಲಾಿರತ ಪದಯ ಬರರಯುವವರ!” ಎಂದು ಬಿಟಟರಂತ್ರ. ಆಮೀಲರ ಕ್ರಲವು ವಷೋಗ್ಳ ತರುವಾಯ ನನು 
ಕವನಗ್ಳೂ ನಾಟಕಗ್ಳೂ ಲರೀಖ್ನಗ್ಳೂ ‘ಪೆಬುದಧ ಕನಾೋಟಕ’ ಮುಂತ್ಾದ ಮಾಸಪತಿೆಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪೆಕಟವಾಗ್ಗ ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಪರೆೀಮಿಗ್ಳ ಗ್ಮನ ಸ್ರಳರದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರೀ ವರಂಕಣಣಯಯನವರರ ಭತಪಾಳಂ ಚ್ಂದೆಶ್ರೀಖ್ರಯಯನವರನುು ಒಂದು 
ಸ್ಾಹಿತಯಕ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಶ್ವಮೊಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿದಾಗ್ – ನನಗ್ತ ಚ್ಂದೆಶ್ರೀಖ್ರಯಯನವರಗ್ತ ಇದೆ ನಕಟಸ್ರುೀಹದ 
ವಿಚಾರ ಅವರಗ್ಗನತು ಗರತತ್ಾಾಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ – ನನುನುು ಬಹುವಾಗ್ಗ ಪೆಶ್ಂಸಿಸಿ, ಯಾವ ಇಂಗ್ಗಿಷ್ ಕವಿಗ್ತ ಬಿಟುಟಕ್ರತಡುವುದಲ ಿ
ಎಂದು ಹರಮಮಯಂದ ಹರೀಳಿದರಂತ್ರ. ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಮುಖ್ ನರತೀಡಿ ಮಣರ ಹಾಕುವವರ ಜಾತಿಗರ ಸ್ರೀರರಲ್ಲಲಿ! 

೩ 

ನಜವಾದ ಪೆತಿಭರಯನುು, – ಅದು ಎಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲ್ಲ, ಯಾರಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲ್ಲ – ಕ್ಾಣುವ ವಿಶ್ಾಲ ಬುದೆಯತ ಗ್ುರುತಿಸುವ 
ಉದಾರ ಹೃದಯವೂ ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗರ ದರೈವದತಾವಾಗ್ಗದುೆವು; ಸಣಣ ಮನಸುಾ ಮತುಾ ಸಂಕುಚಿತಭಾವ ಅವರ ಬಳಿ 



ಸುಳಿಯುತಿಾರಲ್ಲಲಿ. ಚರೀತನಗ್ಳಿಗರ ಪೆೀತ್ಾಾಹದ ಗರತಬಬರ ಹಾಕಿ, ಪೆಶ್ಂಸ್ರಯ ನೀರರರರದು ನಮೋತಾರವಾಗ್ಗ 
ಪೀಷಿಸುತಿಾದೆರು. ಆದರರ ಕಸಿಮಾಡುವ ಕತಾರಯನತು ಹಿಡಿದರುತಿದೆರು, ರರತೀಗ್ಗಷಿ ರಂಬರಗ್ಳನುು ನಷುಿರವಾಗ್ಗ 
ನದಾೋಕ್ಷಿಣಯವಾಗ್ಗ ತ್ರಗರದುಹಾಕಿ ಗ್ಗಡ ಆರರತೀಗ್ಯವಾಗ್ಗ ಸುದೃಢವಾಗ್ಗ ಅಭಿವಧಿೋಸುವಂತ್ರ ಮಾಡಲು. ಅವರ ಆ 
ಮಾತೃಲಕ್ಷಣದ ಹರತಂಬಿಸಲಲ್ಲ ಿಚ್ಳಿ ಕ್ಾಯಸಿಕ್ರತಂಡು ಬದಕಿ ಬಾಳಿದ ಅನರೀಕ ಚರೀತನಗ್ಳಲ್ಲ ಿನಾನತ ಒಬಬನು. 

ಸವಭಾವತಃ ಹಿಂಜರದು ಮರರಸ್ರೀರುವ ಪೆವೃತಿಾಯವನಾಗ್ಗದ ೆನನುನುು ಬಯಲ್ಲನ ಕಣಕ್ರೆ ಎಳರದು ನತಕಿದ ಹಿರಯರಲ್ಲ ಿ
ಸ್ಾವಮಿ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದಜಿ, ನಾ. ಕಸತಾರ ಅವರನುು ಬಿಟಟರರ ವರಂಕಣಣಯಯ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳಿಗರ ಪೆಧ್ಾನಸ್ಾಾನ 
ಮಿೀಸಲಾಗ್ುತಾದರ. ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳದುೆ ಕತಗ್ಗ ಕರರವ ರೀತಿಯಾದರರ ವರಂಕಣಣಯಯನವರದುೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಪಸುಗ್ುಟ್ಟಟ 
ಪರೆೀರಸುವ  ರೀತಿಯದು. ಅವರು ಬಲಾತೆರಸುತಿಾದಾೆರರ ಎಂಬುದರ ಅರವರೀ ಇಲದಿರ ಅವರ ಬಲಾತ್ಾೆರಕ್ರೆ 
ಅವಶ್ವಾದಂತ್ರ ವಶ್ನಾಗ್ುತಿಾದರೆ. ಶ್ೆೀಯುತ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು  ಬರಂಗ್ಳೂರು ಸ್ರಂಟೆಲ್ ಕ್ಾಲರೀಜಿಗರ ಹರತೀದ ಮೀಲರ 
ಅವರು ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘದ ಆಶ್ೆಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿದಾಯರ್ಥೋಕವಿ ಸಮೇಳನ ಏಪೋಡಿಸಿ ಆದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರ 
ವಹಿಸಬರೀಕ್ರಂದು ಮೊದಲನರಯ ವಷೋದ ಎಂ.ಎ. ತರಗ್ತಿಯ ವಿದಾಯರ್ಥೋಯಾಗ್ಗದೆ ನನಗರ ಕ್ಾಗ್ದ ಬರರದರು. ನನಗರ 
ದಗ್ಗಲಾಯುಾ. ನಾನು ಅದುವರರಗರ ಅಂತಹ ಯಾವ ಸ್ಾವೋಜನಕ ಸಭರಯಲ್ಲಿಯತ ವರೀದಕ್ರಯ ಮೀಲರ ನಂತು  ಭಾಷಣ 
ಮಾಡಿರಲ್ಲಲಿ. ಪೂಜಯ ಸಿದರಧೀಶ್ವರಾನಂದರ ಮತುಾ ಅಂದು ಶ್ೆೀರಾಮಕೃಷಾಣಶ್ೆಮದ ಚ್ಟುವಟ್ಟಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ  ಅಗರೆೀಸರಸ್ಾಾನ 
ವಹಿಸುತಿಾದೆ ನಾ. ಕಸತಾರಯವರ ಹಿರದುಂಬಿಸುವಿಕ್ರಯಂದ ಆಶ್ೆಮದ  ಉತಾವದ ಸಭರಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಾನು ರಚಿಸಿದೆ ಶ್ೆೀ 
ರಾಮಕೃಷಣ – ವಿವರೀಕ್ಾನಂದ ವಿಷಯಕವಾದ  ಕವನಗ್ಳನುು ವಾಚಿಸಿದರೆನರಷರತಟೀ ಅಷರಟೀ. ಜಯಪೆದವಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರ ವಹಿಸುವ  ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನಗರ ನಂಬಿಕ್ರಯರಲ್ಲಲಿ; ಅದಕ್ಾೆಗ್ಗ ಪೆಯಾಣ ಕ್ರೈಕ್ರತಳುುವ ಮೊದಲಾದ ‘ತ್ರತಂದರರ’ 
ಗ್ಳಿಗರತಳಗಾಗ್ಲತ ನನಗರ ಇಷಟವಿರಲ್ಲಲಿ. ಆದರರ ನನು ಸವಭಾವದ ಲಕ್ಷಣ ವನುು ಅರತಿದೆ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗರ ಕ್ಾಗ್ದ ಬರರದು, ಹರೀಗಾದರತ  ಮಾಡಿ ನನುನುು ಒಪ್ಪಿಸುವಂತ್ರ ಕ್ರೀಳಿಕ್ರತಂಡರು. ಸರ, ಶ್ಾಸಿರಗ್ಳು 
ತಮಗರ ಬರರದದೆ ಕ್ಾಗ್ದದ ವಿಚಾರವನುು ಒಂದನತತ ಬಯಲು ಮಾಡದರ, ಅವರು ನನಗರ ಬರರದದೆ ಕ್ಾಗ್ದವನುು 
ನಾನು ತ್ರತೀರಸಲು, ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಣೋ ಅನಾಸಕಾರಾದಂತ್ರ ತ್ರತೀರಸಿಕ್ರತಂಡು, ನಷಿಕ್ಷಪಾತವಾಗ್ಗ ಸಲಹರ 
ಕ್ರತಡುವವರಂತ್ರ ವತಿೋಸಿದರು. ಭಾವ ಲವಲರೀಶ್ವಿಲಿದ ಪೆಶ್ಾಂತ ಧ್ವನಯಂದ, ನಾನು ಕವಿ ಸಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರ 
ವಹಿಸುವುದು ಅನರೀಕ ದೃಷಿಟಗ್ಳಿಂದ ಒಳಿತು ಎಂದು, ಮಂತೆದೀಕ್ಷರ ಕ್ರತಡುವಂತ್ರ, ಮನಸಿಾನ ಆಳಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ುವಂತ್ರ 
ಮಲಿನರ ಸತಚಿಸಿದರು. ಅವರು ಸತಚಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರತೀಗ್ುವ ಅಥವಾ ಹರತೀಗ್ದರುವ ವಾದವಿವಾದಕ್ರೆ ಅವಕ್ಾಶ್ವರ 
ಇಲಿವಾಗ್ಗತುಾ! ನರೀರವಾಗ್ಗ ‘ಅಧ್ಯಕ್ಷಭಾಷಣ ಬರರದು ತ್ಾ. ನಾನು ನರತೀಡುತ್ರಾೀನರ’ ಎಂದತ ಬಿಟಟರು. ವರಂಕಣಣಯಯನವರ  
ಮನಸಿಾಗರ ಸಂತ್ರತೀಷವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂದರರ ನಾನು ಏನನತು ಮಾಡಲು ಹರೀಸುತಿಾರಲ್ಲಲಿವರಂದು ತ್ರತೀರುತಾದರ. ಭಾಷಣ 
ಬರರದು ತ್ರತೀರಸಿದರ. ನನು ತಲರ ತಿರುಗ್ುವಂತ್ರ ಅದನು ಹರತಗ್ಳಿಬಿಟಟರು. ಮಂಗ್ನಗರ ಭಂಗ್ಗ ಕುಡಿಸಿದಂತ್ಾಯತು. 
ಬರಂಗ್ಳೂರಗರ ಹರತೀದರ. ೧೯೨೮ನರಯ ಇಸವಿ ಡಿಸ್ರಂಬರ್ ೧೫ರಂದು ನಡರದ ಕವಿ ಸಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರ ವಹಿಸಿದರ. 
ಅದು ತುಂಬ ಯಶ್ಸಿವಯಾಗ್ಗಯೆ ಜರುಗ್ಗತುಾ, ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ಹರಮಮ ಮುಗ್ಗಲು ಮುಟುಟವಂತ್ರ! 



ಆರ್ತಿಾನಂದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗ್ಗಯ ಮುಖ್ಯ ಆತಿರ್ಥಯಾಗ್ಗಯ ಅನರೀಕ ಕನುಡ ನರ್ೀದಯದ ಸಮಾರಂಭಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಭಾಗ್ವಹಿಸುವಂತ್ರ ಪೆೀತ್ಾಾಹವಿತಾವರು ವರಂಕಣಣಯಯನವರ. ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ೆೀಯವರು ಅಧ್ಯಕತ್ರ ವಹಿಸಿದೆ ಗ್ುಲಬಗ್ೋದ 
ಸ್ಾಹಿತಯ ಸಮೇಲನದಲ್ಲಿ ನನು ‘ಯಮನ ಸತಲು’ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾನರ ಸತಯವಾನನ ಪಾತೆ ವಹಿಸುವಂತ್ರ ಮಾಡಿದತೆ 
ವರಂಕಣಣಯಯನವರರ, ಬರೀಸಿಗರ ರಜಾಕ್ರೆ ಊರಗರ ಹರತೀಗ್ಗ ಮಲರನಾಡಿನ ಕ್ಾಡುಮಲರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗ್ಗ ಅಲರಯುತಿಾದೆವನನುು 
ಟರಲ್ಲಗಾೆಂ ಕ್ರತಟುಟ ಕರರಯಸಿಕ್ರತಂಡು! ಹುಬಬಳಿುಯ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸಮೇಲನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರ ವಹಿಸಿ 
‘ಕ್ಾವಯದ ಕಣುಣ ಕವಿಯ ದಶ್ೋನದಲ್ಲಿ’ ಎಂಬ ನನು ಭಾಷಣ ಸವೋತ್ರತೀಮುಖ್ ಪೆಶ್ಂಸ್ರಗರ ಭಾಜನವಾಗ್ುವಂತ್ರ 
ಮಾಡಿದವರತ ಅವರರ. ಆಗ್ ಶ್ವಮೊಗ್ಿದಂದ ನನುನುು ಬಸಿಾನಲ್ಲಿ ಹರಹರಕ್ರೆ ಕರರದರತಯುೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ರರೈಲ್ಲನಲ್ಲ ಿ
ಹುಬಬಳಿುಗರ ತಡವಾಗ್ಗ ಹರತೀಗ್ಗ, ಸಮಿತಿಯವರು ಏಪೋಡಿಸಿದೆ ಆನರಯ ಮೀಲರೀರುವ ಮರವಣಿಗರಯಂದ ನಾನು 
ಪಾರಾಗ್ುವಂತ್ರ ಕೃಪರ ಮಾಡಿದುೆ ವರಂಕಣಣಯಯನವರರ! ಬಹುಶ್ಃ ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಹರತೀಗ್ದದೆ ಯಾವ ಸ್ಾಹಿತಯ 
ಸಮೇಲನಕತೆ ನಾನು ಹರತೀಗ್ಗಲಿವರಂದು ಕ್ಾಣುತಾದರ, ಅವರು ಬದುಕಿದಷೆುಟ ಕ್ಾಲವೂ! 

ಪೂಜಯ ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಅನರೀಕ ಔದಾಯೋದ ಕಥರಗ್ಳನುು ಕ್ರೀಳಿದರೆೀನರ. ಬಲಗರೈ ಕ್ರತಟಟದೆನುು ಎಡಗರೈ 
ಅರಯಬಾರದು ಎಂಬುದಕ್ರೆ ಅವರು ಜಿೀವಂತ ಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗದೆರು. ಎಷುಟ ಜನ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು, ಮತ್ರಾಷುಟ ಆತೋರು 
ಯಾರತ ಅರಯದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಂದ ಉಪಕೃತರಾಗ್ಗದಾೆರರಯೀ ಭಗ್ವಂತನರತಬಬನಗರೀ ಗರತತುಾ. ತಮಗರ 
ಬರುತಿಾದೆ ಮಿತ ಆದಾಯದ ದೃಷಿಟಯಂದ ನರತೀಡಿದರರ, ಅವರು ಮಾಡುತಿಾದೆ ದಾನ ಅಮಿತವಾಗ್ಗತ್ರಾಂದರೀ 
ಹರೀಳಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಾದರ. ಗ್ಂಭಿೀರ ಸಂದಭೋಗ್ಳ ಮತುಾ ದರತಡಡ ದರತಡಡ ಕ್ರತಡುಗರಗ್ಳ ಮಾತಂತಿರಲ್ಲ, ಅತಯಂತ ಅಲಿವರಂದು 
ತ್ರತೀರುವ ಈ ಒಂದು ಲಘು ನದಶ್ೋನದಲ್ಲಿಯತ ಅವರ ಔದಾಯೋದ ಸವರತಪ ಎಂತಹ ಅಲಘು ಪೆಮಾಣದಲ್ಲ ಿ
ವಯಕಾವಾಗ್ುತಾದರ ಎಂಬುದನುು ಗ್ೆಹಿಸಬಹುದು, ಘಟನಾಧ್ವನ ಗ್ೆಹಣ ಸ್ಾಮಥಯೋವುಳು ಸಹೃದಯ ಚರೀತನ. 

ಗ್ುಲಬಗ್ೋ ಸ್ಾಹಿತಯ ಸಮೇಲನದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜ ಕ್ಾಲರೀಜಿನ ಕಣಾೋಟಕ ಸಂಘದವರು ನನು ‘ಯಮನ ಸ್ರತೀಲು’ 
ನಾಟಕವನುು ಆಡುವುದರಂದು ಗರತತ್ಾಾಗ್ಗತುಾ. ಆಗ್ ಬರೀಸಗರಯ ರಜದ ಕ್ಾಲವಾದೆರಂದ ವಿದಾಯರ್ಥೋಗ್ಳು ಅವರವರ 
ಊರಗರ ಹರತೀಗ್ಗದೆರು; ಆದೆರಂದ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತೆವಹಿಸುವವರು ಈ ಸಮೇಲನಕ್ರೆ ಮೊದಲರ ಗ್ುಲಬಗ್ೋಕ್ರೆ 
ತ್ಾವುತ್ಾವರ ಬಿಡಬಿಡಿಯಾಗ್ಗ ಹರತಗ್ುವುದರಂದು ಗರತತ್ಾಾಗ್ಗತುಾ. ಆದರರ ಸತಯವಾನ ಪಾತೆಧ್ಾರ ಕ್ಾಯಲರ ಬಿದುೆದರಂದ 
ತ್ಾನು ಬರುವ ಸಿಾತಿಯಲ್ಲಿಲಿ ಎಂದು ಕ್ರತನರಯ ಗ್ಳಿಗರಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಟಟನಂತ್ರ. ಮತ್ರತಾಬಬನನುು ಆ ಪಾತೆ ವಹಿಸುವಂತ್ರ 
ಮಾಡಿ, ಅವನಗರ ಅಭಾಯಸ ಕ್ರತಡುವಷುಟ ಸಮಯವೂ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆಂದ ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ತಂತಿ ಕ್ರತಟಟರು, 
ಕುಪಿಳಿಯ ಮಲರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಅಲರಯುತಿಾದೆ ನನಗರ. ಪರಸಿಾತಿಯ ಮಿಷಮತ್ರಯನುರತು ನಾನತ, ಶ್ವಮೊಗ್ಿದ ಇಬಬರು 
ಮಿತೆರರತಡನರ, ಗ್ುಲಬಗ್ೋಕ್ರೆ ಧ್ಾವಿಸಿದರ. ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗರ ಮಹಾದಾನಂದ! 

ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ೆೀಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರಯ ಭಾಷಣ ಮತುಾ ‘ಗ್ದಾಯುದಧ’ ‘ಯಮನಸ್ರತೀಲು’ ನಾಟಕಗ್ಳ ಪೆದಶ್ೋನದ 
ರರತೀಮಾಂಚ್ಕ ಸ್ಾವರಸಯದ ಕಥರ ಇಲ್ಲಿ ಬರೀಡ. 



ಗ್ುಲಬಗ್ೋವನುು ಕಲುಬಗ್ಗೋ ಎಂದು ಕರರಯುತ್ಾಾರರ. ಎಲ್ಲಿ ನರತೀಡಿದರು ಕಲುಿ, ಕಡಪಾ ಕಲುಿ! ನರಲಕ್ರೆ ಕಲುಿ, ಕಿಟಕಿಗರ ಕಲುಿ, 
ಬಾಗ್ಗಲ್ಲಗರ ಕಲುಿ, ಮೀಲರ ತ್ಾರಸಿಗ್ತ ಕಲುಿ! ಎಲರಿಲತಿ ಕಲುಿ, ಕಲುಿ! ಜರತತ್ರಗರ ಕಡುಬರೀಸಗರ! ಸುಡುಬಿಸಿಲು! ಉರ, ಉರ, 
ಉರ! ನಲ್ಲಿ ತಿರುಗ್ಗಸಿದರರ, ನಡುಹಗ್ಲ್ಲರಲ್ಲ. ಪಾೆತಃಕ್ಾಲದಲ್ಲಿಯತ ಕ್ರತತ ಕ್ರತತ ಕ್ರತತ ಕುದಯುತಿಾದೆ ನೀರು! ಅದಕ್ರೆ 
ಬರರಸಿಕ್ರತಳುಲು ತಣಿಣೀರು ತರುವುದರಲ್ಲಿಂದ? ನಮಗರ ಒಂದು ಸತೆಲ್ಲನ ಕಟಟಡ ಬಿಟುಟಕ್ರತಟ್ಟಟದೆರು ಇಳಿದುಕ್ರತಳುುವುದಕ್ರೆ. 
ಹಗ್ಲಲ್ಲಿ ಅದರರತಳಗರ ಉರಬಿಸಿಲ್ಲನಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕ್ರತಳುಲು ಅನವಾಯೋವಾಗ್ಗ ಇರಲರೀಬರೀಕ್ಾಗ್ಗತುಾ. ಆದರರ ಇರಳು 
ಇಣಿಕಿದರತಡನರಯೆ ಹರತರ ವರಾಂಡರತಪದ ಮುಂಗ್ಡರಯ ಅಂಗ್ಳಕ್ರೆ ಹಾಸಗರ ಸಮೀತ ಓಡಿಬಿಡುತಿಾದರವೆು, ರಾತಿೆಯೆಲಾಿ 
ತುಸುವೂ ಹರತದಕ್ರಯಲಿದರ ಮಾನ ಹರತರತ್ಾಗ್ಗ ಬತಾಲರ ಮಲಗ್ಲು, ಸ್ಾಕಷುಟ ತಂಪ್ಪನಲ್ಲಿ; ಅಥವಾ ಹಗ್ಲ್ಲನ 
ಉರಬಿಸಿಲ್ಲಗರ ಹರತೀಲ್ಲಸದರರ ತಂಪು ಎಂಬ ವಿಶ್ರೀಷಣಕ್ರೆ ಆಲಂಕ್ಾರಕವಾಗ್ಗ ಮಾತೆ ಪಕ್ಾೆಗ್ಬಹುದಾಗ್ಗ ಬಿೀಸುತಿಾದೆ 
ಬಿಸಿಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ! 

ಅಲ್ಲ ಿಮಿದುಯದೆೀಪಗ್ಳಿರಲ್ಲಲಿ. ಲಾಟ್ಟೀನು ಲಾಯಂಪು ಲಾಂದೆಗ್ಳನುು ಕ್ರತಟ್ಟಟದೆರು. ಒಂದು ಲಾಟ್ಟೀನನ ಮಂದ ಬರಳಕಿನ 
ಸುತಾ ನಮಮ ನಮಮ ಹಾಸಗರ ಹಾಕಿಕ್ರತಂಡು ನಾವು ಕ್ರಲವರು – ನಾರಾಯಣಶ್ಾಸಿರ, ಕೃಷಣಮತತಿೋ, ಪುಟಟನಂಜಪಿ 
ಇತ್ಾಯದ – ಕುಳಿತು ಹರಟುತಿಾದರೆವು. ಸವಲಿ ದತರದಲ್ಲ ಿ ಮತ್ರತಾಂದು ಬರಳಕಿನ ಪಕೆದಲ್ಲಿ ವರಂಕಣಣಯಯನವರತ 
ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳೂ ತಮಮ ಹಾಸಗರಗ್ಳಿಗರ ಒರಗ್ಗ ಏನನರತು ಮಾತ್ಾಡಿಕ್ರತಳುುತಿಾದೆರು. 

ಇದೆಕಿೆದೆಹಾಗರ ನನಗರ ದಕುೆ ತ್ರತೀಚ್ದಂತ್ಾಯುಾ! ಗಾಬರಯಾಯುಾ! ಮುಂದರೀನು ಮಾಡುವುದು? ನನು ನಶ್ಯದ ಡಬಿಬ 
ಖ್ಾಲ್ಲಯಗ್ಗದರ! ಕ್ರರಸಿದರತ ಒಂದತ ಚ್ತರತ ನಶ್ಯ ಬರುತಿಾಲಿ! ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಜರತತ್ರಯಲ್ಲಿದೆ ಯಾರನತು 
ಕ್ರೀಳಿದರತ ಯಾರತ ನಶ್ಯ ಹಾಕುವವರರಲ್ಲಲಿ! ಬರೀರರ ದುಶ್ಚಟಗ್ಳಲ್ಲಿ ನಷಾಣತರಾದವರದರೆತ ಇದರತಂದನುು ಮಾತೆ 
ತ್ಾಯಗ್ ಮಾಡಿರಬರೀಕ್ರೀ ಅವರು? ಒಟುಟ ನನು ದುರದೃಷಟ! ನನಗ್ಂತತ ಬದುಕ್ರೀ ಶ್ ನಯವಾದಂತ್ಾಗ್ುತಿಾತುಾ, ನಶ್ಯ 
ಇಲಿದೆರಂದ ಅದರಲ್ಲಿಯತ ಡಬಿಬಯಲ್ಲಿ ನಶ್ಯ ಇದಾೆಗ್, ಬರೀಕ್ರಂದರರ ಸವಲಿ ಸಂಯಮ ತ್ರತೀರಸಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಾಗ್ುತಿಾತುಾ. 
ದರತಡಡವರ ಸಮುಮಖ್ದಲ್ಲಿ ಹರೀಗರ ಸ್ರೀದುವುದು ಎಂದು ಒಂದು ಹತ್ರತಾೀ ಇಪಿತ್ರತಾೀ ನಮಿಷ ತಡರದರತ 
ತಡರಯಬಹುದಾಗ್ಗತುಾ. ಆದರರ ಈಗ್? ಡಬಿಬಯಲ್ಲಿ ನಶ್ಯ ಏನತ ಇಲಿ ಎಂದು ತಿಳಿದರತಡನರ, ನಶ್ಯಹಾಕುವ ಚ್ಟ 
ನರತಿಾಗರೀರಬಿಟ್ಟಟತುಾ. ನಶ್ಯವಿಲಿದದೆರರ ಯಾವುದಾದರತ ಒಳಗ್ಗದ ಎಲರಯನರು ಕಡರಗರ ಮಣಾಣದರರ ಮಣಣನರು, ಪುಡಿಮಾಡಿ 
ಹಾಕಿಕ್ರತಳುಲರೀ ಎಂಬಂತ್ಾಗ್ುತಿಾತುಾ. 

ಅಷಟರಲ್ಲಿ ಕಂಡಿತು, ಸವಗ್ೋದಾವರ ಬಾಗ್ಗಲು ತ್ರರರದದುೆ! ಅವರ ಲಾಟ್ಟೀನನ ಮಂದಕ್ಾಂತಿಯ ಪರವರೀಷದಲ್ಲ ಿ
‘ಷಿಲರತಟರಟ’ಯಾಗ್ಗ ಕ್ಾಣಿಸಿತು, ನಶ್ಯದ ಚಿಟ್ಟಗರ ಹಿಡಿದು, ವರದ ಹಸಾವರಂಬಂತ್ರ, ಮತಗ್ಗನರಡಗರೀರುತಿಾದೆ ವರಂಕಣಣಯಯನವರ 
ಕ್ರೈ! 

ಅವರು ನಮೊಮಡನರ ಎಷುಟ ಸಲ್ಲಗರಯಂದ ನಡರದುಕ್ರತಳುುತಿಾದೆರತ ಪೆಫರಸರ್ ಆದವರಂದ ನಶ್ಯ ಕ್ರೀಳುವ ಮಟಟಕ್ರೆ 
ಏರರಲ್ಲಲಿ ನಮಮ ವಿದಾಯರ್ಥೋತವ, ಆಗ್ಗನ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ. ವಿದಾಯರ್ಥೋಯಾದವನಗರ ನಶ್ಯಹಾಕುವ ದುರಭಾಯಸವೂ ನಷಿದಧ 



ಧ್ಮೋ ಎಂಬ ಭಾವನರ ನನಗರ. ನಾನು ನಶ್ಯಹಾಕುತಿಾದುೆದು ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗರ ಏನರೀನತ ತಿಳಿಯದರಂದತ ಭಾವಿಸದರೆ! 
ಅವರ ಕಣಿಣಗರ ಅಷುಟ ಶ್ುಚಿಭತತೋನಾಗ್ಗದೆ ನಾನು, ನನುನುು ಅಷರತಟಂದು ಮಚಿಚಕ್ರತಂಡಿದೆ ಅವರಗರ, ಅವರು ಎಂದರಂದತ 
ನರೀಕ್ಷಿಸದರ ಇದೆ ನನು ಆ ವತೋನರಯಂದ ಮಾನಸ್ಾಘಾತ ಉಂಟುಮಾಡಿಬಿಡುತ್ರಾೀನರಯ ಎಂಬ ಅಳುಕು. ಆದರತ 
ನಶ್ಯದ ಚ್ಟದ ನಷಿಿೀಡನರಗರ ಸಿಕಿೆದುೆ ಲ್ಲವಿಲ್ಲವಿ ಇದಾೆಡಿಕ್ರತಳುುತಿಾದೆ ನನಾುತಮ ತನು ಮನಸುಾ ಗ್ಟ್ಟಟಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು 
ಮಿತೆರ ಧ್ರೈಯೋಪೆಚರತೀದನರಯ ಮುಚ್ುಚನಗರಯನರು ನಜವರಂದು ನಂಬಿ, ನರಮಿಮ, ಎದುೆ ಬಳಿಸ್ಾರದರ. ಬಳಿಗರ ಬಂದು 
ನಂತ ನನುನುು ನರತೀಡಿ “ಏನು ಪುಟಟಪಿ!” ಎಂದು ಕತ್ರಾತಿಾ ನರತೀಡಿದರು. “ಸವಲಿ ಶ್ೀತ ಆಗ್ಗದರ ಸ್ಾರ್ ಒಂದು ಚ್ುಟ್ಟಕ್ರ ನಶ್ಯ 
ಬರೀಕಿತುಾ!” ಎಂದು ಹಲುಿಬಿಟರಟ. ಆ ಬರಟಟ ಬರೀಸಗರಯಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿಯತ ಗ್ುಲಬಗ್ೋದ ಉರಯಲ್ಲಿ ಶ್ೀತವಂತ್ರ! ಅವರಗರ 
ಎಲಿವೂ ತಿಳಿದುಹರತೀಗ್ಗತುಾ!! ನಾನು ಕ್ರೀಳಿದೆಂತ್ರ ಅವರರಲ್ಲಯಿಾದರತ ಒಂದರೀ ಚ್ುಟ್ಟಕ್ರ ನಶ್ಯ ಕ್ರತಟುಟ ಕಳಿಸಿದೆರರ ಏನು 
ಗ್ತಿ! ನಾನು ತಿಳಿದುಕ್ರತಂಡಿದರೆ, ಅವರು ಎಡಗರೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕ್ರತಂಡಿದೆ ಅವರ ಸಣಣ ನಶ್ಯದ ಡಬಿಬಯಂದಲರ ಒಂದು 
ಚ್ುಟ್ಟಕ್ರ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಡುತ್ಾಾರರ ಎಂದು. ಅವರು ಹರೀಳಿದರು, ಗ್ುಟಾಟವುದನತು ಗ್ೆಹಿಸಲ್ಲಲಿ ಎಂಬಂತ್ರ ನಭಾೋವವಾಗ್ಗ, ನನು 
ಮಯಾೋದರಗರ ಇನತತ ಧ್ಕ್ರೆಯಾಗ್ದಂತ್ರ: “ನರತೀಡಿ, ಅಲ್ಲಿ, ನನು ಟಟಂಕ  ಇದರ. ಅದರಂದ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳಿು!” ಎಂದು. 
ನನಗರತೀ ಗ್ಣಿಗರೀ ಆಹಾವನಕ್ರತಟಟಂತ್ಾಯುಾ! ನಾನು ಅವರ ಟೆಂಕಿನ ಬಾಗ್ಗಲು ಎತಿಾನರತೀಡಿದರ, ಮರರಯುತಿಾತುಾ 
ದರತಡಡದರತಂದು ಟ್ಟನ  ಡಬಿಬ! ಅದರಂದರೀನರತೀ ಒಂದು ಚಿಟ್ಟಕ್ರ, ಬಲವಾದ ಒಂದು ಚಿಟ್ಟಕ್ರ ನಶ್ಯ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರ, ಆದರರ 
ನನು ಡಬಿಬಗರ ಗ್ಗತುಾಗ್ದುೋ ಒತಿಾ ಒತಿಾ ಇನರತುಂದು ಚ್ತರತ ತುಂಬಲು ಸ್ಾಧ್ಯವಿಲಿ ಎಂದು ಖ್ಾತಿೆ ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು 
ತರುವಾಯವರ!! 

೪ 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರಗರ ನನು ಮೀಲರ ಅಪಾರ ಆಬಿಮಾನ. ನನು ಪರರತೀಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇತರರರತಡನರ ನನುನುು ನದರೀೋಶ್ಸಿ ‘ಹಿಂದರ 
ಇರಲ್ಲಲ,ಿ ಮುಂದರ ಬರುವುದಲ’ಿ: ‘ನ ಭತತ್ರತೀ ನ ಭವಿಷಯತಿ’ ಎಂಬಂತ್ರ ಮಚ್ುಚತಿಾದೆರು ಎಂಬುದನತು ಕ್ರೀಳಿದರೆೀನರ. ಅದು 
ಎಷಟರಮಟ್ಟಟಗರ ದಟರ್ೀ ಸಟರಯೀ ನಾನು ಹರೀಳಲಾರರ. ಏಕ್ರಂದರರ ಅವರು ತಿೀರಕ್ರತಳುುವುದಕ್ರೆ ಮೊದಲು ನನು ಕ್ರಲವು 
ಉತೃಷಟ ಕೃತಿಗ್ಳು ಇನತು ಹರತರಬಂದರಲ್ಲಲಿ. ‘ಕ್ಾನತರು ಹರಗ್ಿಡಿತಿ’ ಯನುು ಅವರು ಅಧ್ೋಮಾತೆ ಓದದೆರು. ಅದು 
ನಾಲರೆೈದು ಪುಸಾಕಗ್ಳಲ್ಲಿ ಬರೀರರ ಬರೀರರಯಾಗ್ಗ ಅಚಾಚಗ್ುತಿಾತುಾ. ಮಧ್ರಯ ಒಮಮ ಆಗ್ತ್ಾನರ ಅಚಾಚದ ಎರಡು ಮತರನರಯ 
ಭಾಗ್ಗ್ಳನುು ಅವರಗರ ಕಳಿಸಿದಾಗ್, ಅವನುು ಗ್ುಳುಕೆನರ ಓದ ಪೂರರೈಸಿ, ಹರೀಳಿದರಂತ್ರ: “ಅವರಗರ ಹರೀಳು, ಇಷುಟ ಸವಲಿ 
ಗಾೆಸ ನಮಗರ ಸ್ಾಲದು ಅಂತ್ಾ.” 

‘ಮಲರನಾಡಿನ ಚಿತೆ’ಗ್ಳಂತತ ಅವರ ಪರೆೀರಣರಯಂದ ಅವರಗಾಗ್ಗಯೆ ಬರರದದುೆ ಎನುಬಹುದು. ಅದನುು ಆ ಪುಸಾಕದ 
ಮುನುುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪೆಸ್ಾಾಪ್ಪಸಿದರೆೀನರ. ಒಮಮ ಅವರು ಚಿಕೆಮಗ್ಳೂರನಲ್ಲಿ ಬರೀಸಗರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಡರದ 
ಪೆಚಾರರತೀಪನಾಯಸ ಸಪಾಾಹಕ್ರೆ ಬಂದದೆರು. ನಾನು ಕ್ರಲವು ಮಿತೆರರತಡನರ ಅವರ ಕ್ಾರನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗರ ಹರತೀಗ್ಗದರೆ. 
ಕ್ಾಯೋಕೆಮದಲ್ಲಿ ನನುದರೀನತ ಅಚಾಚಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ. ಆದರರ ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ಅನುರರತೀಧ್ದ ಮೀಲರ ನಾನು ಕ್ಾಘವಾಂಕನ 
‘ಹರಶ್ಚಂದೆ ಕ್ಾವಯ’ವನುು ಕುರತು ಮಾತ್ಾಡಿದರ. ಅದು ಎಲಿರಗ್ತ ತುಂಬ ಮಚ್ುಚಗರಯಾಯತು. ನನು ನರನಪು 



ಸರಯಾದರರ, ಬಹುಶ್ಃ ಆ ಸಭರಯಲ್ಲಿ ಶ್ೆೀ ಮಾಸಿಾ ವರಂಕಟರೀಶ್ ಐಯಯಂಗಾಯೋರು (ಅವರು ಆ ಜಿಲರಿಯ 
ಮುಖ್ಾಯಧಿಕ್ಾರಯಾಗ್ಗದೆರರಂದು ತ್ರತೀರುತಾದರ) ಸರ್ ಕ್ರ.ಪ್ಪ. ಪುಟಟಣಣಶ್ರಟಟರತ ಇದೆರರಂದು ತ್ರತೀರುತಾದರ. ಆ ಸಪಾಾಹ 
ಮುಗ್ಗದ ಮೀಲರ ವರಂಕಣಣಯಯನವರನುು ನಮತಮರಗರ ಕರರದರತಯೆೆವು. ತಿೀ.ನಂ. ಶ್ೆೀಕಂಠಯಯ, ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರು, 
ನಾ. ಕಸತಾರ ಇವರತ ಜರತತ್ರ ಬಂದದೆರು. ಆಗ್ ಕುಪಿಳಿಯ ಬಳಿ ಕವಿಶ್ರೈಲಕತೆ ಸಂಜರಗ್ಗರಗ್ತ ಹರತೀಗ್ಗ ಅರಣಯಗ್ಗರ 
ಶ್ರೆೀಣಿಗ್ಳಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಾಯಸತಯೋನ ಇಳಿದು ಮುಳುಗ್ುವ ದೃಶ್ಯವನುು ಅವರು ದಶ್ೋಸಿ, ನನು ಕ್ಾವಯದಲ್ಲಿ ಬರು ಪೆಕೃತಿ 
ವರೈಭವದ ವಣೋನರಗ್ಳಿಗರ ಮತಲ ಆಕರವನುು ಗ್ುರುತಿಸಿದರೆು. 

ಕುಪಿಳಿಯಂದ ಇಂಗಾಿದಗರ ಹರತೀಗ್ಗ, ರಾತಿೆ ದವಂಗ್ತ ಡಿ.ಆರ್. ವರಂಕಟಯಯನವರ ಅತಿರ್ಥಗ್ಳಾಗ್ಗದುೆ, ಬರಳಿಗರಿ ಮುಂಚರ 
ಅಂದರರ ಸಮಾರು ನಾಲುೆ ಗ್ಂಟರಗರೀ ಎದುೆ, ಎರಡು ಮೈಲ್ಲ ದತರವಿರುವ ‘ನವಿಲುಕಲ್ಲಿ’ನ ನರತಿಾಗರ ನಡರದುಕ್ರತಂಡರ 
ಹರತೀಗ್ಗ ಉಷಃಕ್ಾಲಕ್ರೆ ಮುನುವರ ಸ್ರೀರದರವು: ಉಷರಯ, ಅರುಣರತೀದಯದ ಮತುಾ ಸತಯೀೋದಯದ, 
ಮಾತ್ರಂಜಲಾಗ್ಲು ಎಂದಗ್ತ ಸ್ಾಧ್ಯವಲಿದ ದರೀವವರೈಭವದ ಸ್ೌಂದಯೋವನುು, ಗ್ಂಟರ ಗ್ಟಟಲರ, ಮಾತು ಸತುಾ, 
ಕಣರತಣಂದರಯಾಗ್ಗ ಕಂಡರವು. ತುದಯಲ್ಲಿ ನಟುಟಸಿರು ಬಿಟುಟ ಮೌನಭಂಗ್ ಮಾಡಿದರು ವರಂಕಣಣಯಯನವರು “ಪುಟಟಪಿ, 
ಇದನುು ಹಿಡಿದಟುಟಕ್ರತ!” 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ನನು ಭಾವಗ್ಗೀತ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಪೆಕೃತಿ ಸ್ೌಂದಯೋವಣೋನರಗ್ಳನುು ಕ್ರೀಳಿದಾಗ್ಲರಲಿ ಭಾವವಶ್ರಾದಂತ್ರ 
ಆಗ್ುತಿಾದೆರು. ಒಮಮ ‘ತ್ಾನಾಜಿ’ಯನುು ಅವರಗರ ಓದುತಿಾದಾೆಗ್ ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೃಷಣಪಕ್ಷದ ನವಮಿಯ ಚ್ಂದರತೆೀದಯದ 
ವಣೋನರಯನುು ಕ್ರೀಳಿ ಭಾವಸಮಾಧಿಸಾರಾದಂತ್ರ ಆಗ್ಗದೆರು. ಇನರತುಮಮ ‘ಫಾಲುಿಣ ಸ್ರತೀಯೀೋದಯ’ವನುು ನಾನು 
ಭಾವಪೂಣೋವಾಗ್ಗ ವಾಚಿಸಲು, ಕುಚಿೋಯಂದ ನರಗರದರದುೆ, ಮತಗ್ಗಗರ ನಶ್ಯ ಏರಸುತ್ಾಾ, ನಾನರ ಅವರ ಎದುರಾಳಿ 
ಎಂಬಂತ್ರ “ಹರೀಳಿೆ! ಹರೀಳಿೆ! ಎಲ್ಲಿದರ ಇಂತಹ ಕ್ಾವಯ, ಹಿಂದನವರಲಾಿಗ್ಲ್ಲ, ಇಂದನವರಲಾಿಗ್ಲ್ಲ?” ಎಂದು ನನಗರೀನರ 
ಮುಡಿಗರ ಎಸ್ರದದೆರು! 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರತ ನಾನು ಇಬಬರರ ಸ್ರೀರದಾೆಗ್ ನಾವು ಯಾವಾಗ್ಲತ ಆಧ್ಾಯತಿಮಕ ಮತುಾ ಸ್ಾಹಿತಯಕ 
ವಿಚಾರಗ್ಳನುಲಿದರ ಬರೀರರ ಕ್ಾಡುಹರಟರಯ ಹವಾಯಸಕ್ರೆ ಹರತೀಗ್ುತಾಲರ ಇರಲ್ಲಲಿ. ಸ್ಾಾನ, ಮಾನ, ವೃತಿಾ, ದಜರೋ, ಸಂಬಳ, 
ಬಡಿಾ, ಪೆಮೊೀಷನ ಗ್ಗಮೊೀಷನ ಇರ್ಂದತ ಅಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತಿಾರಲ್ಲಲ.ಿ 

ಒಮಮ ಶ್ೆೀರಂಗ್ಪಟಟಣದಲ್ಲಿ ಯುವಜನ ಸಮೇಲನದ ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ೆೀಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತ್ರಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
‘ಯುವಕರು ನರಂಕುಶ್ಮತಿಗ್ಳಾಗ್ಬರೀಕು!’ ಎಂಬ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರ. ಪತಿೆಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಕ್ರತೆೀಧ್ಯುಕಾವಾದ ಅನರೀಕ 
ಟ್ಟೀಕ್ರಗ್ಳು ಬಂದು ಕ್ರತೀಲಾಹಲವರದತೆು. ದತರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಕತೆ ಹರತೀಯತು. ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಯ ತನಖ್ರ 
ನಡರಸಲು ಇಲಾಖ್ರಯ ಮುಖ್ಯಸಾರತ ಪೆಫರಸರತ ಆಗ್ಗದೆ ವರಂಕಣಣಯಯನವರನುು ನರೀಮಿಸಿತು. ಅವರು ಆ ಭಾಷಣದ 
ಪೆತಿ ತರಸಿಕ್ರತಂಡು ಓದ ವಿಶ್ವವಿದಾಯನಲಕ್ರೆ ಬರರದರಂತ್ರ. “ನನು ಮಗ್ನಗರ ನಾನು ಬುದಧ ಹರೀಳಬರೀಕ್ಾದರರ 
ಇದಕಿೆಂತಲತ ಉತಾಮವಾಗ್ಗ ಮತುಾ ಸಮಥೋವಾಗ್ಗ ನಾನು ಏನನತು ಹರೀಳಲಾರರ.” ಎಂದು. 



ಕನುಡ ಸ್ಾಹಿತಯದ ನರ್ೀದಯದ ಅಂದನ ಉತ್ಾಾಹದ ಮತುಾ ಉಲಾಿಸದ ದನಗ್ಳಲ್ಲ ಿ ನಾನು ಸ್ಾವಿರಾರು ಜನರು 
ನರರರದ ಅನರೀಕ ಸಭರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಗ್ಂಟರಗ್ಟಟಲರ ನನು ಕವನಗ್ಳನತು ನಾಟಕಗ್ಳನತು ವಾಚಿಸುತಿಾದುೆದುಂಟು. ಅಂತಹ ಅನರೀಕ 
ಸಂದಭೋಗ್ಳಲ್ಲಿ ಶ್ೆೀ ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗ್ಗಯಾಗ್ಲ್ಲ ಅಥವಾ ಸನಾಮನಯ ಪರೆೀಕ್ಷಕರಾಗ್ಗಯಾಗ್ಲ್ಲ 
ಹಾಜರರುತಿಾದೆದತ ಉಂಟು. ಯಾವ ಸಭರಗಾಗ್ಲ್ಲ ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ನಸುವರ ಬಾಗ್ಗದ ಉನುತ ದರೀಹಶ್ೆೀ ಪೆವರೀಶ್ಸಿತು 
ಎಂದರರ ಅದರ ಗಾಂಭಿೀಯೋ ಅಧಿಕಗರತಳುುತಿಾತುಾ: ಅದಕ್ರತೆಂದು ತತಕ ಒದಗ್ುತಿಾತುಾ. ಅದರ ಗ್ರುತವ ಹೃದಯಗ್ಗ್ನ 
ಸಿಶ್ೋಯಾಗ್ುತಿಾತುಾ. ನನಗ್ಂತತ ಅವರರತಬಬರ ಸ್ಾನುಧ್ಯವರ ಉಳಿದ ಸ್ಾವರಾರು ಮಂದಯ ಇರುವಿಕ್ರಯನತು ನುಂಗ್ಗ 
ನಂತಂತ್ಾಗ್ುತಿಾತುಾ. ಅವರರತಬಬರಗಾಗ್ಗಯೆ ಗ್ಂಟರಗ್ಟಟಲರ ಬರೀಕ್ಾದರತ ಕವನ ವಾಚ್ನ ಮಾಡುವ ಹುಮಮಸುಾ 
ಉಂಟಾಗ್ುತಿಾತುಾ. ಅಂತಹ ಸಹೃದಯ ವರರೀಣಯರಾಗ್ಗದೆರವರು: ಕುಶ್ಾಗ್ೆಮತಿಯ ವಸುಾಪೆವರೀಶ್ನಶ್ಕಿಾಯತ 
ಭಾವಯತಿೆಕಲಿನಾ ಪೆತಿಭರಯ ದಶ್ೋನಧ್ವನ ಗ್ೆಹಣಕ್ಾರಯಾದ ರಸ್ಾನುಭವಸ್ಾಮಥಯೋವೂ ಅವರದಾಗ್ಗತುಾ. ಅವರ 
‘ಶ್ಾಿಘನರ’ ಲಭಿಸಿತ್ರಂದರರ ಜಗ್ತಿಾನ ಒಬಬ ಮಹರತೀನುತ ಮೀಧ್ಾವಿೀ ವಿಮಶ್ೋಕನ ಸಟ್ಟೋಫಿಕ್ರೀಟು ದರತರರತಂತ್ರಯೆ 
ಆಗ್ುತಿಾತುಾ. ಏಕ್ರಂದರರ ಅವರರೀನು ಬಡಪಟ್ಟಟಗರ ಮಚ್ುಚವ ಅಸ್ಾಮಿ ಆಗ್ಗರಲ್ಲಲಿ! ತಮಮ ಸವಂತ ಬರವಣಿಗರಯೆ ಆಗ್ಲ್ಲ 
ಅನಯರದರೆ ಆಗ್ಲ್ಲ ಅವರ ಹೃದಯದ ಮತುಾ ಬುದಧಯ ಕಠರತೀರ ಒರರಗ್ಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮೊೀರರ ತಿಕಿೆಸಿಕ್ರತಳುುವ ಉಗ್ೆಪರೀಕ್ಷರಯಲ್ಲ ಿ
ತ್ರೀಗ್ೋಡರಯಾಗ್ದದೆರರ ಅವಕ್ರೆ ಕಸದಬುಟ್ಟಟಯೆ ಪರಂಧ್ಾಮವಾಗ್ ಬರೀಕ್ಾಗ್ುತಿಾತುಾ. 

ಅವರು ಪರಂಧ್ಾಮವನರೈದುವ ಕ್ಾಲಕ್ರೆ ಸವಲಿ ಮುನುವರ ನನು ಶ್ೆೀರಾಮಾಯಣ ದಶ್ೋನಂ ಮಹಾಕ್ಾವಯದ ರಚ್ನರ 
ಪಾೆರಂಭವಾಗ್ಗತುಾ. ಅದರ ವಿಚಾರವಾಗ್ಗ ಒಮೊಮಮಮ ಅವರಗರ ಹರೀಳುತಾಲತ ಇದರೆ. ಒಂದು ದನ ಕ್ಾಲರೀಜಿನಲ್ಲಿ ನನು 
ಪಾಠ ಪೂರರೈಸಲು ಮನರಗರ ಹರತರಡುವ ಮುನು ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಗರ ಮಿೀಸಲಾಗ್ಗದೆ ಅವರ ಕ್ರತಠಡಿಗರ ಹರತೀದರ. ಅವರು 
ವಿರಾಮವಾಗ್ಗ ಕತತಿದೆರು. ಎಂದನಂತ್ರ ಹಸನುಮಖಿಗ್ಳಾಗ್ಗ ಸ್ಾವಗ್ತಿಸಿದರು. ಅದತ ಇದತ ಮಾತ್ಾಡುತ್ಾಾ ನನು 
ಮಹಾಕ್ಾವಯ ಎಲ್ಲಿಗರಬಂತು ಎಂದು ಕ್ರೀಳಿದರು. ನಾನು ಅಹಲಾಯ ಶ್ಾಪವಿಮೊೀಚ್ನರಯವರರಗರ ಬಂದದರ ಎಂದು ಹರೀಳಿ, 
ಅದರ ರೀತಿಯನುು ಕುರತು ಎರಡು ಮಾತ್ಾಡಿದರ. ಆಗ್ತ್ಾನರ ಬರರದದುೆದರಂದ ನರನಪ್ಪಗರ ಬಂದ ಕ್ರಲವು ಪಂಕಿಾಗ್ಳನತು 
ಹರೀಳಿದರ. ಆ ಘಟನರಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗ್ಗರುವ ಪೆತಿಮಾದೃಷಿಟಯನತು ದಶ್ೋನಧ್ವನಯನತು ಸ್ಾರಾಂಶ್ವಾಗ್ಗ ತಿಳಿಸಿದರ. ಅವರ 
ಮೊದಮೊದಲ ಉದಾಸಿೀನತ್ರ ಬರುಬರುತ್ಾಾ ಆಸಕಿಾಯಾಗ್ಗ, ಕಡರಕಡರಗರ ಅತಯಂತ ರಸ್ಾವರೀಶ್ದ ಕುತತಹಲವಾಯತು. 
“ನಮಿಸಿದನು ರಘುಜನುಂ ಗೌತಮಸತಿಯ ಪದಕ್ರ ತನು ಕ್ಾವಯಕ್ರ ತ್ಾಂ ಮಹಾಕವಿ ಮಣಿಯುವಂತ್ರ!” ಎಂಬ ಕ್ರತನರಯ 
ಪಂಕಿಾಗ್ಳನುು ಹರೀಳಿ ಮುಗ್ಗಸಿದರೆನರತ ಇಲಿರ್ ಕಣುಮಚಿಚ ಧ್ಾಯನಸಾರಾದಂತ್ರ ಕುಳಿತರು. ತ್ಾವು ಕ್ರೀಳಿದುದರ ಮಹತಾನುು 
ಅನುಭಾವಿಸುವಂತ್ರ!…. ಆಮೀಲರ ಅವರು ಏನು ಹರೀಳಿದರು ಎಂಬುದನುು ನಾನಲ್ಲಿ ಬರರಯಲರತಲರಿ. 

“ಒಂದು ದನ ನಮಮ ಮನರಗರ ಬರುತ್ರಾೀನರ. ನೀನು ಬರರದಷಟನತು ಓದಬರೀಕು” ಎಂದರು ಅತಯಂತ ಹರಮಮಯ ಹಿಗ್ಗಿನಂದ 
‘ಆಗ್ಲ್ಲ ಸ್ಾರ್!’ ಎಂದರ. 

“ನಮಮ ಮನರಗರ ಬರರತೀದು ಅಂದರರೀ ಒಂದು ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಹಾಗಾಗ್ುತಾದರ. ಎಲರತಿ ಮೈಸತರನಾಚರ 
ಒಂಟ್ಟಕ್ರತಪಿಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಮನರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಟದೀಯ!” ಎಂದರು. 



“ಯಾವಾಗ್ ಬತಿೀೋರ ಹರೀಳಿ?” ಎಂದು ಕ್ರೀಳಿದರ. 

“ಮುಂದನ ಭಾನುವಾರ ಆಗ್ಬಹುದರೀ?” 

“ಆಗ್ಬಹುದು. ಬರಳಿಗರಿ ಮುಂಚರ ಬಂದುಬಿಡಿ. ಅಲರಿೀ ಕ್ಾಫಿ ತಿಂಡಿ ಪೂರರೈಸಬಹುದು.” 

ಗರತತ್ಾಾದ ದನ ಬಂದರು. ಆದರರ ಬರಳಿಗರಿ ಮುಂಚರ ಬರಲ್ಲಲ.ಿ ಸ್ಾುನಗ್ಗೀನ ಮುಗ್ಗಸಿ ಕ್ಾಫಿ ತಿಂಡಿ ಮಾಡಿ, ಸಮಾರು 
ಒಂಬತುಾಗ್ಂಟರ ಹರತತಿಾಗರ ಬಂದರು. ನನು ಅಧ್ಯಯನ ಕಕ್ಷರಯಲ್ಲಯಿೆ ಅವರು ಆರಾಮ ಕುಚಿೋಯಮೀಲರ ಒರಗ್ಗ ಕುಳಿತರು. 
ನಾನು ಎದುರಗರ ಒಂದು ಬರತಾದ ಕುಚಿೋಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ರ. ‘ಶ್ೆೀರಾಮಾಯಣ ಧ್ಶ್ೋನ’ದ ಹಸಾಪೆತಿಯನುು 
ತ್ರಗರದುಕ್ರತಳುುತಿಾದಾೆಗ್ ಹರೀಳಿದರು: “ನೀನು ಹರತಸದಾಗ್ಗ ಬರರದರುವ ಭಾವಗ್ಗೀತ್ರಗ್ಳನುು ಮೊದಲು ಓದಬಿಡು. ಆಮೀಲರ 
ರಾಮಾಯಣ ಓದುವಿಯಂತ್ರ.” ಹಾಗರಯೆ ಆಗ್ಲ್ಲ ಅಂದು ನರತೀಟುಪುಸಾಕದಲ್ಲದಿೆ ಭಾವಗ್ಗೀತ್ರಗ್ಳನುು ಓದತ್ರತಡಗ್ಗದರ. ಆ 
ಸಂದಭೋದಲ್ಲಿಯೆ ಅವರು ‘ಬಾ ಫಾಲುಿಣ ರವಿದಶ್ೋನಕ್ರ’ ಎಂಬ ಭಾವಗ್ಗೀತ್ರಯನುು ಕ್ರೀಳಿ, ಕುಚಿೋಯಂದ ಎದುೆ, ಕುಚಿೋಯ 
ಹಿಂದರ ತಗ್ುಲ್ಲಹಾಕಿದೆ ಅವರ ಕ್ರತೀಟ್ಟನಂದ ನಶ್ಯದ ಡಬಿಬಯನುು ತ್ರಗರದು ಮತಗ್ಗಗರ ಏರಸುತ್ಾಾ, ನಾನರೀ ಎದುರಾಳಿ 
ಎಂಬಂತ್ರ ಪೆಶ್ರುಯ ಖ್ಡವಿನುು ಜಳಪ್ಪಸಿದುೆ!. 

ಮಧ್ಾಯಹುವಾಗ್ಗ ಸಮಾರು ಒಂದತವರರ ಗ್ಂಟರಯಾದರತ ಅವರು ಭಾವಗ್ಗತ್ರಗ್ಳನರು ಓದುವಂತ್ರ ಹರೀಳಿ ಆಲ್ಲಸುತ್ಾಾ 
ಕುಳಿತುಬಿಟಟರು. ಅಷಟರಲ್ಲಿ ಸಂಸೃತ ಪಾೆಧ್ಾಯಪಕರಾಗ್ಗದುೆ ಸಮಿೀಪದಲ್ಲಿಯೆ ಮನರ ಮಾಡಿದೆ ನರಸಿಂಹಶ್ಾಸಿರಗ್ಳ 
ಮನರಯಂದ ಕರರ ಬಂತು ಅವರು, ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಒಂಟ್ಟಕ್ರತಪಿಲ್ಲಗರ ಬರುವುದನುು ತಿಳಿದು, ಊಟಕ್ರೆ 
ಆಹಾವನಸದೆರಂತ್ರ. 

ಊಟ ಮಾಡಿಕ್ರತಂಡು ಹಿಂದರುಗ್ಗದವರು ಸವಲಿ ವಿಶ್ಾೆಂತಿ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರು. ವಿಶ್ಾೆಂತಿಯ ತರುವಾಯ ನಾನತ 
ಅವರತ ಒಟ್ಟಟಗರ ಮಧ್ಾಯಹುದ ಕ್ಾಫಿ ತಿಂಡಿ ತ್ರಗರದುಕ್ರತಂಡರವು. ಆಗ್ಲತ ಅವರು ಮತ್ರತಾಂದು ನರತೀಟು ಬುಕಿೆನಲ್ಲಿದೆ ನನು 
ಕವನಗ್ಳ ಮೀಲರ ಕಣಾಣಡಿಸಿ ಅವನರು ಓದುವಂತ್ರ ಹರೀಳಿ ಬಿಟಟರು. ಸ್ಾಯಂಕ್ಾಲ ಕತಾಲಾಗ್ುವವರರಗ್ತ ಭಾವಗ್ಗೀತ್ರಗ್ಳ 
ವಾಚ್ನವರ ನಡರಯತು. ದತರದ ಕೃಷಣಮತತಿೋಪರುಕ್ರೆ ಹಿಂತಿರುಗ್ಲು ಹರತತ್ಾಾಯತ್ರಂದು ತಿಳಿದುಮೀಲರ (ಆಗ್ 
ಒಂಟ್ಟಕ್ರತಪಿಲ್ಲನಲ್ಲಿ ದೀಪ ರಸ್ರಾ ಟಾಂಗ್ ಏನತ ಇರಲ್ಲಲಿ.) “ಇನರತುಮಮ ಬರುತ್ರಾೀನಪಾಿ. ಆಗ್ ನೀನು ಬರರದಷುಟ 
ರಾಮಾಯಣವನತು ಕ್ರೀಳಿಬಿಡುತ್ರಾೀನರ” ಎಂದು ಬಿೀಳರೂೆಂಡು ಮನರಗರ ಹರತೀದರು. ಹರತೀದವರು ಬರಲ್ಲಲಿ. 

ಅವರು ತಿೀರಕ್ರತಳುುವ ಹಿಂದನ ದನರ್ ಅಥವಾ ಅದರ ಹಿಂದನ ದನರ್ ಅವರನುು ನರತೀಡಲು ಹರತೀಗ್ಗದರೆ. ನಂತರರ 
ಎತಾರವಾಗ್ಗ ಮಲಗ್ಗದೆರರ ಉದೆವಾಗ್ಗ ಕ್ಾಣುತಿಾದೆ ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ಒಣಗ್ಗ ಮುದುಗ್ಗ ಮಲಗ್ಗದೆ ಮಂಚ್ದಧ್ೋವನತು 
ತುಂಬರರಂಬಂತ್ರ ಕ್ಾಣಿಸಿದರು. ಆದರರ ಮುಖ್ದಲ್ಲಿ ಕಿರುನಗರಯ ಸುಪೆಸನುತ್ರ ನನುನುು ಕಣಿಣನಂದಲರ ಬಾಚಿ ತಬುಬವಂತ್ರ 
ಸ್ಾವಗ್ತಿಸಿತುಾ. ನಾನು ಮಂಚ್ಕ್ರೆ ಮುಟುಟವಂತ್ರ ಕುಚಿೋ ಎಳರದುಕ್ರತಂಡು ಕುಳಿತ್ರ. ಅವರು ಕೃಶ್ರ್ೀ ಕೃಶ್ವಾಗ್ಗ 
ಕ್ಾಣುತಿಾದೆ ತಮಮ ಕ್ರೈಯನುು ಮಲಿಗರ ನೀಡಿ ನನು ಕರತಲವನುಪ್ಪಿ ಹಿಡಿದುಕ್ರತಂಡರು. ಒಬಬರನರತುಬಬರು ನರತೀಡುತಾ 



ಕಣಿಣಂದಲರ ಮಾತ್ಾಡುತ್ಾಾ ಇದರೆವು. ತುಸು ಹರತತಿಾನಲ್ಲಿಯೆ, ಅವರ ಹಿಂದರ ಗರತೀಡರಗರ ತಗ್ುಲ್ಲ ಹಾಕಿದೆ ‘ಮಹಾಮಾತ್ರ’ಯ 
ಭಾವಚಿತೆ ನನು ಕಣಿಣಗರ ಬಿದುೆ ಅದನರುೀ ನರತೀಡತ್ರತಡಗ್ಗದರ. ನನು ದೃಷಿಟಯ ಪಾೆಥೋನಾ ಭಂಗ್ಗಯನುು ಗ್ಮನಸಿ ಅವರು 
ಸವಲಿ ಪೆಯಾಸದಂದಲರ ಕತುಾ ತಿರುಗ್ಗಸಿ ‘ಮಹಾಮಾತ್ರ’ಯತಾ ತುಸು ಹರತತುಾ ನರತೀಡಿ, ತನು ಕಡರಗರ ತಿರುಗ್ಗದರು. ಬಹಳ 
ಹರತತ್ಾಾದಮೀಲರ ನನುನುು ಹಿಡಿದದೆ ಕ್ರೈ ಸಡಿಲ್ಲಸಿ ಹಿಂದಕ್ರೆಳರದುಕ್ರತಂಡರು. ಹರತೀಗ್ಗ ಬರುತ್ರಾೀನರ ಎಂದು ಬಿೀಳರೂೆಂಡು 
ಬಂದರ. 

ಅವರು ದರೀಹತ್ಾಯಗ್ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ್ ‘ಶ್ೆೀ ರಾಮಾಯಣದಶ್ೋನಂ’ ಇನತು ಕ್ಾಲುಪಾಲತ ಮುಗ್ಗದರಲ್ಲಲಿ. ಆದರತ 
ಅವರಗರ ಅದನುು ಅಪ್ಪೋಸಿ “ಇದರತ ಮುಗ್ಗಸಿ ತಂದಹರನ ಈ ಬೃಹದ್ ಗಾನಮಂ ನಮಮ ಸಿರಯಡಿಗರತಪ್ಪಿಸಲರೆ, ಓ 
ಪ್ಪೆಯಗ್ುರುವರ” ಎಂದು ಪಾೆರಂಭಿಸಿದರ. ಅದನುವರು ‘ತಥಾಸುಾ’ ‘ವಿಶ್ವವಾಣಿಗರ ಮುಡಿಯ ಮಣಿ’ ಯಾಗ್ು ಎಂದು 
ಹರಸಿದರು. ಅವರ ಆಶ್ೀವಾೋದಮಹಿಮ ಲರತೀಕವರಯುವಂತ್ರ ಹರೀಗರ ಕ್ರೈಗ್ತಡಿತ್ರಂಬದಕ್ರೆ ‘ಶ್ೆೀ ರಾಮಾಯಣದಶ್ೋನಂ’ 
ಮಹಾಕ್ಾವಯವರ ಮೀರು ಸ್ಾಕ್ಷಿಯಾಗ್ಗ ನಂತಿದರ!. 

ವರಂಕಣಣಯಯನವರು ತಿೀರಕ್ರತಂಡಾಗ್, ನಗ್ರ ಪಟಟಣಗ್ಳಲ್ಲಿರಲ್ಲ, ಮತಲರ ಮತಲರಯ ಕ್ರತಂಪರಗ್ಳಲ್ಲಿಯತ 
ಸಂತ್ಾಪಸತಚ್ಕ ಸಭರಗ್ಳು ನಡರಯುತಿಾದುೆದರ ವರದಗ್ಳು ಪತಿಾಕ್ರಗ್ಳಲ್ಲಿ ಮತರು ನಾಲುೆ ತಿಂಗ್ಳುಗ್ಳವರರಗ್ತ 
ದನದನವೂ ಬರುತಿಾದುೆವು ಎಂಬುದನುು ಗ್ಮನಸಿದರರ ಅವರು ಎಷುಟ ಜನಪ್ಪೆಯರಾಗ್ಗದೆರು, ಅವರ ವಯಕಿಾತವ ಕನುಡಿಗ್ರ 
ಮೀಲರ ಎಂತಹ ಪೆಭಾವ ಬಿೀರತುಾ ಎಂದು ಗರತತ್ಾಾಗ್ುತಾದರ. ಅದಕ್ರೆ ಕ್ಾರಣ, ಅವರು ಉದಾಧಮ ರಸಸ್ಾಹಿತಯ 
ಸೃಷಿಟಕತೋರಾಗ್ಗದೆರು ಎಂದಲಿ, ಕನುಡ ನರ್ೀದಯದ ಕ್ಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರತ ಕೃಷಣಶ್ಾಸಿರಗ್ಳೂ ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ೆೀಯವರರತಡನರ 
ಸಹಕರಸಿ, ನಾಡಿನಲರಿಲಿ ಸಂಚ್ರಸಿ, ಭಾಷಣಗ್ಳ ಮತಲಕವೂ ಉಪನಾಯಸಗ್ಳ ಮತಲಕವೂ ‘ಪೆಬುದಧ ಕಣಾೋಟಕ’ದ 
ಮತಲಕವೂ, ಸ್ರಂಟೆಲ್ ಮತುಾ ಮಹಾರಾಜಾ ಕ್ಾಲರೀಜುಗ್ಳಿಗರ ವಿದಾಯಜೋನರಗಾಗ್ಗ ಬರುತಿಾದೆ ತರುಣರಲ್ಲಿ ಕನುಡದ 
ಪರೆೀಮಾಭಿಮಾನಗ್ಳು ವೃದಧಗರತಳುುವಂತ್ರ ಬರತೀಧಿಸುತಿಾದೆ ಪಾಠ ಪೆವಚ್ನಾದಗ್ಳ ಮತಲಕವೂ, ಕನುಡ ನಾಡಿನ 
ಮೀಲರಲಿ ತಮಮ ವಯಕಿಾತವದ ಪರವರೀಷರ್ಂದು ವಾಯಪ್ಪಸುವಂತ್ರ ಪೆಭಾವ ಬಿೀರದುೆದು ಮುಖ್ಯ ಕ್ಾರಣವಾಗ್ಗತುಾ. 

ಅವರ ಸ್ಾಹಿತಯಸೃಷಿಟ ವಿಫುಲ ಪೆಮಾಣದಲೆಿ. ಅದು ಸಂಶ್ರ ೀಧ್ನರಯ, ಪಾೆಚಿೀನ ಗ್ೆಂಥಸಂಪಾದನರಯ ಮತುಾ 
ಸವಲಿಮಟ್ಟಟಗರ ಸ್ಾಹಿತಯವಿಮಶ್ರೋಯ ಪರಮಿತವಲಯದಲ್ಲಿಯೆ ಆಬದಧವಾಗ್ಗತುಾ. ಅವರ ಸ್ಾಹಿತಯಸ್ರೀವರಯಲ್ಲಿ 
ಗಾತೆಕಿೆಂತಲತ ಗ್ುಣಕ್ರೆೀ ಪಾೆಧ್ಾನಯ. ಅವರ ಬರವಣಿಗರ ತುಂಬ ಎಚ್ಚರಕ್ರಯಂದ ಸ್ಾವಧ್ಾನವಾಗ್ಗ ಸ್ಾಗ್ುತಿಾತುಾ. ಅದು 
ಕಿೀತಿೋಶ್ನಯ ಪರೆೀರಣರಗ್ತ ಧ್ನಪ್ಪಶ್ಾಚಿಯ ಅವಸರಕತೆ ದತರವಾಗ್ಗತುಾ. ಅವರು ಬರರದುದರಲಿ ಗ್ದಯವರ ಆಗ್ಗದರೆತ 
ವಾಕಯವಾಕಯವನತು ಬರರದತ ಹರತಡರದತ ಅಳರದತ ತತಗ್ಗ ರಚಿಸುತಿಾದೆರತ. ‘ಹಲಗರ ಬಳಪವ ಹಿಡಿಯದರತಂದಗ್ಿಳಿಕ್ರ’ಗ್ತ 
ಅವರ ಲರೀಖ್ನಗ್ತ ಎಣರಣಸಿೀಗರಯ ಸಂಬಂಧ್ವಿತುಾ. 

ಅವರು ಸವತಃ ಅಷುಟ ಹರಚಾಚಗ್ಗ ಸ್ಾಹಿತಯ ಕೃತಿಗ್ಳನುು ಸೃಷಿಟಸದರ ಹರತೀಗ್ಗರಬಹುದು. ಅದರರ ನನುಂತಹ ಅನರೀಕ 
ಸ್ಾಹಿತಯಸಷಿಟಕತೋರನರು ಸೃಷಿಟಮಾಡಿ ಹರತೀಗ್ಗದಾೆರರ. ಎಂಬುದನುು ಮರರಯಬಾರದು. 



ಅವರು ದವಂಗ್ತರಾಗ್ುವ ಅಚಿರಪೂವೋದಲ್ಲಿ ಬಹುಶ್ಃ ಅವರ ದರೀಹಸಿಾತಿ ಅವನತವಾಗ್ುತಿಾರುವುದನುು ಗ್ಮನಸಿ, 
ಯಾರರತೀ ಒಬಬರು ಸತಚಿಸಿದರಂತ್ರ: “ನೀವು ಹರತೀಗ್ುವ ಮುನು ಏನಾದರರತಂದು ನಮಮ ಹರಸರನುು ಶ್ಾಶ್ವತಗರತಳಿಸುವ 
ಗ್ೆಂಥರಚ್ನಕ್ಾವಯ ಮಾಡಬರೀಕು” ಎಂದು. ಅದಕ್ರೆ ಅವರು ಎಳರಮಕೆಳ ದಡಡ ಮಾತಿಗರ ದರತಡಡವರು ನಗ್ುವಂತ್ರ ನಕುೆ 
“ಹರಸರನ ಶ್ಾಶ್ವತತ್ರಗ್ಗಂತಲತ ಹಿರದಾದುದತ ಇದರಯಯಾಯ ಬದುಕು ಸ್ಾಧಿಸುವುದಕ್ರೆ!” ಎಂದರಂತ್ರ. ಅಂತರಂಗ್ದಲ್ಲ ಿ
ಅವರರತಬಬ ಸ್ಾಧ್ಕರಾಗ್ಗದೆರು. 

ಅವರು ತಿೀರಹರತೀಗ್ಗ ಸುಮಾರು ಮತವತುಾ ವಷೋಗ್ಳ ಮೀಲರ ಅವರು ಅಂದು ತಿರಸೆರಸಿದ ಆ ಹರಸರನ 
ಶ್ಾಶ್ವತ್ರಯನುು ಇಂದು ಮತ್ರಾ ಶ್ಾಶ್ವತ್ರಗರತಳಿಸಲು ನಾವು ಪುನಃಶ್ಾಶ್ವತಿೀಕರಣ ಪೆಯತುವರನುಬಹುದಾದ ಈ ಸ್ಾಮರಕ 
ಗ್ೆಂಥ ಪೆಕಟಣರಯನುು ಕ್ರೈಗರತಂಡಿದರೆೀವರ. ಆ ಲರತೀಕದಲ್ಲಿರುವ ಅವರು ಅಂದು ನಕೆಂತ್ರಯೆ ಇಂದು ನಗ್ುತಿಾರಬಹುದರತ 
ಏನರತ!. 

ಆದರರ, ನಾವು ನರರವರೀರಸುತಿಾರುವ ಈ ಶ್ೆದರಧಯ ಕ್ಾಯೋ ಕಿೀತಿೋಶ್ನಯ ಪೂಜಾಸವರತಪದೆಲಿ. ಯಶ್ರ ೀಲಕ್ಷಿಿಯ 
ಆಶ್ೀೋವಾದದ ಅವತರಣಕ್ರೆ ಶ್ಷಯಸ್ರತಾೀಮದ ಗ್ುರುಭಕಿಾ ಸ್ಾಚ್ುೋತಿಾರುವ ಸ್ಾರಸವತ ಸ್ರೀತು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅವರ 
ಕ್ಷಮಬರೀಡಿ, ಪೂಜಯರ ಪುಣಯಸೃತಿಗರ ಈ ಕೃತಿಯನುು ಸಮಪ್ಪೋಸುತ್ರಾೀವರ. 

 

* “ಸವಿನರನಪು” ದವಂಗ್ತ ಪೆಫರಸರ್ ಟ್ಟ.ಎಸ್ಟ . ವರಂಕಣಣಯಯನವರ ನರನಪ್ಪನ ಗ್ೆಂಥಕ್ರೆ ಬರರದ ಮುನುುಡಿ. ಮೈಸತರು. 
೧೯೭೦. 
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